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Hiszek egy Istenben, hiszek . egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Más szellem ? 
Halljuk, hogy a kassai magyarok közül azok 

az egypáran, akiknek a kezébe lapunk egyik pél
dánya eljutott, elismerően nyilatkoztak amun
kánkról. Örülünk ennek, mert ez a mi csendőr
családi lapunk nem más, mint egyik kifejezője és 
tükre annak, amit m. kir. csendőrségnek nevezünk. 
Amilyenek mi vagyunk, olyan a csendőrség s ami
lyen a csendőrség, olyanok vagyunk mi, máskülön
ben nem illetne meg bennünket a csendőrség szak
lapjának sok bizalmat előlegező és minden munka
társunkra nagyon megtisztelő elnevezése. 

A kassai elismerő hangok kéizött azonban van 
olyan is, amiről beszélni kell. Azt mondotta valaki, 
hogy egészen más szellem árad ki ebből a mi 
lapunkból, mint amire ők számítottak. Bizonyára 
azt akarta ezzel mondani, hogy jobb, értékesebb, 
mondjuk így: korszerűbb szellem, mint amire a 
kassa,Íak a magyar csendőrségről visszamaradt 
emlékezések alapján számítottak, habár ezek a7-
emlékek is szépek voltak, hiszen számtalanszor 
visszasírták és megálmodták ők a rép'i kakastolla
sokat, akik a makulátlan becsület, pártatlanság 
jegyében képviselték a törvény erejét, de igazsá
gát is. 

Hogyan lehet hát akkor nálunk, az utódoknál 
más szellemről beszélni ~ Mit akart ezzel mondani 
a mi kassai testvérünk ~ Hiszen mi ugyanazok va
gyunk, mint a régiek: a becsület és pártatlansng 
jegyében képviselői a törvén:y- erejének és igazsá
gának. Sem több, sem kevesebb. 

Nincs nálunk régi szellem és új szellem, csak 
csendőrszellem van. A politika, a gazdasági élet. 
a művészet, a pedagógia és az élet számtalan más, 
talán valamennyi megnyilvánulása ki van szolgál
tatva újabb és újabb korszellemek hatásának, 
egyedü1 a katona, a csendőr az. akinél erről be
szélni nem lehet. A fegyelem örök és változhatat
lan. A törvény szava szent akkor is, ha régi és 
szent akkor is, ha új törvényről van :szó. A becsü
let, a pártatlanság, a kötelességtudat, a bátorság, 
mind olyan csendőrtulajdonságok és katonavoná
sok, amelyek újabb felfogások és irányzatok hatá
sának nem lehetnek és nincsenek kiszolgáltatva, 
ezek mind örökdolgok, alapvetők és érinthetet
Jenek. 

Akámülyen megtisztelő is tehát a kassai el
ismerés, azt tudomásul kell venniök a felvidéki 
testvéreknek, hogy a mai csendőrszellem utolsó 
atomjáig azonos azzal, amelyik még a nagyhábol'ú 
előtt portyázta odafent a hegyeket és völgyeket. 
Szolgálati módszerek és eszközök tekintetében mi 
is együttlépünk az idő haladásával, ez azonban 
csak technika. Felszerelésünkben korszerűek, kép
zettségünkben a változott időkhöz alkalmazkodók 
vagyunk, de mindez csak eszköz. Lehetnek és van
nak új kiképzési, nevelési elvei nk, de nem az örök 
csendőrszellem rovására. Bővülhetnek és nőhet
nek a szolgálati feladatain akár a sztratoszféra 
portyázásig, mindez azonban csak a munkakört 
változtatja, de nem magát a csendőrszellemet. Le
het mindig más és más a mód, ahogyan a művel t
ségében, erkölcsi felfogásában változó lakosságot 
feladatkörünkbll kezeljük. de ez is csak módszer
kérdés, nem pedig szellemváltozás. Tudásban és 
tájékozottságban a mindenkori követelmények 
szerint fejlődünk és átalakulunk, de alapjában (~z 
sem más, mint amikor a jegyzék1k:önyvecskéből tör
lünk egy levitézlett vadorzót és beírunk helyette 
egy másikat, újat. A laktanyáinkon lehetnek az 
ablakok korszerű szabásúak s hovatovább eljutunk 
mi is a fürdőszobához, de ha a régi. idők hajdani 
csendőrelődje felkelne a sírjából és benyitna egy 
iJyen korszerű laktanyába, nemcsak a csendőrszel
Jemet találn á változatlannak, de becsukott szem
mel a régi helyén találná a régi szolgálati tárgya
kat és papirokat is. De még az sem vátoztatná 
meg magát a csndőrszellemet, ha az álló ruhafogas 
és a mai szekrény helyébe kitudja milyen alakú és 
korszerűségű hútordarabok, talán hajlítgatott cső
bútorok és gombra pattanó falszekrények kerülnek. 

N em változott, nem változik és nem fog vál
tozni soha a csendőrszellem, mert ha mégis vál
toznék, akkor a m. kir. csendőrség megszűnik lé
tezni. 

Biztos, hogya kassai testvér nem így gon
dolta a szelllemrváltozást, de mások így is gondol
hatják. Manapság mindenütt szellemváltozásról 
beszélnek, e szó a szükséges kereteken túl is di
vatba jött. Hát csak bennünket hagyjanak ki a 
szellemváltozások forgatagá.ból, a mi szellemünket 
a hazaszeretet, a törvény és a katonafegyelem 
örökidőkre megalkotta. Amíg a gyilkos és betörő- · 
szellem nem változik, már pedig az nem fog 
változni, addig a csendőrszellemnek sincs szük
ség új, utakra, mert minden más út a csődbe 
vezetne. 
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A megelőző szolgálat . 
írta: NAGYALASONYI HARCZA JENÖ százados. 

A megelőző szolgálat fogalma alá vonható SÚt

mos tennivaló és e szolgálat ellátásánál figyelembe 
veendő sok-sok szempont - a fejlődés folytonos
sága következtében, - állandó módosításra és ki
egészítésre szonll. Az elméleti alapismeretek és It 

gyakorlat-szülte szolgálati tapasztalatok összessége 
jelenti a tudás szilárd alapját, melyre az újabb ós 
újabb ismereteket - a fejlődés ütemének megfelelő 
mért.ékben és mennyiségben, - kell ráépítenünk, 
mert ha ezt nem tennénk, szolgálati felkész,ültsé
günkben Ül' támadna, melyre aztán, az összedűlés 
ves~élye nélkül, ·tovább nem építhet.nénk. 
. A mogelőz,ő szolgálat a csendőrség egyik legfon
to"abb fe,ladata. Mutatja ezt a Sznt. 1. p. 2. bek.-e, 
llIe] y a csendőrség működésének jóformán alaptéte
leként említi e szolgálatot, de ez tűnik ki egyébként 
az 52. §-ból is. Vizsgáljuk meg e hirtelen út nom 
tekinthető bőséges feladat-kört, kissé l'é,s~letesebben. 

A megelőző szolgálat csak akkor vezethet si.kerre, 
- mondja a Sznt. 349. pontja~ ha a csendőr az örs
körlet minden pontján, minél gyakra,bban és várat · 
lanul jelenik meg és ha Jigyelmét, portyázásai alkal
máyal, nlindon olyan jelenségre vagy f'selekmé'llyro 
kiterjeszti, amely közbelépését szükségessé teheti. 

E l'endelkezésből következik, hogy a csendőr az 
'örskörlet lüktető életének mÍlüegy a pulzusán tartsa 

Kassai képek. 
írta: ARATÓ ANDOR. 

Kassa, 1938 november ll. 

Elmurad mögöttem a Dóm és Fő-utca, ahol lát
tam beteljesedni az álmokat és jövendöléseket: fehér 
lovon jött katonúi élén a Vezér, virágot szórtak eléje 
és döngtek az Orbán-torony harangjai. MeUottem 
akkor egy kopottaroú őslakó állt, aki kopott kabát
jára feltűzte kopott háborús 'kitünt'eltéseit. és kiáltani 
akart (régen felüi.dt ,ez a lüá'ltás a lélek mélyén, 
mint egy nehéz kő a folyó medrében, mely fölött 
futottruk, futottak az oszten,dők), de nem tudott kiál
tani, osak hümmögött. s könnyek fényezték az arcát. 

- Kér8(Til, - mondta nekem, és kimereszteiÍt' 
erősen a szemét, ahogy a férfiak szorítják vissza a 
meghatottságnkat, - kérem szép0n, én mindig, íg~' 
képzeltem . " Sokszor, kér,em 'Szépen, tíz, meg tizen
öt év előtt is, megálltam itt a park szélén, a Pesti~út 
felé néztem, lehnnytam a sze.mem és ,elképzeltem, 
hogy ,l'onno az, ha jönnének. Gondoltam, hog,y f'ehér 
lovon jönne Ő és virág lenne az úton és szóIlnának 
:a harangok. S most ,minden olyan, ahog3~ C'lképzel-

kezét, minden élet-megnyilvánnlást, változást tud
jon meg, tartson számon és a sziikség sz,orint hasz
Háljon fel. 

A törvényhozás és a kormányzat, a fejlődő élet 
kívánalmaihoz szabott, - folyamatos rendelkezések
kel, bizonyos keretek közé szorítja állampolgárai éle
M,t, ahogy azt a mindenkori gazdasági, politikai, 
közbiztonsági ' stb. helyzet megkö,veteli. A minden" 
napi élet eme szabályozá,sa a, közösség egyetemes 
érdekeit tartja szem előtt. EI rendszerint nem az em
ber pillanatnyi érdekeihez - anyagi előnyeihez -
igazodik. E törvények- vagy szabályok-adta keretek 
néha kényelmetlen, - sőt talán az egyes emberre 
káros helyzeteket is teremtenek. Ezért az érdekeltek 
- legtöbb esetben · - rajta vannak, hogy e szabá
lyozással megadott kereteket megkerüljék, kijátsszák 
vagy áthágják. A közbiztonsági vonatkozású törvé~ 
nyek- és szabályok-adta keretek épségbentartásán 
természetesen a csendőrnek kell őrt állania, az 
átlépni szándékozókat neki kell visszatartani .vagy 
a már keresztüljutottakat az ' igazságszolgáltatás 
kezére juttatnia, hiszen máskép a meghozott s az 
ország egyeteme.s érdekeit szolgáló rendelkezések 
csak írott jogszabályok maradnak s a való életben 
test.et nem öltenek. Hogy azonban a csendőr az 
átlépni akarókat visszatarthassR s a már átlépette
ket az igazságszolgáltatás kezére juttathassa, is
mernie kell a törvényt, a tilalmat, a szabályt., Lépést 
kell tehát tartania, a kihirdetett törvényekkel és a 
kiboosátott rendeletekkel 

tem magamban. Olyan ez, kérem"zépen, mint . egy 
álom, olyan ez igazáu ... 

l\!E, akik körülötte álltunk, nem szóltunk. 'l'íz lé
pésnyire tőlünk csat.togtak a kövez,den az idombeli 
fehér ló platkói és rengett e a levelgőt a harang3'zó, s 
akkor mindnyájan tudtuk, hogy most. 'egy város 
mondta el az álmát. 

A Tordássy-utcún megyek, so mögöttem van már 
a Fő-utca,. s az Ünnep, amit nem én fogok elmondani. 
E1mondták é,s elmondják még músok: az írástudók 
és krónikások, akik jól látják most a részleteket . és 
jól hallják a harangokat. Én rossz riporter vag3'ok 
ma: nem figyelltem, csak álltam a zsongásban, n éz
tem a régi homlokzatokat, az. Andrássy-palotát, a 
Lőosei-házat, a fehér papok tep1plomát s valami 
gyenge félelem feszült bennem, az alvó 'ember fé , 
ldme, aki az álom mébr és tompa színei között át , 
derongeni érzi az ébre,dést. N'C1l1 biz,tos, hogy ébren 
vagyok, gondoltam, ' BS ten~;eremmeil megérintettem 
a falakat. A fal hüvös volt, n edves, novcmberi. 
Osupa valósúg. 

A Tordússy-ntcán sok az új ház, fiatalok, mo
dernek, húsz éven aluliak, közöttük áll sötétsárgán 
és hullő vakolattaJI a régi honvédilaktanya. A kapll 
felett a régi zászló és alatta két kampós szeg feke
tedik az üres fl.1Jlon. Innen 'c\l11elték le a címert az 
ágaskpdó kétfarkú oroszlánnal. A kapuban az őr áll, 
egy barnaarcú allfö-ldi fiú; olyan ismerős oz a szik
kadt-csontos katonaarc a rohamsisak állszíjjának 
keretében, mint.ha láttam volna már húsz évvel ez
előtt ezen a helyen. TalIán az apja állt itt, .fiatalon 
és háborútól tépctten, vagyegyszerűen csak minden, 
napi ez az arc, melyet11li'~Iió másával ogyütt. .haj, 
szálnyira eg;vfoI'mára rajzol a sisak árnyéka s olyan 
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A társadalom kÖl'ében előforduló különféle vál
tozásokat, az egyes emberek hely-változtatását éppen. 
úgy, mint az örskörletben történt létesítmények 
keletkezését vagy me.gszünését, a lakosság kereseti 
és vagyoni viszonyaiban beállott eltolódásokat; a 
nemzetiségi probléma irányait és irányítóit, a lakos
ság ' hitéletének különböző megnyil ván ul,ásai t, egye
sületek müködésében előfordult irányváltozásokat 
stb. stb., a csendőrnek mind tudomásul kell venni. 
N em közömbös természetesen az örsre nézve, hogy 
a swmsz.édos örskörletekben e tekintetben milyenek 
az állapotok. 

Hogy ezek az ügyek valamelyike vagy annak 
egy részlete mikor kerül majd az örs intézkedési 
körébe, az az észlelés idejében rendszerint még nem 
tudható, bár az élesszemű csendőr ezen alapismere
tck birtokában - figyelembevéve, hogy az ügyben 
az örskörlet milyen súlyú egyéniségei vesznek részt, 
- már annak komolyságára és horderej'ére is meg
llyugtató pontossággal kö,vetkeztetni tud. Ha többet 
talán nem i,s tehet, - legalább is annyit tesz,
hogy az észleletek alapját képező változás következ
I ében törvénysértés ne fejlődhessék ki. Az észleletek 
minden esetben mások, eltérőek lesznek: tohát a 
net.án tett óvrendszabályok vagy intézkedések is. 
ASzut. 350. p. 3. :bele-e erre nézve ezt mondja: 
"A megelőző szolgálatban szerzett észleletek és érte
süMsek amellett, hogy azokat az Öl'S felhasználja, 
- a hatóságoknak és az előljáróparancsnokságok
nak idejekorán való tájékoztatására szolgáljanak". 

ilyenkor, mintha az én rokonom Vlolna és a te roko
nod, akinek vonását emlékezet őrzi, vagy elmosódott 
gyorsfénykJép a sublót tetején. vagy csattos családi 
albumok a polgári lakások iSziWIónasz;talkáin. -Szép, 
ha az ember hétköznapi arcát vi,s,eli népénelk:,az 
aratók és a pásq,torok arcát, ille,rt ők .azok, akik úgy 
i llenek bele itt minden keretbe és úgy tartozik hoz
zájuk minden háttér, hogy nem tudod, hol 1áttad 
őket: a szegedi mars téri kaszárnya előtt tegnap, 
vagy húsz évvel ezelőtt a kasSlai honvédlaktanya 
kapujában. 

A Tordáss,y-utca sarkán ffilegM~ok. Most ineg
látom a húsz év előtti kJépe't: a Rákóczi-körút f.áit, 
a jegywházat és a tüzérlovardát. De lehet, hogy 
nem látom meg, talán nem fogok rái,smerni, talán 
minden mogváltozott, talán lebonto.tták az öreg 
lovardát és kivágták ,a régi fákat. Felp,ul,runrtok iS 

Játom, hogy a kép 'ép és töretlen: iffiÍnden változ:at
len. A lovarda kiugró támfalaival úgy áll szürkén, 
zömöiken, mint egy vár, a fák között jár a no.
vember ,és ködök kékle;n1ek. Mert nekem sokat jelent 
ez a dísztellen városrész, itt a fák alatt jöttünk haza 
HZ iskiolábó:l és Bóbita tanárúr (ó, tanár úr, most is 
látom kefehaját és sz,ö,glete8 Hindenburg-arcát) 
szörnyű és halálos csöndű órái után ezen a széles 
úton - az iskola és az otthon,a felnőtt embertek 
tekintetének e két pólusa köz,ött - kirohbant belö
lünk a tizenkJét esz,tendőnk és vad vágtába kezdtünl~ 
a fák alatt; itt mértük ki az emberi igazs'ágot és 
követtük ,el emberi igazságtrulanságainlmt, mert ezen 
a helyen vertükmeg többnyire a ,spiclikJet és a kövé
I'eket, örök alakjlait a kamasz. ellenszenvének. Ez a 
Hákóczi-köruti s'arok ' volt a keresztút, ahO'I az isko
lából jövet szerteszakadtunk más és más utcákba, 
ahol elnyel tek egymástól a 'küflönböz·ő kapuHljak, 

E tájékoztatásra . az . ügy " természetét figyelembe 
véve, - rendsz·erint - el,sősorban a nyomozó alosz
tálynak és a swrnyparancsnokságnak lesz szüksége. 

A megelőző szolgálatnak nemcsak a rendes 
(helyi, kül vag~' nyomozó) szolgálatban, hanem min
den mlis (tehát a felszólított, sőt a belső) swlgálat
tal kapcSolatban; ' de . inég szolgálaton " kívül is, 
- mint ezt a Szut. 350. p.-ja el is rendeli, - meg
szakítás nélkül, állandósággal kell folyni. 

A megelőző szolgálat alapja a szakadatlan adat
gyüjtés, majd a gyüjtött adatok állandó kiértékelése 
és csoportosítása. Az adatgyüjtés megfigyelrés, hallás, 
B. egyének (vagy más személyek) értésíté,se útján 
vagy más úton történhetik. 

A jó megfigyelőképoss<ég a közbiztonsági szolgá
lat nélkülözhetetlen, egyben pedig igen erédményes 
támasza, ami elsősorban bár egyéni rátermettség 
kérdése, de esetleges hiányát vagy fogyatékosságát, 
ráneveléssHI, majd szakadatlan önképzéssel lehet és 
kell is pótolni. A csendőr e képességének meg1álla
piÍása, kellő irányú "nevelése és gyakori - főleg 

,szemléltető módon leendő - oktatása, az örsparancs
no.k egyik - elő nem ir ott, de annál fontosabb -
kötelessége. A megfigyelőképességet - 'épp úgy, 
mint a szolgálatban értékesíthető minden más egyéni 
tulajdonságot, - ugyancsak fejleszteni kell. A meg
figyelőképesség további fejlesztése és a kapott irá- . 
nyítás sZ(~rint leendő gyakorlása, - már az önkép
zés területére tartozó - elsőrangú kötelessége min
den csendőrnek annál is inká?b, mivel e tulaj don-

melyek mögött a illIagáné~tünk kezdődött: otthoni 
badok 'és örömök, mások e:J'Ott ÍSInmetlen családi 
szokás(j'kkrul, hagyományokkal, külön gyásznapokkal 
és ünnepekkel. Az isko[a, a közös front l"zeUeme a 
Rákóczi-kÖrút sarkáig kísért minket, addig egyek 
voltunk szorongásban ' és femzabladulásban, össze
kapcsolt Bóbita tanár úr vörös noteszének névsora 
és az órák vég1ét j 'elentő cseng1etyűsz6, ami lelkünk
nek ugyanazoIlI húrját ütötte meg, de a sarkon túl 
- útban a magÜnk kapuja iielé magánembereIk let
tünk, n8!ID futottunk. de 'léptünk, mint a; munkából 
éMez,ők, arcunkon pedig megj,elentek az otthoni 
problémák árnyékai. Nekem sokat jelent ez a dís,z,tc
len vároSl'és.z, mert itt a fák alatt voltam igazán 
gyermek, s esztendőkön keresz,tül úgy élt bennem 
oz a ,g'zéles út, mint a 'szabadság és kötetlenség nagy 
mezője. 

Eszembe jut valami és felnézek az utcajelző 
táblára. AtálJIán már papírml van leragasztva\ az 
utea cseh neve, de a papír s.zéle felszakadt és kilóg
naik rulóla az idegen ny,elv utolsó betűi: " . . . okruina". 
Tévedés volt ez az okruzna, egy súlyos tév·edés · és 
most 'kijavították. Ennyi történt. . 

A Kálvária-utcán nem fogaz idő, az út macska
köves, a házak régi'ek, földszintesek, a kápu~ nehe
~ek, erőIsek, harnák Komoly, jó polgári kapuk, va
lóban a kapu ősi céljainak,a tulajdon védell;mének 
szolg.álatában állanak: nemcsak bejárat, hanem tor
lasz is . egyben. A "s t.acskár" , a kassai régi polgár 
ma is olyrun kapu1mlcsolk:af hordo.z. esténként IDa

gánáJl, minta fa,lusri sekrestYlés.,aimi fegyv,e,r éSI jel
vény,a saját kaput és ra saját há;zát j.e1en'ti., telbM< az 
aJapot · lah.hoZ, hogy ittemi légyen, mert nem Slas es 
nem oros,zlán áH a város cfmeré'ben, hanem: méh 
és ez, sok mindenre ad ,rá'll3szt, de ' tl,lsősorban arra, 
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ság kifejlesztése minden közbiztonsági szolgálatot 
teljesítő csendőr szolgálati értékét, tehát használ
hat6ságát, nagy mértékben emeli. Minden - e tekin
tetben - érdeklődő csendőr bőséges támpontokat_ 
találhat az örsön lévő szakkönyvekben, de lapunk 
hasábjain is sok cikk hirdette már e képesség fej
lesztésének ita gy fontosságát. A ;megfigyelőképesség 
fejlesztése bár ~lsősorban a nyomozó szolgálat si
keres teljesítésével kapcsolatos kötelesség, de -
mint a csendőr szolgálat.a alatt soha, úgy a meg
előző szolgálat során sem nélkülözheti a jó meg
figyelőképesség más . úton teljesen sohasem pótol
ható előnyeit. A megfigyelőképesség lényege össze
foglalható abban, hogy nemcsak nézni, de látni is 
kell, nemcsak hallani, hanem meghallani, felfogni 
- azaz kellően értékelni - is kell tudni mindent. 

A tapasztalat azt mutatja, hogya szolgálaton
kivüli megfigyelés és adatgyüjtés legtöbbszö,r ered
ményesebb, mert -egyrészről kevésbbé feltünő, más
részről pedig így bizalomgerjesztőbb közelségbe is 
kerül a csendőr azzal; akivel beszélgetésbe bocsát
kozik. E tevékenységébe bele keH vonni mindenkit, 
akivel a csendőr akár szolgálatban, akár szolgálaton
kívül érintkezik: a hozzátartozókat épp úgy, ,mint az 
alkalmazottakat, a B. egyéneket épp úgy, ;mint az örs 
tagjaival ellenszenvvel viseltető egyéneket. A gon
dolkozó és kellő emberismerettel rendelkező csendőr 
mindenkit arról beszéltet, amiről akar, mert csak kis 

hOgy-itt számontartják, hány sejtet épitett61 a kap
táI1odhan. 

Ebben az öreg utcában laktunk, mely,et egyik 
végén IB, Bethlen-körúti villamossín, a másik végén 
a betelt t6iIDetö határol. A sínpár éSl a temetödomb 
között ka1;lyarog az utca, h08sz.aI1., változatlanul, 
mint egy véiu folyó medre, melyben nemzedékek élete 
folyt el. Ez itt a nagyanyám' háza, 'ebben élt Ő, 
ebben élt apám és ebben éltem én. Komor és szigorú 
ház, a kapu alj a sötét, kongó keramitkockákkal van 
kirakva, mint egy kolostorfolyos6, de az udvar vilá
gos, mert nincsenek fényfogó emelet~k. V égigme
gyek az udvaron a kert feIé és megállok a kerítés 
előtt. Húsz év óta, deookszor láttam áJmo;mban ezt 
a kertet, a deszkapalánkjával é~ a tizenegy jab
lonkai almafájával. Azóta, ha szépet álmodom, a 
kertet látom, amint a fák között foltokban tűz át 
a júniUisÍl nap, a vékony törzsek árnyéka ferdén 
f,ekszik a füvön és a kert végében,a, palán'k homá
lyában a néma vasárnapdélutánok titkai lapulnak ... 

A régi lakásunk ajtaján egy idegen névjegy. 
Nem tudom, hogy kicsoda, nem ismerem ezt anlevet, 
ami n~zetközi hangzású, magYlar éppen úgy l'ehet, 
mint szlovák, vagy német. Felteszem a lábamat a 
küszöb re, de nem nyitok be az ajtón, hanem a neve
tést hallgatom, ami egy mély férfihang nyomán 
robban fel a lakásban. I.dŐ<szerű vicceket mond 
a hang. _ 

Viharos nevetés. Egy ;egész család nevet az ajtó 
mögött és én is nevetek a küszöbön. 

Az ajtó kinyílik és egy harIhinc-harmin~öt éves 
férfi áll6llőttem. Ingujjban van és törülköz.ővcl lapo
gátja a vizes haját. 

- Kit tetszik keresni' ... 
Tényleg, kit keresek én itU 
- Egy gyereket kereSlek, - ;mondom, - aki 

valamikor itt lakott valamikor. Egy fiút ... 

ügyesség kell ahhoz, hogy egy beszélgetés a szán
dékolt irányba terelődjék. Néhány bevezető szó után 
a- csendőr tudja, hogy milyen témakörből merítheti 
a kérdezett hasznosítható tájékoztatását, amit meg
jelenéséből, foglalkozásáb61 pillanatok alatt meg
állapíthat. Nőket érintő és érdeklő cselekményekről 
inkább a nők tudnak, a szü1észnők csak ritkán köz
lékenyek, egymást pedig csak akkor árulják el, ha 
haragban vannak. Hiú, saját személyüket mindig 
előtérbe toló, szerepelni vágyó, hangoskodó, politikai 
befolyását túlértékelő emberektől, korcsmárosoktól, 
büntetett előéletű -egyénektől, politikai okoik miatt 
megfigyelés alatt állók tól, kéjnőktől, elbocsátott 
alkalmazottaktól, éjjeli őröktől, pincérektől, postá
soktól, pásztoroktól stb. mind más és más irányban 
kell érdeklődni, hiszen ezek, különböző életkörülmé
nyeik szerint, más és más téren mozognak, nem is 
beszélve az orvosokról, de a közalkalmazottakról 
általában, különösen pedig avasuti személyzetről, 
akik a csendőrre! rendszeánt valóban bizalmasak és 
munkáját nemcsak t.ámogatják, de nagyon sok eset
ben megértő szeretettel is kísérik. 

Tévedés volna azt hinni, hogy a községi előljáró
ság az egyedüli ismeirője a községben vagy a körn)'lé
ken előfordult minden eseménynek és hogy az lenne 
az adatgyüjtés egyedüli, legbiztosabb forrása. Ez 
természetesen nem jelenti azt, hogy az- előljáróság
gal nem kell állandó és szoros érintkezést tartani. 

S látom a magam gyermekarcát. 
- Nekem csak két kislányom van, kérem, 

mondja az ismeretlen férfi, - de a szomszédban. van 
két fiúgyerek. Nem az egyik Horváth-gyereket tet
szik Imresni t ... 

Intek, hogy nem a Horváth-gyereket keresem 
és közben beles ek a félig nyitott ajtón át az előszo
bába. Most is éppen olyani Isötét, mint /Illinden nap
talan détlutánon volt. A konyhaajtó résén át látom 
a tűzhely vörös.téglás. oldalát, s olyan ez, mintha: a 
végtelen idő konyhájába pillantottam volna be. 

- Tessék bejönni, - tárta f'el előttema~ ajtót 
a törülköz.ős férfi, mert taJ án látott valamit 'ezen a 
pillantáSDn, - tessék Pilrancsolni ... 

Nem meigyek be, megköszönöm és elbúcs:Úzrnn. 
A férfi sokáig néz utánam a küsz,öbről, kozébeJli a 
törülközővel, aztán becsukja az ajtót. 

Mikor már túl v,agyok a házon, al{kor jut 
eszembe a;z, amire eddig ll6jDl is gondoltam: hog-y 
ezek az emberek magyarul beszéUek. Most figyelem 
magam körül az utcát, hol hallok idegen nyelvet, 
hol látom a rombolását a húszéves hullámverés nek. 
Két férfi megy előttem, egyik öreg,a másik fiatalabb. 

-- Én, - mondja az öregebb és a mellére fe
szíti szétterpiesztett ujjakkal a tenyerét, mintha azt 
akarná iIllogakadályozni, hogy előre ne bukjék. Be 
van csípve. - Én, barátocskám, már tizennégyben 
szakaszvezető voltam a kilencesleknél ... 

F,elemeli mutat6ujját és halálos kO/Illolysággal 
tagoJja: 

- Virtigli, értit Vir-tig-lil ... 
Nagy szó ez és az öreg is tisztában van jelen

tőségével, mert olimpuszi magasságból néz le a 
fiatalra: 

- Hol volt még maga akkor t .. 
Az egyik kapu mellett vagy tíz diákgyerek áll. 

KiabáJlva beszélnek és magyarul: . 
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Hiba lenne azt elmulasztani, de éppen olyan hiba 
lenne, ha a járőrök az adatgyüjtésben ki7Airólag az 
előljáróságokra iámaszkodnának. 

Az eseményekről szerzett széleskörű tájékozódá.'J 
következménye lesz, hogy a járőr előtt a történtek
ről ö,sszefüggő kép alakulhat ki,mert csak a több 
oldalról nyert beható tájékozódás eredményezheti 
pId. oly események megtudását is, amelyekről a 
lakosság még csak suttogva beszél. 

Gyakran tapasztalható az is, hogy kisebb és ke
vésbbé mozgalmas örs ök -az örskörlet nyugodtsága 
dacám, - nem foglalkoznak a megelőző szolgálattal 
olyan mértékben, mint ahogy azzal valóban foglal
kozni kellene, - mondván, - hogy: "Úgy sem for
dul itt elő semmi!" Az ilyen örsökön uralkodó fel
fogás és gondolkozlis eléggé el nem ítélhető, mert ez 
nemcsak a szolgálat felületes ellátásához, de az ön
képzés teljes elhany,agolásához is y@et, holott az 
elméleti tudás fokozásá ra, - felteV'és szerint, - ott · 
lenne a legtöbb alkalom. ahol a közbiztonsitgi szol
gál,at aránylagos nyugodtsága a beosztott csendőrök
nek több szabad időt enged. Tapasztalatom az, hogy 
ezeken az örsökön áll a tudás is a leggyengébb lábon. 

Mint ahogy nincsen két egyforma örskörlet az 
országban, épp ugy nincsen két egyforma őrjárat sem 
egy öl1skörletben. Az egyes szolgálatokra tehát, az 
őrjáratok különlegos helyzetére és az abban előre
láthatólag végzendő teendőkre, különös tekintettel 

- Láttad, hogy ment a három repülőgép~ Majd 
elvitték a Dóm tetejét. Mi nem tudtunk úgy 
repülni ... 

Magyarok. A három magyar gép dícséretében 
már a n~mzeti öntudat és az erő érz,ete jelentkezik, 
de ez a szó, hogy: mi, eZ! még a csehszlovák légi
flottára vonatkozik. Itt szüle'ttek, ez a fordulat, a 
"prevrát" utáni nemzedék, ame'lyet születésük óta 
arra tanítottak az iskollában, hogy az ő hazájuk a 
köztársaság és arra tanítottak otthon, hogy ne 
higyjék ez,t, mert ez nem igaz. Megzavart gleneráció, 
mely a t'ail1ító és a szülő rtusáj,a 'közben sohasem tudott 
eljutni az ítéletig, moly hivatalosan az október 
huszonnyolcadikát ünnepeHe, iskolai- szünettel, zász- , 
lókkal, fáklyákkal és otthofJl Utokban a március 
tizenötödikét. Két himuszt tallllJlt, az, egyiket otthon, 
a másikat az 'iskolában s e két melódia. egy;másra
törő hullámaiban nevelkedett, mint a bC'rgeni halá· 
szok gyermekei a tengeren. Most első napjukat élik 
út a felszabadult városban, most kezd feiltörni a 
hangjuk, de a szavuk néha megbotlik a tegnapi 
cS1apdáhan. Gyermekek, ke~;'8t kC'll nyujtani nekilk s 
vezetni őket: nem ismerik erre az utat. 

És ez itt a KáiLvária-domb. Vége az utcának. 
A domb lábánál állok, ahol a régi temető kJezdődik. 
Itt fekszik a nagyapám és a dédapám ·az ő.szi ~~
tenyefák alatt. Hű polgárai voltal{: a városnak, egy
szerűek és erősek 8 juiwlmul az a föld takarja őket, 
ahol születtek. Nézek a dombról a város felé: itt 
születtem én is s érZ'Cllll most, hogy mit jelent ez a 
szó: ősl3.kó. Bizony, omladékonyak erre a földek, de 
megköt jük mi halottainkkal, mint ahogy hulló par· 
tokat kötnek az egymásba fonódó gyökerek. 

A hegyek felől, a Bankóról és á messzi. gőgös 
Hradováról a köd jön és az este. 

A Pósta-utcán át megy ek haza, hogy trulálkoz
zam régi iskolámmal. Itt az öreg, szürke épület, 

az évszakra, mindenlmr elő kell készülni. Az őrjárat 
ugyanis nem légüres térben fekszik, ott emberek 
élnek, élő és holt javak vannak, tehát törvénysérté
sek is előfordulnak. Egy ilyen, no közbiztonsági szol
gálat lényegét kényelemből kerülő örsön kérdez
tem meg az 5 éve szolgáÍatot teljesítő járőrvezetőt, 
az új erdőtörvény főbb rendelkezéseiről, - kiterjedt 
erdőbirtok lévén az örskörletben, - de eredmény
telenül. Az örskörletben egyébként az év mÍliden sza
kában - aránylagosan, - nagy idegenforgalom 
van (favágók, fatelepítők, kirándulók, autófolJ.'galom 
stb.), az örs járőrei azonban pl. a nyomozoomlos alap
ján még senkit sem találtakigazoltatandónak, mond
ván, hogy itt mindenkit ismernek, az idegenek 
viszont nem követnek el törvénysértéseket. E jel
lemző, - és mélyen a közömbösségben gyökerező, -
de a közbiztonsági szolgálat terén nem kis hord
erejű hiiulyosság azonban feltétlenül gyökeres orvos
lásra szorul, hiszen bizonyára több örsön is előfor
dulnak hasonló esetek. Az egyik őrjáratban a mezö
rendőri és vadásztörvény, a másik őrjáratban ezen
felül már az erdőtörvény betartásának ellenőrzésére 
is szükség van, míg a harmadikban a halásztö,rvény 
betartásának ellenőrzésére kerul SOl'. sőt talán egy 
ipartelep is létezik, melynek üzembentartása külön
böző helyeken és időben megjelent rendelkezésekbell 
nyert szabályozást. Folyó, út vagy vasút vezet át 
az örskörlet egyes őrjáratain, nem is beszélve az 

h<>tmlokán már a sötétségbe merül _ a felírás: 
"Realka ... " Cs'ehszlovák reálgimnázium volt. A kapu 
nyitva, bemegyek: sehol egy Jélek, jobbra a pedeUus
harlang üres. V égigme.gyek az előtéren és lépésem 
kong ijesztően, mint amikor késve érkeztem és az 
órák csöndje már ráfeküdt az iskolára ... 

Akkor megláttam a lépcső mellett, a régi helyén 
a húzós csöngettyűt. Bronzosan osiLlogott a homály
ban a vén kolomp és a fekete vaskarja ernyedten 
lógott a faJ mellett. 

Felnyultam ekkor a csöngettyű karj ához és :meg
rántottam 'erősen. ötszÖI'l rántottam meg a kart, 
ahogy Lőrinc, a pedellus jelez,te egykoron az órák 
végét. A csengő szava élesen, keményen repült szét 
az üres folyosókon. 

Fiúk, k assai ak, vén diákok, hosszú és halálosan 
nehéz volt ez az óra. Most vége, tóduljatok ki aí\ 
ajtókon ... 

Későn este indult a vonatunk. Letörü:ltem a 
párát a vonatahJ.akról és néztem a város lámpáit 
S a Dóm torn~án a-kivilágított kék kCl~esztet, melyek 
lassan belehullanak a ködbe és, a sötétségbe. MelJet
tem egy fiatal ka:tona egy másik 'Városról beszélt, 
ahol gyermekéveit élte. Különös városlrész,ekről be
szélt, mint a Kétvízköz-fertálróJ, a Külmagyarról, 
beszélt a SzentLélek-utcáról, amc>lynek a s,arkán, áll 
Komn Mátyás szülőháza, beszélt a Kis-Sza,mos
parljáról, a Bánffy-palotáról, régi is:ko,lájáról és a 
Házsongwrdi temetőről, ahol dédapja, és srz.épapja 
f,ekszik a hársak alatt. Azt mondta, hogy ez a leg
szelbíb város a világon: Kolozs;vár ... 

A vonat futott, a sínek; kattogtak és mi mind,· 
nyájan hallgattuk a beszédet. 

S keletre néztünk mindannyian, ahol Kolozsvár 
fekszik a mély sötétségben. 
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illető őrjárathan levő ldderítetlen esetekről, a figyelő
lapos egyének, az éjjeli-, mező-, erdő-, gát- és vadőr
személyzet szolgálatának, úgyszintén a helyi r,endé
szeti ügyek ellenőrzéséről és az idegenforgalomról, 
- mely a nyári időben már általános stb. stb. Nin
csen jóformán olyan 1 anya, ahová a politikai párt
szervezkedések ügynökei el ne érnének, ahol ne len
nének újabb vallásalapító apostolok, vagy kommu
nista-sejt alakításán fáradozó varrógépügynökök, a 
határ közelében letelepedett s a belországgal össze
köttetésben álló jámbor kereskedők vagy szántó~vetö 
emberek. Csak hallani, látni és figyelni kell s már 
nincsen olyan örskörlet vagy őrjárat, melyben nem 
lenne bőven munka, feltételezve természetesen, hogy 
az itt említett szolgálati ténykedésekhez szükséges 
elméleti ismereteket a csendőrök az oktatás és ön
képzés keretében teljesen és valóban elsajátítják. 
Mennyivel több biztonsággal teljesíti szolgálatát egy 
alapos felkészültséggel eIindított járőr, mint az 
olyan, amelyik minden problémát megkerül és ké
nyelemszeretetből még a gondolkozásMI is megkíméJ,i 
magát, közbiztonsági tevékenysége pedig kimerül a 
kocsicímtáblá:ro és az ebzárlati szabályok ellenőrzésé
vel, - hogy ne is említsem azt a pótolbatatlan hát
rányt, melyet egy ilyen felkészületlen és közömbös 
járőrvezető fiatalabb járőrtársának rossz példájával 
mutatott. 

Az említett adatgyüjtés tehát csak annak a 
csendőrnek a kezében jelent értéket, aki a mai 
csendőri hivatás magaslatán áll és elvégzendő fel
adataival tisztában is van, aki a haladó élet szülte 
újabb és újabb rendelkezéseket ismeri s nem a 4-5 
év előtti - már esetleg idejét mult - rendelke~é
sek, elmosódott emlékei között ibukdácsol. Az ilyen 
csendőr hiába kapja kezéhez a legmodernebb nyo
mozási segédleteket, hiába oktatják a szolgálat pon
tos és odaadó teljesítésóre, soha nem fogja meglátni 
és megkeresni a törvénytelenségeket, II szabálytalan
ságokat, hanem joggal érzi, hogy elméleti ismeretei
nek épülete nagyon rozoga, sok azon a tudással ki 
nem töltött hézag s hogy az önkép7Jésre szánt idő 
elfecsérlése miatt nélkülözhetetlen szakismeretei is 
fogyatékosak. Ez a csendőr elkerüli a törvénysérté-
seket, mert elgondolása szerint csak ezen az úton 
leplezheti sikerrel hiányos tudását. Szerencsére kis 
százaléka ez a réteg testületünknek, de még nagyobb 
szerencse, hogy ez a kis százalék is · állandó gyom
lálás alatt van. 

Az adatgyüjtés folytonossága, kiértékelése és 
csoportosítása, a lel:roiismeretesen végzett megelőző 
szolgálat egy másik nagy előnyét is magában I1ejti 
és pedig a tökéletességig fokozható helyi és személyi 
ismeretet. Ennek birtokában azután, a közbiztonsági 
szolgálatot valóban megnyugtató alapossággal és 
eredményességgel lehet eilátni. A bőséges helyi és 
személyi ismeret következménye azután a nyomozá
sok során elkö1vetkező feftünően s~ép és sok ered
mény lesz, melyek gyakran bámulatba ejtik a ny~ 
mozásokat figyelemmel kisérő közönséget, ezenkívül 
azonban még rendkívül tekintélytemelőek is. Ezen az 
úton haladva érthetjük csak meg, - a ma már 
esendőr-anekdótává vált - békebeli örsparancsnok 
fejlett nyomozási képességeit, ki a panaszt emelő 
polgártól megtudta, hogy aZ éjjel 6 birkáját és 2 ser
tásét ismeretlen tettes ilyen és ilyen körülmények 
között ellopta. Az örsparancsnok a panaszos meg
hangatá~a után, parancsot adott egy járőrnek, hogy 

szereljen fel s az örs:körlet másik végében lakó 
X. Y.-t fogja el, a bűnjeleket pedig biztositsa. A pa
naszos csodálkozása a hallottak után elképzelhető. 
de. még inkább akkor lepődött meg a derék magyar, 
Ill1:dőn hazaérve ott találta a járőrt, az örsparancs
nok által megjelölt és beismerésben levő gyanúsítot
tal együtt. A panaszos természetesen nem az örs
parancsnok kiváló helyi, személyi és főleg kitűnő 
embE'rismeretének a javára könyvelte el ezt a boszor
kányosan gyors eredményt, hanem általa meg nrun 
érthető, emberfeletti képességekkel megáldott lények
nek gondolta a csendőrökeL Ha ezen, - mint emlí
tettem, - már az anekdóták kö:vébe eső és részben a 
véletlen szerencsének köszönhető sikeres nyomozás i 
eset reálitásai nem is nagyok, mégis jellemző példa 
a helyi és személyi ismeretek bőséges megszerzésé
nek fonrosságara, ügyes és hasznos felhasználására, 
de nem utolsó sorban, a megelőző szolgálat val6ban 
odaad ó és lelkiismeretes teljesítésére. Hogy tehát -
az összegyüjtött adat-anyagot, a csendőr helyesen 
tudja kiértékelni, azt kellően csoportosítva, a szük
ségszerinti helyen ,és időben valóban értékesen fel
használhas~a, ahhoz már természetesen egy fej
lettebi!> fokú szaktudás és bővebb tapasztalat kell, 
mely azonban mindenki által, a szorgalom foka sze
rint, - hosszabb vagy rövidebb idő alatt, .- meg
szerezhető. 

A megelőző szolgálat nélkülö,zhetetlen kelléke, 
hogyajárőrök ismerjék a gyanus helyeket, korcs
mákat, lebujúkat, polgári és zúgszállodákat, továbbá 
a búvóhelyeket. Az ezekben talált gyanus egyéneket 
minden esetben igazoltatni kell, ha pedig szükséges, 
a helyiségeket is át kell kutatni. Ezeket a helyeket 
a járőröknek minden szolgálat alkalmával meg kell 
figyelni, fel kell keresni .és ellenőrizni, de még fon
tosabb, hogyajárőrök távollétében, alkalmas embe
rekkel, állandóan figyeltessélr. A megfigye]endő he
lyek alatt általában nem csak azokat a helyeket kell 
érteni, melyekben bűncselekmények elkövetésére 

_ gyanakodbatunk, hanem mindazokat is, ahol idege
nek, főleg bejelentés nélküli egyének gyaníthatóan 
megszállni vagy tartózkodni szoktak, ahol a bűnözők 
táborába tartozó emberek gyakrabban megfordul
nak. Kii1önösen nem szabad megtévesztenie a csend
őrt, ha az idegen öltözködése és megjelenése kifogás
talan, nem kü,lönben, ha fölényeskedő vagy a csend
őrrel szemben elutasító modorban beszél, előkelő ösz
szeköttetéseire hivatkozik stb. A csendőr szolgálati 
feladata biztos tudatában, mindenkor őrizze meg 
nyugalmát, hanghordozása is előzékeny udvarias 
maradjon, de mindenek fel,ett legyen komoly és hatá
rozott. Ez által minden fölényeskedést, kihívó maga
tartást, a legbiztosabban szerel le és a szükséges 
fölényt a maga számára biztosítja. 

Ismerje a csendőr személyszerlnt és minden szol
gálatban ellenőrizze, a rovott előéletű, rendőri fel
ügyelet alatt álló egyéneket, a szokásos bűutettese
ket, az állam és társadalmi rend szempontjából ve
szélyes és általában azon egyéneket, kikről az ö,rsőn 
figyelő lap van felfektetve, de ezenfeliil ismernie
kell mindazokat az egyéneket is, akik: "Fog1lalkozá
suknál, egyéniségiiknél vagy pedig kiterjedt helyi 
és személyi ismereteiknél vagy bármi más oknál 
fogva, támogatják vagy támogatb a t ják", - mondja 
Utasításunk 353. pontja. 

(Folytat;luk.) 
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Gömörí mogyorok éneke. 
(1938 november 2-a előtt). 

Testvér! Mily büszkeség most magyarnak lenni 

Hflséggel, reménnyel dacolni és hinni. 

Lankadatlan hévvel dolgozni serényen, 

Zokszó nélkül élni mostoha kenyéren. 

Megállni a sarat a földindulásban, 

Sorssal verekedni keményen és bátran, 

Nem hagyni a jussot, tisztelni a törvényt, 

Acélkarral úszni át a sok-sok örvényt. 

Hitegető szóra nem állni kötélnek, 

Emelt fővel nézni szembe a veszélynek. 

Egy táborba gyülve csak előre menni: 

Testvér! Ilyennek kell a magyarnak lenni! 

(1938 november 20-a után). 

Kacag a húr, vigabban szól 

Már a nóta Gömörben. 

Magyar szívünk összedobban, 

Testvéreid az örömben. 

Húszesztendő szenvedését 

Felejtgetjük, temetjük, 

A régen várt találkozón 

Egymást sírva öl.eljük. 

A kanyargó Rima partján 

Elcsitult már a bánat. 

A nótafa kacagás ban 

Lelkünk vigságra támad. 

S amíg egymást ölelget jük, 

Megfogadjuk, esküszünk: 

Halálunkig mindig hűek, 

Igaz magyarak leszünk! 

A nagy próbát kiállottuk, 

Leráztuk a cseh igát .. 

Hűségünkért becsüléssel 

Tekint ránk a nagyvilág. 

N ótasza12unk élesztgeti 

Az őszbe borult avart: 

Imádságunk szabadon száll: 

"Isten álld meg a magyartl" 

Márkus László. 

Magyar esendórök a Felvidéken. 
(Folytatás.) 

A vilkei volt oseh csendőrlaktanyában az 11'0-

asztal borítólapon a következő sorokat találtule 
Sok szerencsét kívánnak és üdvözletet küldenek 

a volt vilkei csendőrök a magyar testvéreknek és 
kollégáknak. Az épület rendben van, semmiféle baja 
nincs. 

* 
Az egyik kanyarg6s utcájú községben a nagy 

tömegből hirtelen kiugrik egy nagykarimás kalapú, 
idősehb, kékszemű, pirosaroú emher, a csendőrsza
kaszhoz rohan és nevet és kapkod a karjaival, majd 
aroára csapva tenyereit, azt kiáltja akakastollas 
kalapira nézve·: 

- Jajj, bozse moj, szlovák vagyom, ilyen kalap 
nem láttál húsz éve! 

Bokázik öröméhen és nevet és félrecsapja ka
lapját. 

* 

Vitéz' U gray Gábor százados ·ezeket írja: 

Ipolyság környéki falu. Bevonul az 1. gyalog
ezred zenekarával egy hö. század. Diadalkapu, ün
nepélyes fogadtatás, lelkes ujjongó tömeg. Az ünnepi 
beszédet 'a községi bíró tartja. A század és a tömeg 
meghatódva, csendben hallgatja. Egyszer az útka
nyal'1ból előbukkan az országút közepén egy csendőr 
járőr. 'Jönnek feszesen, díszöltözethen,. fehér kesztyű
vel. Két szépszál emher. A tömegből észreveszik, 
valaki felkiált: "Itt vannak a csendőrök, a magyar 
csendőrök." A tömeg hátrafordul. Illik, nem illik, 
de az emlberek legnagyobh része ottha,gyja az ünnepi 
szónokot, ott a bevonult századot, ott a zenekart s 
futva-futnak a csendőrök felé. "Itt vannak a csend
őrök." "Istenem,- a 'magyar csendőrök." "A kakas
tollas csendőrök." Egy pillanat és virág eső hull a 
járőrre, körülözönlik, átölelik a járőrt és sírnak. 
"A magyar csendőrök, a mi csendőreink." S a járőr 
áll mosolyogva, majd komolyan s mikor a tömeg 
vi'ssz.aszivárog az ünnepséghez, a járőrvezető lopva 
felnyúl a 8zeméhez 8 le,töröli az elől'1etörő könnyeit. 

* 
Fülek melletti kis falu. V ége a hevonulási ün

nepségnek, a század torvább vonul előre. Egy járőr 
vi8szafelé portyázik. Talán a laktanyába indul, hon
nan a csehek a nagy legénységi asztalon kívül min
den mozgathatót elvittek. Lassú léptekkel jön a 
járőr. Az egyik kapuból öreg, ihajlotthátú, őszbe 
csavarodott magyar fordul ki. Rálép az útra s megy, 
megy a járőr felé. Megáll előttük, halkézzel leveszi 
a kalapját, jobbal megfogja az egyik csendőr puska
szíjat tartó joblb kezét. Nézi-nézi a csendőrt sz.ótla
nul s azután görnyedt vállát mégjobIban meg
hajtja és mielőtt a csendőr észrevenné s tehetne 
valamit ellene, megcsókolja a szíjat markoló erős 
csendőr kezet. 

* 
Fülek városa. Nagy néptömeg. ünnepi várako

zás. A csendörök már bennvannak. A lelkes fogad
tatáson átestek s most már rendfenntartók. A tö
meg ' még mindig ujjong, élteti a Kormányzó Úr 
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Csendőr ein Tc Rozsnyón: Reviczky Zsigmond szds. század
parancsnok, a cseh cselldő,rség parancsnok:ával. 

Ö Főméltóságát, az országot, a csendőröket és ujjong, 
hogy újra magyar lehet. Egyszer kifordul a kordon
kötél mellől egy ipal'oskinézésű, ötvenes férfi. Oda
megy az egyik csendőrhöz. Atöleli, magához szorítja 
s a szeméből ömlik a könny s beszél: "Engedje meg 
kérem, hogy ezt a régen látott magyar csendőr
ruhát megcsókoljam." S azzal már ott is a csók a 
csendőrzu:hbonyon, a kitüntetések fölött. Ezzel tá
vozik. 

* 
Losonc. Virágdís~be ' borult város. Délcegen, 

büszkén, örömmel, mosollyal bevonuló magyar kato
nák között feltünik a gyönyörűen menetelő csendőr
szakasz. Lobog a szélben a kakastoll, egyöntetű moz
gás, komoly, feszes menet. Mikor a tél'l'e érkezik! a 
szakasz, az eddigi éljenüdvrivalgássá válik. Egy 
mellettem álló, lQ-:-12 éves gye:rmek megkérdezi az 
édesanyját: "Milyen katonák ezek, édesanyám 7" Az 
anya nézi a csendőröket, majd átfogja a fia vállát 
és sírva mondja: "Ezek a legszehb katonák, a leg
sz~bbek, a magyal' csendőrök. Istenem, 'hogy ezt 
megérhettük. " 

"" 
Losonc melletti kilsközség. Portyázó járől'. Jön 

egy öreg anyóka. Kezéb:en 3 szál őszirózsa. Odaáll 
a járőr elé, nyujtja a virág:o,t és szól: "Azegy.etlen 
cserepről törtem le, az utolsókat is ,letörtem maguk
nak, csakhogy megérkeztek, csakhogy itt vannak 
már, édes ·fiam." 

* 
Mi történt itU Három szál őszirózsa letörve egy 

cserépvirágról, csók a zubbonyon, a kézen, s a köny-

nyek. Találkozott-e már magyar csendőr eddig 
ilyennel ~ Sírt-e már magyar csendőr nyilvánosan ~ 
Mi ez~ Mi történt itU Hát ennyire vártaid Hát eny
nyir,e szeretteId Hát ilyenemlékeiket hagytunk nii 
itt 1918-banf Megfizethetetlen, felejthetetlen, kitö" 
rőlhetetlen emlékek! 

"" 
nemJ,es Suhay Imre ny. altábornagy, aki a Fel

vidéken járt magyar ujságírók egyik csoportjának . 
katonai tudósításait irányította, így látta a ma
gyar csendőröket: 

Alkalmam volt a Párkány, Léva, Losonc, Rima
szombat-i sávban (légvonalhan, több mint 120 kilo
méter), megszálló csapatok s így am. kir. csendőr
ség tevékenység ét megfigyelni. A részünkre meg
ítélt területet tudvalevőleg négy zónába (I-IV.) 
osztották be, pontosan megjelölvén, naponta mely 
vonalig nyomulhatnak elő csapaItaink. 

A cseh hátvédeit hOllviédségünk elővédei 4-4 
kilométer távközre követhették. A két hadsereg közt 
mindig egy-egy hadi követ (parlamentér) tiszt volt 
fohérzász16s autón. A csehek mindenféle fogásokkal 
iparkodtak a megs.zál1ás idejét kit6lni. Nem készül
tek el idejekorán, torlódásokra hivatkoztak, mindez 
azonban tulajdonképen ü.rügy volt csak, hogy minél 
többet "menthes,senek" meg, illetve tegyenek tönkre. 
Néhol tényleg úgy viselkedtek, mint a vandálok: 
ablakokat be,törtek, az ablakfákat, deszkapadlót 
(parkettet) is f,elszedték, a telefonvezetékeket, sok
helyen még a porcellán izolátorokat is les.zedték, s 
ha erre nem volt idejük, ös'szetörték ... 

Rombolás, pusztítás egyrészt, eldobált katonai 
felszerelési tárgyak másl1észt, mutatták a visszavo
nuló csapatok útját. Alkalmam volt néhány hely,en 
a cseh csapatokat megfigyelni. Egyízben bizony na-

. gyon emlékeztettek a mi őszir6zsás forradalmi ala
kulataink fellépésére 1918-ban. 

Losoncon például egy hét főből álló csendőr
járőr visszamaradt, hogy a részeg katonákat ko
csikra dobva, szállíttassa el. Tekintve, hogya lakos
ságot védték meg a garázdálkodó katonák pusztítá
sai elől. elővédeink bántatlanul hagytá.l{ a cseh 
('>;endőrjárőrt távozni. 

A megszálló csapatok mindig különböző feg~r
vernemekből <illó oszlopokra tagoz;ódtak. Egy-egy 
oszlop pontosan meghatározott menetvonalon nyo
mult előr,e. Szélességben pedig egy-egy sávot utal
tak ld réS7.tére. A sávban fekvő községeket, majmo
kat azután kisehb egységek, szakasIzok, századok 
szállták meg. 

Az előnyomulás mindig biztOHított menetben 
történt. Az f'lővécl végére osztották be a csendőrség, 
államrendőrség és a posta különítményeit. A vá
rosokban, mint pl. Losonc. Fiilek, Léva, stb., a m. 
kir. államrendőrség v.ette át a közbiztonsági szolgá
latot, míg a községekben, pl. Párkány, Zselíz, stb. 
stb., a m. kir. cs'endőrség. 

A csendőrség alakulatainak ereje különböző 
volt. Sz8kaszba, frélszázadba, századba tagozva me
neteltek az elővéddel. Sok helyen teherautókon szál
Iították őket. Ha parlamentér--tisztünk jelentette. 
hogy a következő községek szabadok, a csendőr- és 
rendőrkülönítményeket, igen célszerű módon, gép
kocsikon küldték előre, hogy ott azonnal átvegyék a 
közbiztonsági szolgálatot. Mire iazután elővédeink 
bevonuUak. már cs'endőreink és rendőreink: látták 
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cl a szolgálatot. Füleken pl. ezt a kérdést minta
szerűen oldották meg. 

A lakosság csendőreink,et - kiknek sokhelyütt 
az első bevonulás alkalmából nagy nemzetiszínű 
zászlókat is adtak - kitörő ör~el és: éljenzéssel 
fogadta. Persze, virágokkal díszitették fel őket, 
mint valamennyi bevonuló cs'apatunkat. Abban a 
pillanatban azonban, midőn a közbiztonsági szolgá
latot valamely községben, városban átvették, a vi
rágot letették s komoly csendőreink immár teljesen 
szabályszeriien öltözve, látták el szolgálatukat. 

Örömmel állapíthatom meg, hogy cs.endőreink 
kitűnő fellépésükkel és magatartásukkal mindenütt 
kitűntek. Több nyelvet beszélvén, külföldi ujság
Írók mellé osztottak be, hogy nekik felvilágosítást 
adva, kaJauzoljam őket. Párkányon az egyik nagy 
francia lap tudósítója pl. azzal a kérdéssel fordult 
hozzám, a fehérkesztyűsen, kifogástalanul bevonuló 
csendőrszakaszt látva': "Úgy-e ez a peloton (szakasz) 
a kormányzó gárdája?" 

Csendőreink mindenütt udvariasan, barátságo
san - hisz.en a lakosság majd széjj.el szedte őket -, 
de azért a kellő eréllyel és komolysággal léptek fel. 
Egy idősebb nő az egyik csendőrnek . mindenáron 
kezet akart csókolni, a kövletkező szavakkal üdvö
zölve őt: "Hála Istennek, cS1akhogy megjöttek végrp. 
maguk is!" . 

A közbiz,tonság és a pOBtai szolgálat átvétele, a 
iávbeszélővonalak rendbehozatala, szinte valószínűt
len gyorsasággal tört.ént.. A csehek kivonulása és 
csendőreÍnk, (r,endöieink) beérkeztéig a közbizton
sági szolgálatot tűzoltók, vagy nemzetőrSiégek látták 
el. Utóbbiak megbízható polgári egyénekből alakul
tak, kiket nemzet.iszín karszalagokkal láttak el. 
szolgálati idejük tartamára. 

Külőnösen a nagyobb városokban, közbizton
súgi közegeink, járőreink mellé egy-egy, a helyi vi
Bzonyokkal ismerős nemzet.őrt osztottak be. A köz
lekedési rendőri szolgálatot. az első napokban M,m
íletőrök látták el Pl. Losoncon. 

Új csendőrörs'einkre igen nagy és sokoldalú 
felada.tok várnak. Mindenekelőtt meg kell ismerni 
környezetüket. Sok cseh kém, legionárius visszama 
!"adt, ezek szemmeltal~tása, leleplezése cse.ndőrsé 
günk fontos feladata lesz. Különösen sok gondot fog 
okozni a különböző feljelentések, bes'Úgások kivi7js
gálása, mert bizony ezeknél most már az egyéni 
bosszúnak is nagy szer,epe lesz. A cseh katonák fel .. 
szerelési tárgyaikat, sőt fegyvereiket is ' sok helyen 
vi,sszahagyták híveiknél, másrész fi kézig1'(inátokat, 
Tobbanóanyagokat helyeztek el az elhagyott házak 
kémény eiben, kályháiban, tűzhelyein ... 

Oreg katona létemre büszkén néztem csendő?"
osztagaink bevonu.lását a felszabadult területekre. 
Mintha minden becsületes, kemény magyar csendőT 
arcról ·lerítt volna a testület jelmondata: "Híven, 
becsülettel és vitézülJ" 

'" 
Varga Alajos csendőr a Buzita-i örsről így em

léks,zik vissza: 
Papirra fektetni azt az átélt örömet és boldog

ságot, .amely azoknak a csendőröknek jutott, kik a 
visszacsatolt területek megszállásában résztV'ettek, 
nem lehet. November 8-án, 14 órakor indultunk el 
a miskolci állomásról a tornai völgyben vezető 
vasútvonalon. Azon vonat, amely 22-őnket vitt -

Ung'IJá'l''I'a Hódosy Pál őrnagy, százaolparancenok vezetésével 

vonult be a csendőrség. 

I 
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Ezek · a kinsik most láttak először magy,ar csendől't. 

Ma:don Gyula ,százados úr vlezetése alatt - elsőnek 
lépte át a volt Trianoni határt Bodvavendéginél. 
Amikor a mozdony sípolva keresz:tülfutott azon a 
részen, amelyet minden magyar imájáha foglalt 
20 évig, mi, eseudőrök, ott a vonaton, hálatelt szív
vel énekeltük el a SzÓzat-ot és úgy éreztük, hogy 
szívünk megnyílt. Ezt bajtársaimnál is láttam, mert 
többen lopva könnyet törültek szemükből, annak 
dacára, hogy egyenruha és tollas kalap volt fejü 
kön ... 

Somodi községből 5-6 éves kis,ftúk és leány
kák virágcsokrokkal siettek elibünk a kÖZBég elején 
f,elállított díszkapu tól és éltették a magyar csend
ő'röket. E'z,eknek az apró magyaToknak a holdogsága 
engem és bajtársaimat is ig;en meghatott, úgy érez
tem, hogy nem l'eszek képes érzelmeim fölött ural
kodni, tudtam azt, hogy ezen 0söpstégek szívébe szü
leik lehúzott függönyök mögött egyenkint oltatták 
be és ápolták magyarságukat ... 

* 
l'avassy Lajos őrnagy tudósításából vesszük a 

következő részleteket: 
Nem vagyok a Bzavak embere s így nem tudom 

leírni az,t a nagy lelkesedésIt, azt a mélységes meg
hatottságot, ami elfogta az embereket, katonákat, 
csendöröket egYaJránt, amikor újra átléphették a 
trianoni határt. Jómagam ott voltam a Kormányzó 
Úr Öfőméltóságának a megérkezésekor, közelében 
álltam, amikor lováról leugrott, fogadva egy kis
leánynak üdvözlő szavaLt és virágcsokrát. Mikor a 
községi bí'ró (llc~ukló hangon mondta köszöntő sza· 

vait, Legfelsőhb HadUl'unk is, a közönséggel együtt, 
könnyezni kez.dott. A kép, a magyar történe].em új 
fejezete lmzdetén ~ csodálatos volt. 

Komáromban a cs,ő, s'zá~ad a csehek által épített 
új cső. laktanyában kapott elhelyezést. A csehek a 
lak tanya egész. berendezését, kivéve 1-2 rozog:a szé
ket és asztalt, s 1- 2 villanylámpát, mind elvitték. A 
puszta padlón egy kis szalmán, átázott ruháj ú, fá
radt csendőrök boldogan tértek nyugalomra. 

Úgyallán a eső. laktanya berende~ése szintén 
siralmas volt. Nem maradt ott csak pár rozoga bú
tor, amelyek közt felismerhető volt még 1- 2, álta
lunk ezelőtt 20 évvel otthagyott asztal és fegyver
állvány. Megható volt, amint a csendőrség megér
kezése után két ünneplőbe öltözött magyar ember 
hozta az általuk ezelőtt 20 évvel elrejtett laktanya
címert. 20 évig tartották abban a tudatban, hogy 
arra még sz.ükség lesz, mert a sötét felhők közül 
újra- ki fog sütni a tündöklő nap és újra magyar 
címer, magyar f.elírás lesz it laktanyákon ... 

Úgyalláról 8-án 10 h I-kor indult el az elővéd, 
melynek végén menetelt a cső . század azon rendel
tetéssel, hogy Érsekúj'vá!ron a rendet fenntartj'a a 
csapatok bevonulása alkalmával. De a tbk. úr ezen 
intézkedését visszavonta azzal, hogy a csendőrszá
zadnak a diszmenetben feltétleuül részt kell vennie. 

így a század, mint az élzás<zlóalj 3. százada vett 
réSzt a bevonuláshan. Amilyen fogadásban a szá
zadnal( itt része volt, azt csak a legtisztább magyar 

szívek adhatták! ... 

Fülek felé ... 

" 
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Sorfalszolgálat a Vár-udvaron 
19 il 8. november 2-án. 

írta: PETERD IST V ÁN. 

Egész Hap szótlanul jártunk és szemünkben volt 
valami meleg fény és vártuk cl, délutáni hat órát, 
a ~'ádió hangját, mell y e.! bejelenti, hogy újra [t 

lménk. '. Éreztük, hogy valami szent és szép hírt 
hallunk és jóttek a késő esti órúk és nem aludtunk 
Fekiiodtünk az őrszobában, pattanásig feszült ide 
geldmi ,és hallgattunk. Csönd volt, csak néha hallat
szott ,egy-egy sóhajtils és egyszer, mint a kirobbanó 
erő ugrott közénk: 

- Hiadó!. .. 
Csak pár pillanat volt az egész és marIS kinn 

álltunk merev sorfalat, a királyi vál' udvarán. Mes7.
!'ziről, mint mikor gátat szakít a Tisza, felénk höm
pölygött a város hangja. A magyar népé, ,a testvé 
reinké, a magyartól-mngyarig tartó egyetlen hatal: 
mas hnllám, amely magáJha ölelte az egyént, a töme
get, az ,egész megfiata.lodott magyar,ságunkat. Meg
ü;mosodott bennünk a hit, az -erő lés az ,akarat! És mi 
csak álltunk ... Szent káprázat ,!kötötte meg szemein
ket és némelyikünké fény,esebb volt a swkottnál és 
messziröl, a miniszterelnöki palota felől frissen 
dobta felénk a s7,él: 

- Piros-fehér-zöld! Kassa magyar föld! ... 
J~ljen Horthy! ... Éljen Horthy! .. , 

És luiszott felénk a hangmegejtőn, beleette ma
gát az idegrost jaink közé. Végigfutott rajtaiJ.ll va
lmnikönnyes zrSongá,s és belel'emegtem. 

Úristen! Újra a miénJ< Kassa! Munkács! Komá-
rom! És újra ... Úristen! Újra... ' 

Egy da,rabig vártunk riadt örómmel a szemünk
ben. Látszott az udvarlaki őr,ség felsor:akozott bakái· 
nak fénylő sisakvonala és a zászló előtt merev 
"Vigyázz!"-ban Erdős százados úr tisztelgő karddal. 
És hallgattuk a hangorkánt. Mögöttünk álltak ' a 
tiszt urak és az arcukon látszott a ki nem mondható 
boldogság. A hónapok idegfeszítő várása megpattant 
és megnyílt előttünk az új, a friss magyar hajnal! 

- Idejönnek ! - hallottuk a parancsot és kissé 
megfeszültek az i Zjlliaink , Inert ilyent még nem lát
tunk. I.lyenre nem emlékeznek még a legidőseblJ 
bajtársak sem. 

És elindult a tömeg. Jött, mint a folyó láva, 
minden bánatot felégetett az öröm. A királyi vár 
öreg falai szinte kacag tak a hömpülygö tömegre és 
mi csak álltunk. 

Sorfal. .. Szolgálat... Örség... tolongtak ben
nem a szavakj és jöttek ... 

Nevető arcok, könnyesen mosolygó szemek. Te
nyerükön hordták a szívüketés úgy jöttek a magyar 
;jövendő elé. Kipirultan, tisztán, mosolyogva, aho
gyan csak a iffiagyar jár és mégis könnyek feszteJ:en
j,edtek a szemsarkokban. A fénylő tekintetek szinte 
elhomályosították a fáklyák fényét és ,egyetlen ha
talmas sugárban láttam a magyar nemzetet. A sze
müke,t láttam! Meg töltötte ragyogással a királyi vár 
udvarát és- jöttek! '" Újra és, mindig friss emberek. 
Már tolongtak, már nem fértek el egymás mellett, 
neldfeszültek a sorfalunknak és mi álltunk, ,de jött 
a parancs: 

- Annyit beengedni, amennyi befér! 
És mi ös,szébbjöttünk. Új embe'rek ... Új, fiatal 

v itéz Dalnokfalvi Bartha Kál'oly t áborszernagy, honvédelmi 
miniszter. 

magyarok. .. Öreg anyókák,katona tisztek és le
génység minden fegyvernemből, papok, frontharco 
se ,k és mindnek az arcán leírhatatlan öröm, furcsa 
'agyogás öntötte végig mindannyiukat. 

lJl'Ísten! De szép! ... ~- döbbent ki belőlem és 
neki;oszültem a tömegnek, a többi bajtársall is. D <J 
hiába! Nem bírtuk! Ez több volt, mint erő! E~ több, 
mint öröm! Ez volt maga a megnyitott, huszéves, 
fekete éjszaka és ömlött az emberekbe a remény a 
magyar virradatial. 

És láttam aze'lllberekben, az örökké szenvedő 
magyart! ... 

Öreg asszony volt az egyik. Olyan töpörödött, 
jóságbalázdált urcú és melle,tte egy fiatal diák Soha 
nem látták egymást és mégis az öreg'anyó száján 
kibuggyant a szó; 
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A királyhelmeci és bélYi örs a b atár átl épése plőlt. 

- A fiamhoz mehetek! ... Ungvár! ... - csak 
ennyi és csurogtak a könnyei, neki is, meg a diák-
nak is. ' 

Azu tán a másik. Két szépen öltözött úrilány, 
testvére.imek látszottak. Az egyik nevető örömmel 
mondja; 

-- Százötyen hold földünket visszakapjuk és 
Icu! ... Újra hazamegyünk! . " Haza! ... - és egy
más karjába borulnak, sirva csókolják egymást. 
8s nincs szó, nincs beszéd. Csak egymas arcát nézik 
az emberek és látják önmaguk lelkét. ~ómmi kü
lönbség közöttük . .h:bben az örömben megfért egy
más mellett a fejkeruiős öreg anyóka és a pesti 
dáma, a börtöntöltelék és a pap, magyar - a ma
gyarral. Nagyon közel voltak egymáshoz. Boldog 
tekintetek kapcsolódtak a szemembe és ott előttem 
sirtak, neveitek egyszerre. 

Úristen! De szép voltl 
Alig pár percig -tartott az egész. és látt~, hog)' 

itt a mi erőnk! Az örök, ,elpusztithatatlan magyal' 
erő I Magyar remény I Magyar ragyogás! A levegő, 
a lélegzet, a könny, a sírás, ez mind magyar. Egyet 
len nagy összeborulása nemzetünknek és kinn a ha
táron, a drága magyar végeken honvédek állnak, 
magyar ·baktlk. Megmarkolva a puskaszíjat és sí
mogatva a puskatusát és ez az egész magyar nép 
nyugodt örömben ragyog. Van öröme, hite, reménye 
és magához hiv minden iillagyart. Es ezt ott lát
taml . .. A várudvaron! . .. ~orfalszolgálat közben! 
És hallottam a miniszterelnök úr szavát, mikor kö 
szöntötte a Hadurunkat! 

-- "Eljöttünk, hogy megköszönjük ... " 
És hallott.am a Hadúr hangját: 
- "Menjetek és álmodjatok ... " - és ott állt az 

l~rkélyen, mellette a főméltóságú hitvese őszen és 
mindketten ragyogó szemmel, mosolygó arccal és 
alattuk a várudvar tele emberrel és örömmel. A han
gok néhol sirásba fulladtak és mi ott álltunk az em
berek között. Láttam azt, amit soha még eddig: 

Nevetőszájú és sírószemű magyarokat I 
És riadt a kiáltás: Mindent vissza! ... Mindent 

vissza! •.. 
És ez a hang az Istent kereste! A Magyar Istent! 

A miénket! Azt, aki megver bennünket, aki fel
támaszt, akiben csak mi hiszünk, mert egyedül és 
kizárólagosan a miénkl 

És útt álltunk! Már nem kellett a sorfal, mert 
;megbénított mindenkit egy hatalmas erő. Talán az 
IstenI ... A mi Orökkévaló és egyedüli Istenünk 

jött közénk, hogy felemeljen bennünket, hogy meg
simítsa az örök magyar bánatot. Könny volt minden 
szemszögletben, nilnden kézben ott bizonytalankú
dott ,a zsebkendő és a pillámra kiült valami fono 
melegség, ott rezgett, feszeng,ett, míg fel nem szá
radt. Csak egy pillanat és ebben a pillanatban elérn 
jött a történelem. A mi törtéllel,münk. A magya) 
történelem. A könnyünk, az örömünk előhozta meg
csúfolt századok hőseinek megszentelt vérét. És lát
tunk! Láttuk a ,bűneinket! LáttuJ( a hőseink szétszórt 
csontjait. Láttuk az örök magyar honvédet sárban, 
fagyban, dideregve, éhezve és min,dig és újra bele
kapaszkodva ebbe a drága földbe. A nil hazánk ba, 
ahova ezen a napon egy millió magyar friss vére 
visszakívánkozott. ' És visszahoztuJd Visszahozta a 
magyar hit! A magyar Isten! 

Úristen! Ha mindig ilyenek volnánk! ... Ha 
lllindig így együtt -volnánk, ha mindig így szel·et· 
nénk egy,mást, há mindig így köszöntené nk a ma
gyar hazát, a magyar testvért, ezt az egész, szép, 
magyar mindenséget. Úristen, de nagy lehetne a 
hazánk! 

- Éljen a magyar honvéd! ... - zúgva, mÜlt 
a májusi, termékenyítő vihar, harsogott a királyi 
vár udvara száz és ezer torok ból kiáltva: 

- Honvéd! ... Honvéd! ... Honvéd.! ... 
Vadul vert mellünkben a szív és kÖllllyes volt 

a szemünk. Kirajzolódott elém a rohamsisakos ma
gyar baka. Puskásan, vihal'nakfeszülön, keményen, 
d.acosan. A mi fiaink! Akiket mi tanítunk. Akivel 
tlllinden nap lszembenézünk és aki most ott áll künn 
a határon és várja az indulást a magyarokhoz, a 
magyarokért. 

úristen! De szép volt! 
Utána, alig pár perc mulva, már megindult a 

tömeg és lassan, rendben, fegyelmezetten ment a 
Szent György-tér felé. 

A miniszterelnök urat is mi kís'Órtük haza. 
Közrefogtuk és utat nyitottunk a tömegben. Csókol
ták a kezét, szorongatták a ruháját, üdvrivalgással 
fogadták, amerre mentünk. És láttam a ő szemében 
is a csillogó könnyet, mosolyt, a ílleghatottságot, az 
egész magyar életet. 

Mikor mentÜnk, nyomunkban tolongott a tömeg, 
mikor visszaértünk, már üres volt a várudvar, csak 
mi álltunk ott néhányan és nem tudtunk szólni 
Valami megakasztotta a gondolatunkat és ruéztünk, 
néztünk a Szent György-tér felé és hallgattuk: 

- Mindent vissza! ... Mindent vissza! ... 
- Piros-fehér-zöld! ... Kassa magyar föld! ... 
És még néhány perc rés hallatszott a parancs : 
- Örök!... Váltás! 
És elindultunk ... ÖrheJyre mentünk. Örködni 

a Hadúr álma fölött. Már a mienk volt újra egy
millió magyar! 

Ez történt ezerkilencszázharmincnyolc novem
ber másodikán, este tizenegy órakor a királyi vá r 
udvarán. 

Csak egy óráig tartott és láttunl~ egy da~ab ma
gyar történelmet. A feltámadásunkat! A magyal' 
jövőt! A magyar honvédet! 

Úristen! De 8zép volt! 

Ki tudta? 
A székely nemesség első rendje a főnemesek, Úf/?/

nevezett: primorok. a második rend a l6fők és a har
madik a O'JIaloorend. 
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A Budapesten öss~pontosított csendőrszázad- elindul a határra. 

A mag;yar és /éng;yef 
Felejthetetlen, szép idők emléke 
Kötötte hozzánk s ezredéven át: 

"Lengyel anya", "Fogoly lengyel" siráma 
Magyar szívből jött, szájról-szájm járt, 
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Lengyel, magyar - dicsőségben, örömben, 
Mártiriumban egymásra talált ... 

S térdrehullva - magyar nép kérte vissza .-:.. 
Oltár előtt a lengyelek honát . .. -

Népáradat pusztító 12észe ellen 
Pajzsként j'eszült és vitézül dacolt. -
Hatalmas karjuk duzzadó vasökle 
Egy félvilágnak védbástyája volt ... 

Ha egyik sírt, hát véle sírt a másik. 
H a vígadott, hát '/J.éle vígadott, -
.Ll "szent Turul" a "fehér sas" madá1'Tál 
Repült, míg el nem érte a napot . .. 

Mint j'eslő hajnal pirkadó sugára, 
Mint felkelő nap pompás bibom 
Csillan, tiindöklik - mult ködén keresztül -
A Báthoryak és Anjouk kom ... 

Idő telt - mult ... Lengyelhon újra nagy lett, 
Egét búfelhő, árny nem üli meg, 
S a testvérnép hazája rab, kifosztott, ~ 
Vad gyűlölettől ostromlott sziget ... 

"Élő szobor" vagyunk - véTZő tagokkal, -
.Ll kínok, poklok éje ránk borult ... 
Testvérnemzet - oh lehet-é feled'/J.e; 
Dicsőség, gyász, közös küzdés s a multi'? 

Figyeljetek; ma minden szívredőből 
Jajongva száll egy könnyes üzenet: 
Poniatovszki, Kozcziuszkó népe; 
Tekints reánk és nyujts testvérke~et! 

.Ll vészben, bajban, zugó zivatar ban 
Kipróbált bajtárs ölelésre '/J.ár -
Lendül} - vakító, kéklő végtelenbe: 
Fén1/lJ) fehér sas és Turul madár! 

Válgi Na,g Gé_a. 



794 OSENDORS~Gl LAl!OK . 1938 december 1. 

Hol. küzdött apánk? 
- Egy pályázatunkra beküldött leírások. 

I. 
A folyó évi 7. sz. Csendőrségi Lapokban közölt 

"Hol küzdött apám?" pályázatra, pályázatomat tisz
telettel beküldöm. Apám háboruSl léIlIeltét ír't,am le. 
Leírásomhoz 'apám 108 darab levelét használtam fel. 
Leírásom elvezet az 8Jlföldi pusztáról Nagyváradra, 
31 ,szerb harctérre, a lövészárokban, a rakéták és vilá
gító pisztolyok fénye, srapnellek süvítése és ágyúk 
bömbölése alatt a ronamJ'ia; a s~erb, olasz és, francia, 
hadifogoly táborokba; kórházvonaton, gyalog menet
b~ S~lerbria és Albánia hegyes és, slÍk Ite'riiletelLn, az 
Adl"~a. partjára; az Adrián ég Földköz,i tenge,ren 
Asinaro .szigelté:oo, FranciaországIba, ToulOlll-Ql1 át a 
Róhne és !sére völgyében, a Mont-BlanG lábáJhoz és 
inne:na -hellg1a határr:a,ahol azutáJn apám örök 
áJIomra hajtott,a fáradt fejét. 

LakáBom abl,akából, szemhen a j.avítás alatt álló 
református templommal, néztem a lebukó napot. 
A perzselő sugarak csillogó fényben fürdették a 
tetőt, ahol szorgalmas kőművesek és, bádogosok ma
gas állványokon dolgoztak Tekintetem a , torony
tetőre 8zállt, gondolataim pe,dig huszonnégyévi táv
latba vissza, tizenhárom éves gyermekkori emlé
keimbe merültek. 

Nyár volt, és vasárnap délután. 1914 július 28. 
TikkfuSztó hö,ség. Az udvaron álló akácok level'ei moz
duLatlanul néztek a földre. Csak néha, kis szellőre 
sóhajtottak fel. 

Messze halkan dörgö,tt az ég. Az emberek lelkét 
valami furcsa érzés nyomta. Rövid idő mulva újabb 
dörgés, recsegés, villá,mcikk~ás, és irtózatos csatta
I1ás töltötte be az ürt. Ijesztően nagy felhők úsztak 
a leve,gőbelll. A hirtelen támadt nagy szél pedig lTheki
csapódott a falevelek rengetegének és a földig suj
totta. A vihar után kisütött a nap, amit rövid pár 
perc mulva újabb vihar követett. A téren álló nagy 
akácfa alatt a község lovllJsrendőre állott meg és 
dobját peorgette. -. 

- Eredj, fiam, hallgasd meg, mit dobolnak! - 
mopdotta anyáJm. Rohantam .a térre. A Jovasrendőr 
körül már nagy csopod állott s amikor dobpergése 
elállott, egy szó hagyta el száját: "Háború van" és 
öl~eg, rezgő inaival a mozgósítási parancsokat ra· 
gas,z,totta ki. 

A háború híre futótűzként terjedt. A fi,atalok 
örültek, a csal,ádos .apák gondterhes.en tárgyaltak, 
az öregebbek, akik apáiktól hallottak már' a háboru
ró~, vígasztalták az asszonyokat. 

ApámI1akelső kérdése az volt, melyik korosz
tályt hívtáJlt be~ Mikor ;m:egtudta, hogy neki is be 
kell vonulni, a mindig derűs arca egy pillanatra 
elkomorodott, majd hirtelen jóságos ,szemével reánk 
u \kintett és azt mondta anYlámnrulc 

- Kedves jó feleségem, ne bÚBúljatok! Minden 
magyar embelrnek szent kötelesség,e, hazáját védel
mezni. Helyt állok kötelességemnek. Te pedig visl8ld 
gondját gy,ermetkeinknek. Megs,egít a jó Isten, nem
sokára itthon leszek és boldogabb idŐ fog reánk kö
vetkezni. 

Mi, ,gyerm8lkek, büszkén hllJllgattuk apánk WL,a
vllJit, ö'rü1tiink, hogy ,a mi 'apánk is megy ,a háborúba. 

Ennek a viharos vasárnap délutánnak a nyomán 
apám, a Szár.azér völgyében álmodozó, szőke búz a-

keresztekkel körülölelt, magas akácfákkal hímzett 
Bék!éssámson községMI augus.ztus első napjaiban 
Nagyváradra vonult be. Bevonulása napján felhar
sant a ~ene, a falnsi fúvós.zenekar ment elől. Büsz
kén léptek a lmtonák, megdobbant a föld, de meg
dobba.ntalc a s,zívek is. Anyák, hitvesek, mátkák 
szíve heve~en dobogott. A ,szemek megteltek köny· 
nyekkal. A zokogást elnyomta a har,sogó zene és a 
katonanóta. 

A téren gyülekez.tek. Apám. lmlapján virággal, 
kezében kis k,atonaládájával a. tömegből hoz,zánk 
lépett, meg egy,s.ze.r megölelt, megcsókolt bennünket 
sajIllikor pedig arcomatsímogatta, töredezett kör
mél1e, a kaszanyéltő'l megpüffedt, vastag ujjaira és 
kérges. tenyerére forró könnyeim hl.l11ottak; majd 
anyán~mt ölelte át, megcsókolta s csak annyit mon
dott: 

--=- Isten .áldjon meg benneteket! 
Nagyváradon,a 4. nép,felk'e:lő gyalogezrled II. 

zászlóalj, 2.slzázadához osztottálk he, mint tizede,st. 
Felszerelés után. naponként gyakorlatoztak. R,övid 
átképzés után, október 19-én, a 2. menetszártaddal a 
szerb harctérre indult. Századát kato.nazeI!e kísérte 
a vaSIÚtállomásra, ahol Nagyvárad háborús mámor
ban Ús.zÓ laJmssága cigarettával, süteménnyel" virág· 
gal és. meleg szeretettel búcsúztatta. 

KatollJazellJ.@ játszott a va,~útáUomJáson. Virágos 
vOI1atok és kocsik nyújtózkodtak asinek kö·zött. 
Zsivaj és búcsúzkodás volt az ("gész állo,más. A zen(' 
egysZiOrCs.ak e,lhallgtaltott é,B kü~tjeil hal1sogott. Fe,] 
kellett szállni a koc8ik ba. Eb ben a pillanatban csa· 
ládapák, koránőszülő klatonáJk ölelték át' egymást 
szerető feleségeikkel, kicsi gyermekeikkeJ, a csendt' 
sen zokogó édesanyával és szerető testvérrel. A kürt
jel újból harsogott. Sürgetőn. 

Elindult a vonat, Békéscsaha, Orosház.a, Szeged. 
Szabadka, Péierváradon át, a harctérl'e. Apám ott 
::'tJlt a kocs,i abLakáhan és nézte, hogy az állomáson 
mara.dottak integettek és fehér virággal hintették he 
az utllJt, melya harctéil' felé gördült. M.ajd kihajolt 
a kocsi ablak,ából és lelke fájóan sajgott, amint a 
távolodó vonatról a pályaudvar felé viss:zanéz,ett. 
Békésesaháról ég Orosházáról rózsl:Iif'!zínű tábori leve
lewlapot írt. Orosházán négy napig vesztegelt 
vonata. 

N yoilc llJapi utazás után, vonaltuk Pétervárodon 
állt meg. Két napig pihentek és azután a frontra 
indultak A frontra vezető út két oldalán egy-egy 
oszlopban haladt ,egymáJs mellett a század. Középen 
a tüz-érS'ég ho,sszú sora. Csapatokkal és hoss,zú sorban 
kígyózó ,szeke,r~el találtk<oztak; az út mentén néhol 
egy-egy katonát láttak. aki kimerülten, vagy bete
gen eldőlt az, árokparlon és. os,ak fegyvere vigyázott 
rá. Visszafelé pedig 6-8 huszár őrizete ,alatt két.
háromszázas csoportokban szerb foglyok menetel tek. 
Amikor a frontra értek, Bzázaduk tartalékba került. 
Fedezékük nedv81S földbe lásoU ver~m volt. 

November 14-én kapták a parancsot, az első vo
nalban levő század felváltáJsára. Csendbon haladtak 
fölfelé. A rakéták és vilÍigitó pisz,tolyok sugarai 
al'31tt, .ameddig a szem jobbra, halra és előre bel;á;tOltt, 
csupa tüzij'átékszÍnp.ad volt a táj. A rakétáK műkö
désekor lefeküdtek, ",agy pedig lábuk györoeret 
verve; állva maradtak. Nem volt sem fegyver-, sem 
ágyútűz. Amikor a lövészárokba értek, ott az elsö 
vonalban, az erős fatörzsekkel és dorong,fákkal! be-
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épített lövészárkokban és szeges drótakadály'erdők 
mögött, különös érzés, fogta el atyámat. 

November 15-én, este 10 órakor, Sabáctól délre, 
kb. 15 kilométerre elfoglalt álLásaik előtt puskaszo 
é.s gépfegyver verte fel a csendet. Az első vonalba 
kellett menni. Pillanatok alrutt készen állott raja 
élén és már rohant is a futóárokhan, az első vonalba. 

Az volt a parancs, hogy tüzeini kell folytonosan, 
a szetmben lévő szerbekre. Egész éjjellövöldöztek 
Majd apámnruk, mint tized'esnek, negyedmagával 
nyugati irányba kollett menni. Egy magaslatot kel
lett megkerülnie és felderíteni az ellenséget. 

Reggel elmaradt a lövöldözés és a sz.erbeket 200 
méterre látták maguk előtt beásva. Céljuk ezzel az 
előrerohanással és 16völdözéssel, a megerősítés be
érkezéséig, a szer:bek sakwbantartása volt. Másnap, 
november 17-éln, hajnali három órakor, lU front egész 
szélességében, feszült csöndesség .sátra alatt, sebesen 
dobogó szívvel fejlődött fel atyám raj ával, százada 
kötelékén belül. 

Az előörsi állásokból szuronnyal veJ.,ték ki a 
szerbeket. Szótlan, csendes fojtogatás volt ez. Már 
Mt dl'ótak:adályt tiportak le és még mindig félel
,metes csönd meredt rájuk. A harmadik állás, drót
jait elvágták és rohantruk be a szöges dróte,rdőbe. 
A jobbról emellmdő hegy oldaláról berregve meg
szólalt a szerb géppuska és nyomban utána ágyúk 
bömbölése verte fel a hajnali csöndet. A támadó 
fronrtot elöntötte a tűz. Öl'jöngv,e süvítő gránátok és 
sJ'apnellek csapódtak közéjük. Az egész táj úgy né
zett ki, mintha a föld millió tűzhányóból állott 
V'Olna. Sem hallani, sem látni nem lehetett. 10 mé
terre a befészkelt szerb állásoktól "Hurrá-hajrá" 
kiáltáss,a,l rohantak a szel'bekre. Az ellenség üteg ei 
elnémultak és az árokban tébolyult szuronytá,madás 
ment végbe, melynek erős lökésére a még életben 
maradt ellenség állásait elhagyva, futva menekült. 
A november 16--17-iki csatában kimerült század 
számára piheillőt rendeltek el. 

Egy kis szerb községbe vonultak, mely három
négyszáz méter mag,as s ritkáJSerdővel szegélyezett 
hegy katlanáJban, szétszórtan terült el. Itt táJboroztak 
le. A község északi szélén, az erdő oldalából, hosszú 
rúdon nagy vörö,skeresztes zászló lengett. Az úton 
szanitészsze<kerek állottak befogott lovakkal, és kö
rülöttük 8-10 sza.nitéslSzel. A háttérben fmsen han
tolt és zöld g,alyakkal hintett domborodó ,sírok nyuj
tózkodtak, gömbölyü fakeresztekkel. 

Az erdő m:ásik ,sarkában pedig,- ahol rtáborootaJi, 
- percek alatt fatörzseket döntöttek ld, ,melyeket 
elnyujtva, padoknaJ\: és asz.taloknak' használtak. 
Ezekből a faragatlan, gömbölyű fatfuzsekböl készitét 
aBztal'Ükat körüliilték, csukaszül"kesz.ínií zubbonyuk 
f'első zsebébő,l note.szt és ceruzát vettek elő s az ide
genből hazaszálló gondolataiknak rózsaszínű tábori 
lev'elezőlapon szárnyiat engedtek. 

A szerbek által, december 3-án megindított ellen
túmadáskor a gorni-mi1anovác-arangjelováJci harc
vonalba, kiegészített rajáv8!l,apám újra felvonult. 

Ebben a hadmozdulatban már két napig tartott 
a visszavonulásuic, amikor második nap éjjel, egy 
50--60 házból álló s ismeretlen nevű szerb községben 
apám negyedmagával megpihent. Alig ke,zdett a 
hajnal pirkadni, visszavonulásukat tovább foly tat
ták. Amikor a község széléhez értek, körül voltak 
véve. 

Mád községben 1924. január 12-én szokásos bűntettessel 
hal'colva, hősi halált hal Szabó József tiszthelyettes 

síremléke Slerencsen. Allíttatta az emlékbizottság. 

Igy kerl.'ült apám, 1914 dece,mber 6-án, szerb fog
ságba. Előbb a fe,gyverzetet s~edték el, és azután 
motozás volt. Utána gyalog, Szerbia belseje felfl 
indultak. Útközben hang nem hagyta el ajkukat. 
A tehetetlen düh és, végtelen ,szomorúság érzése törte 
őket, és az első gondola t az otthoné, a ke.dves hozzá
tartozók:é volt; vajjon lát ják-e még valaha a ma
gyar rónák fel'ett pirkadó hajnalt, a jó édesanyát. 
a drága hitvest, a kedves gyermekeket. Ez mos,t 
mind ,ellveszett, és jön a fo~ság minden ny{)morú
sága. 

Félórai gyaloglás után, szerb katonai tábOO'hoz 
értek. Itt a tábornál, mintegy 80-100 hadifogoly 
gyült már össze. Két-háromórai várakozás után, a 
többi hadifoglyokkal, tovább folytatták útjukat. 
Este volt, amikor MilanováJcra értek. Itt már ;mint" 
egy hatszáZian voltak hadifoglyok, Vacsora nélkül 
ff'lküdtek le. Amint fáradtan és .éhesen elaludtak, a 
szerbek bakkancs,aikat ellopták. Amikor regge~ 
korgó gyomorl'lal és ernyedt izmokkal felébredtek s 
bakkancsaikat nem találták, tehetetlenségükben 
megalázottnak és kifosztottnak érezték magukat. 
Egy napot töltöttek Milanovácon. Milanovác elha
gyása s négynapi ,étlen ,és erőltetett menetelés után, 
december 13-án KnjázevátZil'la értele 

Knjúzevátz hadifogoly gyűjtőtábor volt. Decem
ber lB-tól 1915 február elejéig, 'apám it,t éllte napjait. 
nt a táborban tehetetlenül és egyedülállónak érezt\) 
magát. Elvesztette kapcsolatát a magyar föld és csa
ládja között . . Többszőr sóváran nézett a mapura, me
lyen betódultak és a;mely csöndes és bizto,s ívben 
zárult. Tizenhamm8!dik'án ennivalót és fehérszínü 
htadi:llogoly-]evel;ezőlapoi; klaptak, hogy onnan már 
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Vénig Sándor tiszthelyettes 1926 március 2.-án halt meg 
garázdálkodókelleni harcban. Sírjára - Szolnokon 

márv.ányemléket állíttatott az emlékbizottság. 

" 

lehet írni. Szerette volna megírni a honvágy át, de 
nem írta meg, mert hirtelen sivár és kietlen lett 
benne minden, hanem cs'ak azt írta december 14-én: 
"Fogoly vagyok". 

E két szóból megírt hadifogoly-Ievelezőlapot 
vitte apósta me.ssz,e Magyarországra, egYi aggódó 
asszonynak, síró öt gyermeknek, kesergő édBSanyá
nak és szerető testvérnek. Idehaza pe.dig, amikor 
anyánk a lapot felolvasta, mind a nyolcan össze
bújva, ,térdrebornlva, forró imánk s~állt az Ég felé. 

Dece,mber 24-én lelki fájdalommal írta hadi
fogoly-levelezől!l.\Pját. EIljöt:t a karácSOlllY szent 
estéje, és ennek a kedves ünnepnek kisérő ,képe ne
héz szomorúsággal ülte meg lelkét. Odakint hideg 
és viharos volt az idő, bent pedig keresztül-kasul 
fújta a szél a deszkabal'akot. Egyhangú és szomorú 
volt az estéje; megfos,ztva honi és ,családi környeze
tétől. Még sohsem volt ilyen keserű karácsonyestéje. 

Idehaza 'nekünk sem volt víg,asztalásnnk és örö
münk. Jóanyánk meggyújtotta a gyertyákat a ka
rácsonyfán, és mi, gyerekek, csillogó szemmelV'ettük 
körül. A karácsonyfa al,att ott állt közöttünk jó
anyánk és na gyanyánk , akik néhány szótlan perc 
után térdreereszkedve, fáj,dalmas sóhajtással imába 
kezdv'8, segítséget kértek apánk részére. 

Apám lis ~legünnep()llte az estM" Kifordíitotrta 
ingét, ez volt az ünnepi ruhaváltása. Megmosako
dott és rongyos zs~bkendőjével megtöriilkőzött. Va
csorája száraz kukoricás kenyér volt. 

December 29-én újból írt egy lapot, melyben bol
dogabb újesz,tendőt kívánt, mint neki igérkezett. 

SziJlves,zter éjszakáján, pOOItosan éjfélkor:, meg
húzták idehaza a harangot, hogy kihru'angozzák az 
életből ,a lefolyt esztendőt. Apámnak is harangozott 
a fütyülő orkán, mely dübö'rögve zúgott végig a 
deszkabarakon. 

Amint a barakból kitekintett, messze fölfelé, a 
baraktábor fölött,a széltől kergetett lomha felhőket 
látott és 'a hold ezüsltö8 hideg fényében mindenféle 
hókristályok csillogtak. A téli hold nyugodtan, ra
gyogva lépte át az újesztendő küszöbét. :Ugyanaz a 
hold ragyogott le rá, mely a knjázevátzi hadifogyoly' 
tábortól messze, sok száz kilométerre élő szeretetteire 
ragyogott. 1915 január l-én, az örökkévalóság köny
vébe ismét új és tiszta lapot nyitottak, de senki s,~m 
tudta, hogy mit ír rá majd a Gondviselés. . 

F 'ebruár első napjaiban ötszáZaJl, százas katonai 
zárt sorokban újra útnak indultak. Elindultak, de 
nem tudták, mene vezet élerfJszekerük rúdja. Kétnapi 
menetelés után Nisbe érkeztek. Itt nyolc napig tar
tózkodtak. Nisben már mintegy 25.000 hadifogoly 
volt. Nyolcnapi nisi tru'tózkodás után újra útnak 
innultalr s Jítjuknak csak az északi égen ragyogó 
o;,ark0sillag adott irányt. Egyheti menetelés, éhség 
és végkimerülés fojtogatása után, Zajooáron át a 
Negotin Palanka-Brza hadifogoly táborba érkeztek, 
ahol már ugyancsak hadifoglyok sürögtek és vörös
keresztes nővérek mutatkoztak. 

A tábor udvarán a régi hadifoglyok kíváncsian 
néztek I1ájuk, hogy nincs-e ismerő,s közöttük ~ 

Negotin-Palanka-Brz,R, ' kis hadifogolyváros volt 
It bulgár-oláh határOlll. A haraktábort hatalmas desll.ka
kPrítés fZ!ál"ta ikörül, mellyen háromsroros srog,es
drót feszült és sz,ögletei1ben ől'bódék kuporogtak, me
lyekben egy-egy öreg, marcorra sz,erb katona állt ,őrt . 

Apám a táborban mint betegápoló nyert beosz
tást és ebben a minőségben töltötte hadifogoly éLetét 
sz.eptember derekáig, amikor is a bolgár hadü~enet 
váratlan bekövetkezése miatt, e1szállítottáJr őket. 
1915 szeptember 14-én a betegeiket marhaszálIító
kocsikba raldúk és éjfél tájban, szép csendesen ki · 
indult a vonat Negotinból. GÖl.'dült a beteg hadi
fogolyvonat a Timok és Morava völgyében, Űszküb 
felé. Tivennyolcadikán érkezett a beteg hadifogoly
vonat Okridára, szerb Ma;cedónia utolsó váTosába. 
Okridáná,l ,apámat több hadifogoly társával a vOnat
ról le8zálIítottá!k, a: beteg hadifogolyvonatot egy 
melIékvágányra e:res.zt.otték, őket pedig egyna,pi ' 
okridai tart6zkodáJS után, a Dibra felől menetelő 
hadifogoly csapathoz osztották be. 

OkI'iidál"ól gyalog menetel}.t tovább, SOIk száz és 
ezer i1siIDere.t1en hadifogoly hajtársIával. útjuk észak 
feJé indult, és a Fekete-Drineri át, S'trnga, macedon 
város elhagyrusával, a kopár albán hegyekbe ért. 
Háromnapi menetelés után a 8-900 méteres maga~ 
latokon át, a bizonytalan cél és útirány miatt, biz, 
tartó remé!nyükret kezdték ve'szíte'lli. Egyre fárad
tabhak Jiettek. 'Desitük Hiktete,tt és 8zédülé,st érez,ü~k 

Szeptember 22-én, este Elbasszánra értek. Itt 
egy napot pihentek. Másnap nyugati irányba indul 
tak, a Skumbi folyó jobbparlján. Érintették Pkinjét., 

Adakozz li Honvédelmi Alapra! 
Erős hadsereg, erős nemzet! 
Minden fillérrel erősebbek vagyunk! 
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melynek elhagyása után az első látványolyas· 
valami volt, mint a békésmegyei rónán ágaskodó 
gémeskút. A folyó jobbpartján felmentek Rogozsi
náig, ahol a Skumbi ,folyó elhagyja a hegységet és 
kitér a síkságra. Rogozsinánál át.mentek a Skumbi 
folyón, melyen egy teljesen új híd terpeszlmdett. 

RogoZISinánál útjuk déli irányba" tört meg s a 
mocsaraival és nádasaival szé,p tájképet nyujtó tó 
mentén vezetett. További útjuk a 100-200 méterrf' 
emelkedő dombvidékek mellett, egész sor termékeny 
sákságon, mzstáblák, narancsfák és oI,ajfaligetek kö
zött haladt. Átkeltek egy folyón, melynek hídia tö
yébell1 épített házak pihenésre csalogaltták 'a meTl'I~
teléstől elcsigázott hadifoglyokat. 

A hid tól néhány száz méterre1 lejjebb forrás,t 
találtak. A forrás bőven ,bugyborékolt, kristály
tiszta, hideg vizet adott. Ez a hely pompás'an alkal
mas volt a pihenésre. A déli órákban érkeztek oda 
és másnap reggelig a szabad ég alatt pihenték ki 
fáradalmaikat. 

Itt már fokozottan érezték a melegehb éghajlatot, 
ami abban nyilvánult, hogy a napok forrók voltal\. 
Azután Valonába érkeztek. Valonában az 'éhségtől 
és erőltetett meneteléstől, összetörtnek érezték ma~ 
gukat. 

Valonában né,gy napig vesZJtegelteJk. E~ta ki,S1 vá
rost egy kis patak választotta el az olasz parttól. 
melyen már olasz katonák mozogtak. Amint a kis 
patakon átmentek és az olaszok átvették őket, máI" 
a karcsú Adriai iJeIl1g1er pamján állottak. Itt már ki.
feszített táblákról olvasták: Assinara. 

A tengeTbe nyúló hoss'zú móló végén egy Bzany
uy'es színü hajó fÜistölgött. A parton megálltak és 
egymásra bámultak. A hosszú úttól ,megviselt arcu
kon balsejteLem ült ki. Előttük hull~mzott a tenger. 
Most ínár tud ták, hogy ,az assinarali szigetre viszik, 
ahol heláthatalan tell1ger választja ,el őket a 
szárazföldtől. Apám is megborz,adt erre a látványra 
és gondolatra~ Úgy érezte magát, mintha a világ 
szélén áUott volna. E pillanatban Albánia azon 
csücskét, mely'en állótt, bár ellenséges földhöz tar
tozott, mintha még1is a magyar haza volna ahhoz az 
idegen földhöz képeist, mely messze vizeken vár reá. 

A hajó vész,tjósló füstöt okádott. Elindultak a 
gőzöshöz vezető hosszú mólón. Elől olasz katonák, 
utánuk négyesével ők haladtak. 

:mm,ed ,a hajóra-szállással legördült a 800rb hadi
fogolytábor nyomorus,ágosl életének függönye és kez
dődött egy még nyomorul.ta-bb hadifogoly-élet fel
vonása. 1915. október l-én délelőtt 9 órakor indult el 
3j gőzös a kikötőből és egy éleSi fordulattal ;már kint 
szántotta az Adria szabad síkját. Tlffilgeri útjuk hat 
napig tartott. Hajójuk az assinarai kikötőbe októ
ber 6-án futott be. Az assinarai sziget lakatlan, de
portáláJsi hely volt. A s:zigeten félórai gyalogolás 
után sátorlapból épített, nyílegyenes utcákból álló 
hadifogoly-városhoz értek. "Itt 'biztonsttgban lesz
nek", mondotta tolmács útján az olasz parancsnok. 
Ezt nem gyülöletből mondotta, ,de mégcsak fájdal
mat sem ~kart okozni s mégis, mintha éles szerszá
mok nyilaltak volna" apám lelkéhe, melynek érzés,e 
alatt az a bizonytalanság dermedt rá, hogy onnan 
nem egykönnyen szabadul meg. Itt el6ször fertőUe
nítették őket és tiszta ruhát kap tale Majd hármasá
v,aJl ,ei1helyeztékőike,t aJ sátr,akban, melyek állandó 
lakásul 'szolgáltak. A sátrak alatt kis vermet ástak, 

melynek oldalaiba keskeny földpadkát készítettek. 
Ez a padka .volt az ágyuk. Fejvánkosuk hátizsákjuk, 
takarójuk pedig a megtépett katonaköpenyük volt 

Elhelyezésük türhető, a bánásmód és élelmezés 
kimondhwtatlanul komisz,. Sós vizet, bakalát (sós
hering) és száraz polentát (kukoricakenyér-féle) 
kaptak. 

Elgyengült szerve~etük és a forróság meleg
ágyat adott a hastifusznak és maláriának, amik a 
szigeten elfojtottak minden életet és félelmes, csen
det terem'telÍtek maguk körül a mindent elpusz.títÓ 
gyilkos hatalmukkal úgy.an!Ilyira, hogy oa kb. tíz 
hónapi assinarai él,ert; alatt a ,mintegy 40.000 hadifo
golyhól 10.0QO-re, a halál sötét palástját takarták. 

Erre a depodáláJsi helyre !s,ötét hadifogoly éj 
borult IS ebben a sötét, viga-sztalan, fülledt éjszaká
ban, melyre temetői csend és némaság húzott taka
rót, mintegy 80.000 hadifogoly rótta nyugtaJan életét. 

Az éjszakai forró levegőjű világbilU lassan tel
teik a napok, hetek és hónapoIle Nem történt semmi, 
ami a lankadt magyar szíveket újra dobbanásra 
késztette volna és nem is hatolt el odáig semmi, amj 
sejtetni engedte volna, hogy mi történik a szigetén 

Az emlékbizottság Pilisen márványsíremléket állí
tott a dusnoki örsre beosztva volt Tóth József tart. 
őrmesternek, aki szolgálatban a Dunába fuIt 1918 

április 7-én. 
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KésziUni kell a télre ... rSipos L1szló (lSő. - Aszód - felv.) 

túl. Csak néha hallatszott hozz,ájuk az otthonmal'u
dottJak fájd~lma:s sóha,jtása is. S a,m~kor s'emmiségbo 
múlt egyik; sívár hónap a másik után és nem tudták, 
mit hoz a következő nap, - ott a Földközitenger 
puszta szigetén, elszigetelve a világtól, ernye.dt lelki 
erejükben csak azt éreztélk, hogy llass,an, sOTvadva 
mennek egy csúfos halálnak. Voltak közMtük, akik 
már nem tudtak hinni az életben, nem tudt.wk hinni 
az örök törvény;ek diadalában, m~lyek a földi ember 
boldogságát ésbiOldogul.ását írják elő. 

Apám is itt él'te életének legnehezebb kálváriá
ját. Mérhetetleln 'Bzenvedései között ő is hastifuszba 
esett. 1916 június havában, amikor már betegségéből 
kilábalt, levelet írt, melyben véghetetlenül vágyott 
egy imakönyv után. V,ágyott az itthon .maradt köny
"éért és kérte jóanyánkat, hogy pünkösd ünnepére 
küldj,eel neki, hogy pünkösd ünnepén, .amikoraz ég 
és. föld ölelke1z,nek a hit és nyár kettős hevében, ima
kÖllyvvel a kezében tekintsen az égre, hogya :szere
tet mel'eg fényét kiérdemelje és az U r forró simo
gatása 'erőt adjon neki megállani, szilárdan a földön. 

J óanyánktól reszketőkézzel írt, könyfoltos levél
lel kapta meg az imakönyvet. Megsimogatta. Meg
simogatta az elmosódott sorokat is és gondolathan a 
szegényes hajléikábmi szomorúan járk,á;loó anyán/knak 
köszönetet mondott, öt zsenge gyermekének pedig 
arcát simog,atta. 

, Tizhónapi gyötr,el,mes élet után, testben és lélek
ben össz,etörve, 1916 július 18- 19-ke körül, a Sors 
emherségesebb bánásmódjáll'ak reményében le-veze 
kelt szívvel hagyták él A:ssiinarát, ahol solk, igazi 
értékünik veszét cl, sok remény sötétedett el, sok 
e,l,gOllldolt jövő hullott bele 'a gyilkos szigetbe. 

Amikor hajójuk lassan megindult a kikötőb61 
és ellhagyta az, aSis,inarai partoIkat, mége,gyszer visz
szapilhmtottak a sz.igetre és: sajgó szívvel, némán 
tü.;z,telegtek az örök álmaikat s.zövő 10.000 ha'Clifogoly 
bajtársuknak. 

Szaha,dok voltak, úgy érezték és imbolyogtruk H 

hajó fenekén, mint börtönel küsz,öbén támolyogva. 
átlépett rab, kit hosszú fogság után fojtágat a friss 
levegő. Tudták, hogy Franciaországba, mennek. 

Július 19- 20-ika körül francia parton, Toulon 
kikötőjében állott meg hajójulL A franma nép ha
l'<.l,tságosan, fogadta őket, s amikor lábUK szárazföl
det ért, a hála hő érzelmeivel fordultak a Minden
hatóhoz. 

Franciaországban 1919 ;qtájus e,1ső napJallg töl 
tötte hadifogoly életét, Francia . földön úgy érezte, 
hogy betegségét kihe'verte, lelki egyensúlyát pedig 
vi ss zam.yerte. 

1917 május havában már szénbányában dolgo
zott, a sötéten kéklő Mont-BIanc tövében. Október 
havában a honvágy és családi szeretet mele.gétől 
fűtve vigasztaló levelet írt ha.za. Ö vigasz,talt ben
nünket nagy elhagyatottságában. 1918 szept1embel' 
hóban örömmel írta, hogy hamal'osan hazajön, októ
berben pedig, hogy ka~ácsonyra itthon lesz. 1919 
január 12-én k,elt utolsó levelét, - melyet megkap
tunk, ~ jó erő és e,gészségi állapotban reménykedve 
írta, hogy husvétra együtt leszünk. 

A Sors különös játéka, hogy soks.zor egés.z külön 
utakon indítj'a el 'egymásfelé az embereket, hogy 
pontosan akkor talál1kozza,nak, amikor életút jukról 
egyik vagy másik letér. 

1919 május 10-ike kÖl'ül Lyon városban mint.egy 
10.000 hadifogoly volt össz'egyiijtve, wkiket V'ordun 
környékére vitték, hogy a né:met haderők által le
rombolt falvakat és városokat az életnek újra vissza
adjále 

A tií'lezer hadtfogoly között talán kettő sem volt, 
akik egy helyről jöttek vollla, vagy egymást ismer
ték volna. Szót.lanul járkáltak nagy és rendetlen 
összevissza,sághan a tábor helyén és lmmoran, bo
rusan teikinte,ttek maguk elé, s egymás arcában 
ismerőst, földit kerestek. 

A tíz!ezer ember között ap.ám fájdalmas örömmel 
merI'iedt egy gy:erme1mrcú hadifogolyra. Az nyugod
tan fogta fel ezt a tekintetet. Sz·emük el,merült egy
máshan. Apám még mindig nem ismerte fel. Ezt a 
fájdalmasan kínos, de mégis boldog mámort, agy,e
rek-katona törte meg: "Hogy hívják magát, bácsi 7" 
kérdéssel. Apám szemei mess,ze bolyongt.a& és. "NQm 
tudom neved kimondani, fiam, de ösztönösen érzem 
az egymáshoz ta:l'itoziandós1águnkat", az erre f.elelte : 
"Nem ismer~ Kozma Jani vagyolk:". Könl1yez\'e 
nézte1{egymás szemébe és messz'e, túl a rokonsági 
szereteten, hOllfiúi sz'el'et:E'lttel ölelték át egymásit. 

Sógol'Ok voltalc Fölaik voltale Mindketten az al
földi pus.zták forró ugarából szívtá,k magukba a 
a magym' földhöz v:aló ragasz1kodás szent érz:elmeit. 

Apám ekkor testbE'll és lélel{bcn összetört betC'g, 

El'délyből: Hava.si legelő. 
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sír szélén álló ember benyomását keltette. De lelki
úllapota és hangulata annyira függött az osemé
nyeMől, hogy e találkozás után mindjárt igérkezőbb 
színben látta a világot. Talán elköveiJkezik jIDég az 
a sok hosszú éjjellen álmatlanul álmodott, várva-várt 
szabadulás~ Talán az a nagy honvágy,ami annyi 
éven kercsztül a knjá~evátzi szerb hadifogoly tábor
tól Szel'bián-Albánián- Föld1közi tongeren- Assi
Ilarán át LYlOruig összegyűH, - va:lóra ",álik. 

Felmentek a táborba és ott Kozma ágyára ül
tek. Apám kérdezte, hogy került oda~ Ko~a ,el
mondotta, hogy 1917. év ősoon vonult be katonának 
és 1918 i;.:·waszán a francia fronton fogságba esett. 
Apám is elmondotta, hogy Szerbiában elsett fog
ságba. Szerbiából az Assinara szigetére vittéle Assi 
uara szigetről Franciaországba kei'ült s ime, most 
itt vagyok, mondotta. Ekkor már köhögött és pa
naszkodott, hogy nem a legjobban érzi magát. Há
ro,m hónap óta bélfekély betegségben szenved, mon
dotta. 

Lyonban három napig tartózkodtak. Ezt az időt 
('gyütt töltötték. Éjszaka is csak pár órát alu.dtak, 
a többit pedig apám családja utáni érdeklőclésben 
töltötték. 

Harmadnap Lyonból a belga ha.tárra indultak. 
Innen útjuk továbbra is együtt tartott, de nem egy 
kocsiban, nem egy sz,akaszban és beosztásban. ut· 
közben, ahol a vonat m egállt, apám Kozma kocsijá
hoz ment, hogy talál]wz,hasson vele, hogy láthassa 
é." még csak néhány szót h'alljon csa.ládja felől. Itt 
már rosszul érezte magát. 

A belga határon útjuk elvált. Apám mint beteg 
lemaradt és hadifogoly kórházba került. nt "Istel! 
veled"-et mondott apájm, de a hangja belűl maradt 
és egy soha nem érzett fájdalomban összetört oda
benn. Itt megérezte, hogy földi útjánaJk utolsó határ
kövéhez érkezett. M,ert, mint amikor a szívben ápolt 
honvágynak és családi szer,etetnek virágait gyöke
restől kitépi k s a kertész, ki azt ápolta, nem hisz 
többé az összetört törzs újraéledésében, - olyan ér-
7ks~ töltötték meg lelkét. A hosszú, ötéves hadi
fogoly uton szőtt remény csak álom volt, mely 
most az utolsó határkőnél nyomorultságában, tehe· 
teilenségében és elhagyottságában összeomlott. 
Érezte, hogy kinn áll a viharban, magányosan. Túl 
a hazán és családi otthonon. Túl mindenen, apIi erős 
és segíthetne rajta. Túl mindenen, ami védett volt. 

Két hétre tábori levelezől,apot küldött Kozmá
nak, melyben kérte, ha arra jár, ]mresse fel, vagy 
l~galább írjon. Ez alatt ,a két hét alatt, amíg jár
tányi ereje vol,t , felkelt ágyából és kiment a kórház 
kápolnájába. 

Május utója volt. Rengeteg virág. A fák tele 
lom1bokkia.!. A kiSlkiápolna Hla virágeTdőben álloiJt. 
Tetőzete zsindelyes volt és az utolsó vakolat is le
hullott salétromos faláról. Boltívei hallgatagok vol
tak. Tornyában galambok tanyáztak. Apám itt talált 
menedéket és amikor ismoretlen betegségben elhalt. 
hadifogoly bajtársait a kórházi pap az utolsó hadi
foglyos uton kísérte a ;mintegy 20.000 hadifogoly 
bajtársból álló nagy közöstemetö uto~só takarójfrl alá, 
ilyenkor felnézett az égre. Van-e erő - gondolta 
magában, mely a Végzet markából kiragadja ~ Fáj
dalom fogta el. Hol van a felesége' Kicsike csa
ládja, legkisebb leányaT Kimondhatatlan erő"Vlel vá
gyott vissza közém\:. Vágyott a lélek békéjére, [l 

hami földhöz, a családi szentélyhez. Ott állt magá
nyos'an Isten házának küszöbén s hazája és családja 
boldogulásához segítséget, elfámdt beteg testéoon 
lakó összetört lelkének pedig a MennYibe bebocsá
tást kér:t. Igy töltötte idejé,t júnlius első napjaiig. 
Ekkor betegsége Yégleg ágyba döntötte. 

Csapata, amelytől elmaradt, Kozmával együtt 
újból a városba érkezett. A kÓI'háú szolga KOílllát 
felkereste, - bizonnyára ap'ám kérésére, - és meg
kérte, hogy ,menjen be a kórházba, mert egy beteg 
kívánja látni. 

KOíllla apámat nem ismerte fel. Olyan idegen 
volt 'ez az arc, mintha először látta volna, csak csont
bŐl~ volt és ,ez is olyan, mint egy élőhalott, mely kö
rül a mécs utolsó lángjai pislognak. Apám szemeit 
lehunyta és göresös vonaglásai közben családjával, 
regkisebb leányával foglalkozott. 

Keservesen fájt neki, hogy KOíllla n em is-
merte fel. 

- Ugy-e llem ismertél mog ~ - kérdezte. 
KOZ\IDa csal{ vigasztalta. 
Apám mindjárt családja, édesanyja és huga 

után érdeklődött és családi fényképét szorongatta 
l'eszkető csontujjai között, mert már annyi ereje sem 
volt, hogyajkához emelje. Ereje foszlottan még az
zal is vigasztalta magát: "Ha Csabára kerülnék, ott 
kigyógyítanának betegségemiböl". 

KOíllla estig ágyánál maradt. Másnap újra fel
kereste a kórházban. Apám ekkor már nagyon fá 
tyolos hangon bes~élt és alig lehetett szavait érteni. 
Kozma fügét és naraJlcsot hozatott sw.mára, de azo
kat még a következő napon is érintetlenül találta. 

1919 június 3-án este Kozma újból felkereste és 
úgya mellé ült . .ApúiID lázálmában beszélt. Családjá
val foglalkozott.. Szeme le volt hunyva. Majd meg
nyugodott. 

1\.. kórházi síri csendben nem hallatszott más, 
csak fá.jdalmas h,lidifogoly sóhajtás. A türelmetlen 
görcsök most már enyhültek. A test pihent. A gör
csös feszültség, mely minden csontját megf~zítette , 
l aSS31n ej ernyedt. Ap,ám mosolygoltlt. Valaki símo
gatta homlokát, több puha kéz. Előbb a jóságos 
édesanya, utána a testvér, szúr~tő hitves, gyermokek 
és utoljára legkisebb leán:vának kövér kis kezét 
éroote fáradtan lüktető ha]ántékán pihenni. Még 
('gy percig, gondol ta, még egy percig (,z a baJlzs,aJIDos 
simogatás. 

Éjszakára fordult az idő. Apám elnyujtázkodott 
lS e pillanatban eltünt arcáTól a mosoly, s a !.á.z, a 
család és honvágy mint valami finom pára egyesült 
és elhagyta a fáradt, beteg testet. 

Ugyanazon éjjelen, a föld egy másik részén, 
könnyekben megfürösztött nyolc szív fölé néma, 
tapadó, sö,tét árny borult, s ugyancsak az összetört 
nyolc lélekben kigyulladtak a fájdalom gyertya
lángjai, ;melyek lengve, rezgő fénnyel borultak a 
halottaskamra síri csendjében egy szál deszkára 
terített és fekete lepellel lctaka.l't családapa csont
jai fölé. 

Másnap volt a temetés. A hadifoglyok közül 
mintegy húszan jelentek meg. A tem~tő egyik sar
kában feldéllett a megásott sír, melynek egyik ol
dalán hadifoglyok, másik oldalán pedig a kísérő 
két francia katona sorakozva, vigyázzba áJlottak fel, 
hogy tisztelegjenek a magyal' népfelkelő honvéd 
halott előtt, aiki a földi élet ma'!gyéjét átlépte. 
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Harangszó nem hallatszott, csak néma csönd 
imbolygott a levegőben. 

A hadifogolykórház ősz katonapapj,a sZIenteIt 
viztartóvala kezében meghintette a, koporsót. Nem 
sietett. A szertartás teJjes komor pompáját megadta 
az ideg'en, ellenséges katonahalottnailL Abban a pil
lanatban pedig, amikor szólni akart, a faágon meg
rezdült egy levél és lassú zizegéssel leereszkedett 
a sír feneikJél'e, talán azért, hogy apámnak társa 
l egY'en. A hadifoglyok megindult amcal hallgatták 
a pap búcsúztató szavait, s amikor pedig magyarul 
azt mondotta, hogy "Mi katonák, egyformán árvák 
vagyunk, mért az a sorsunk hogy távol haljunk. meg 
azoktól, akiket sz.eretünk" - könnyek per,egtek az 
arcokról. Utoljára valamennyien egy-·egy mardknyi 
hantot dohtak a lererl'es,ztett koporsó után. 

Mos,t francia földben alussza örök álmát. öt 
óvig ette a hadifogoly keserű keny,erét. Negyven
ha rom éve,s korába,n meghaltJ, mint ,kaJtonia; (költe-
1e,sségét t1eljes.ítve. 

EmMke" - me'lyet BékéssámsOIIl kö'zség főterén 
felállított Hő,sök szobra hirdet, - legyen áldott. 

Telep Ferenc thtts, (Mezöherény). 
(FolytatjukJ 

Hogyan védekezzünk a csánkpók 
és a kehesség ellen? 

Irta: Dr. MIKECZ BÉLA 2. o. főtörzsállatorvos. 

Atlapozg,attam az elmult öt esztendő folyamáu 
kiállított állatorvosi bizonyítványokat. Megelége
déssel állapítottam meg, hogy hátas lovaink arány·· 
lag elég hosszú ideig (12-14 évig), sőt egyes kiváló 
egyedek ennél tovább is elszolgálnak. 

Amikor az előrehaladott korral járó természetes 
elhasználódás, testi gyengeség és a munkaképesség 
csökkenése miatt lejár a szolgálati idejük és árverés 
alá kerülnek, nemzetgazdasági szempontból még 
mindig nem vesztek el, mert gazd'asági munkákra 
néhány évig felhasználhatók. .' 

Évről-évre kerülnek azonban selejtezésre szolgá
lati lovak 10--12 évv,el, sokszor fiatalabb korban is; 
ezek legnagyobb száz,alékától a két fent említett 
betegség miatt kell idő előtt megválllunk. Az ilyen 
korai selejtezéseket akarom megakadályozni, vagy 
legalábbis számukat csökkenteni, midőn e két be
tegségre és azeJlenük vlaló védekezésre hívom fe,l 
az érdekeltek figyelmét. . 

A csánkpók: 
A csánkpók nem egyéb, mint a csánkizületben 

keletkező csontosodó gyulladás ere~ményeképpen 
kifejlődött csontszaJ)ol'lllat, amely többnyire sánta
ságotokoz és az izület hajlítását korlátozza. Egy 
mogyoró, dió, fél tyúktojás, fél lúd tojás-nagyságú, 
éles határral kiemelkedő, csontkemény tapintatú 
duzzanat látható a csánkizület alsó harmadának 
elülső felületén a belső oldalon, nagyjában a szaru
gesztenyével egymagasságban. Ez a duz·zanat lassan 
fejlődik a szalag'ok túlságos. fe,szülése miatt tapa
dási helyük csontszövetében létrejött gyulladás 
folytán. Eleinte a munkazavart (kisfokú sántaságot) 
csak ,az ig'en gyakorlott szem fedezi fel a mozgás 
kezdetén. Lovas alatt különös'en szembeötlő a zavar; 
ha nehezebb súlyú a lovas, az izület belső felületén 
ft szalagok- túlságosan megfeszülnek. Későbbi idő -

szakban mint kisérő tünet, már akakaslépés, csö
börbehágás is észlelhető; amikor a ló beteg lábát a 
rendesnél gyorsabban és magasabbra C)ID:eli fel, 
sokszor úgy jár, mintha vízben gázolna. 

Hajlamosító okok: a rövid gyenge csánk, a szé
les nagy terjedelmes far, a kard- és tehénállás, vp
gül a laza csontsz:erkezet. E betegség kifejlődésének 
megakadályozására az alábbi szempontok irány
adók: 

1. A fi.atal, fejlődésben levő pótlovak zabolás'á
val óvatosnak kell lenni, mert az. agyonzaboltatás 
következménye a farizmok köz,ött felhalmozódó 
nagy mennyiségű zsírszövet, amelyet mint holtsúly t 
nem bír el a fejlődő csont és az izület szalagkés.zü
léke. 

2. A fiatal pót.ló minél többet vágtázzon egyenes 
, ·onalon. A körön jártatás - még nagyobb köröl! 
is - veszélyes az izület belső felületének túlságos 
feszülése ,miatt. 

3. Az oldaljárások veszélyesek a fejlődő csánk
izületre. 

4. A kipihent és agyonz,abolt ló természetét ug
l'álással és rugással nyugtrutja meg; e mozgások 
túlságosan feszítik a csánkizület szalagjait. 

5. A kantározással és szársegítségekkel legyünk 
óvatosak. A felkantározást, az állazólánc felilleszté
sét csak szakember - kiképz.ett lovascsendőr - vé
gezheti. A lóápolónak ahhoz semmi köze. A durva 
segítségeket meg lmll tiltani. 

6. M.agas akadályok ugratását kerüljük. 
A magyar rög a kistermetű, szilárd szervezetű 

Iófajtát (magyar félvér) tudta legjobban kitermelni. 
Kehesség (fulladozás, szárazkeh, tüdőtágulás}. 
Tartós lélekzési zavar, a munkaképesség jelen

tős csökkenése. Ez az a betegség, amelyet szára7 
kehnek is neveznek. A lélekzési zavarokat, a gyors 
fáradást a tüdők és a szív idősült gyógyíthatatlan 
megbetegedései idézik elő. A kehes ló munkaközben 
megizzad, gyorsan elfárad, fujtatva, nehezen léleF
zik, fullad. 

Gyakorlott lováse,mbei'nek feltünik, hogy az 
ilyen ló az istállóhan is gyakran köhög. Eleinte 
alig észrevehető rövidérctelen köhögés hallható, 
majd a bántalom. súlyosbodik és már pihenéskor is, 
de különösen munkában görcsös köhögési rohamok 
lépnek fel. Ha az ilyen ló lélekzését figyeljük, azt 
látjuk, hogy a lélekzés, már nyugalmi állapotban is ' 
nehezített; _a bordák belégzéskor erős oldalkitérése
ket végezn ek, kilégzéskor a bordák besüppednek és 
a bordaív mögött - mély behúzódásalakjában - a 
kehbarázda válik láthatóvá. Ez a nehezített lélek
z,és a kezdődő izz.adásig folytatütt munkánál annyira 
fokozódik, hogy á beteg aggódó tekintettel, nyakát 
előrenyujtva, orrnyilásait trombitaszerűen kitá
gítva, kettőzötten szivattyúzva lélekzik, igen súlyos 
estekben remegés közhen össze is esik. 

Védekezés: 
1. Az elhízás megakadályozása. 
2. A lovakat rendszeresen kell használni, mert 

a rendszertelen munka a tüdő és a szív helytelen 
kihasználására vez'et. 

3. A rosszul szellőztetett, poros }leV1egőjű istál
lók a hetegség meleg ágyai. 

4. Gyors mozgásra, különösen hátaslónál,a nagy. 
testtö,megű, hi.degvérű hátterű lófajták nem hasz-



1988 december 1. CSENDÖRSEJGI LAPOK 801 

uálhatók fel. Vaszélyes. a megerőltető munka 90-lOU 
kg-os lovasok alatt. 

Ha a betegséget kezdeti időszakában azonnal 
felismerjük, diétás kezeléssel (répa, olajpogácsa, 
lucernaetetés beszüntetése), rendszeres jártatás, sza
uad .levegőn tartózkodás, rendszertelen megerőltető 
rüunka beszüntetése mellett ,a lovak még éveken át 
s701 gálaiképBsek maradhatnak. 

Az ·elmondottakból látható, hogy értékes és ne
hezen pótolható lóállományunk okszerű és követke
zetes felhasználása feltétlenül bizonyos szakképzett
séget kíván meg. Ez.ért igyekezzék minden lovas
cs-endőr minél több gyakorlati vonatkozású, a ló
ismeret körébe vágó ismerettel foglalkozni. 

II)NW'IIMI •• IIíl. ----.... ---
Sedántól Prágáig. 

Ma minden nemzet érdeklődése Prága felé fordul, izgatot
tan lesi, várja, mi lesz a sorsa ... 

Európában nagy beteg van. A 20 éves torz, haláltusáját 
vívja, híres orvosok egy-egy ü,jekcióval hosszabbí t ják meg a 
menthetetlen beteg napjait. 

Csak ma ébrednek tudatára a nyugati népek vezérei, milY 
j'OSSZ "békekötéseket" e1'őszakoltak a központi hatalmakra a 
Páris környéki szerződésekkel. Mindenki azon csodálkozik, 
hogy lehetett ilyen esztelenséget elkövetni. 

I gen, esztelenség volt egy oly államot létesíteni, melyben 
,[8% nemzetiség van, An'a, hogy milyen úton-módon, hogyan 
sikerült az akkori vezető egyéniségeket megtéveszteni, világít 
rá egy neml'ég megjelent történelmi mü. (Marjay: "Sedántól
Prágáig.") 

Világtörténelmet olvashatunk, sorsdöntő, népekre, nemze
t ekre kiható szerződéseke t, hisz 47 esztendő vonul el szemünl. 
előtt, mi nden ámitásával, csalásával és diplomáciai cselfo
gásával. 

Az 1870-71-ben háborút vesztett Franciaország szövetsé· 
gest keres az ifjú germán óriás ellen. A német vaskancellár, 
Bismarck pedig felismel"ve a veszélyt, a "három császár szö
vetséget" hozza létre, biztosítva a Monarchia és a cár támo
gatását. A cári birodalom szemet vetett Konstantinápolyra s 
001' az 1877-78-iki háborút győzedelmesen fejezte be, a ber
lini kongresszuson (1878.) a Monarchia Anglia álláspont jához 
csatlakozva, szintén Oroszország ellen szavazott, m iáltal (I! 

három császár szövetsége természetesen felbomlott. Orosz
ország helyét OlDlszország foglalta el, míg Oroszország min
denre kész szövetségest talál Franciaországban, megalakítva 
az "entente cordiale"-t. 

Amidőn VIT. Edwárd 1901-ben elfoglalta a brit világbiro 
dalom trónját, Anglia magábanálló, elszigetelt hatalom volt. 
Tíz é'vvel később , - amikor meghalt - az egész világ AngHa 
mögött állt, az elszigetelt hatalom pedig Németország volt. 

Nagy munkáját, oz Egyesütt Államokkal kötött szövetsé
.qével kezdte m eg 1901-ben, egy évre követte ezt Japánnal 
való szerződés, majd Portugália és Olaszország került sorm. 
t90/-ben, a háborút vesztett Oroszország és Fmnciaország iS 
csatlakozott s ezzel bef ej ezettnek tekinthető a bekerítő poli
tika 

Ebben az id6ben indult meg a csehek aknamunkája is. 
L elkes és fáradhatatlan v ezérük, Masaryk volt, kiről a cárt 
így tudósUják: "Orosz szempontból feltétlenül megbízható 
egyéniség, kinek személyével érdemes foglalkozni". Mint a 
prágai egyetem tanára, 1908-ban találkozott először a hirhedt 
angol ujságiróval, Seaton Watson-nal, ki a Monarchia "nem
zetiség'i viszonyait jött tanulmányozni", Elgondolhatjuk, minő 
részletes "tájékoztatással" szolgálhatott Masaryk. Terve sike
rült, mert Watson távozáskor, az ő embere volt. A cseh gon- ' 
dolat elindult államalkotó útjám, a magyarság pedig trianon 
katasztrófájáoo,k csiráit itt keresheti. 

1908-ban, az annexio alkalmával a helyzet annyira kiéle
sedett, hogy Oroszo1'szág Szerbia érdekében mozgósitott ... 

1914 június 28-án pedig a túlhevített európai kazán fel
r obbant. Gavrilo Prin ci p golyói elindították azt a vérözönf, 
amely több mint négy éven át elárasztotta Európát. 

A ,világháború első puskalÖvését, géppuska kattogását és 
ágyúdörrenését nyomon követte a cseh propaganda, a láz {tás 
fokozott tevékenySége. 

Egy amerikai cseh révén Masaryk "híven" tájékoztatta 
és hírrel ellátta a legnagyobb angol lap, a "Times' külpoli
tikai rovatvezetőjét, Wickham Steed-et. Az ő útján kérte 
Masaryk az oroszok at, hogy azokat az átszökő katonákat, kik 
a "Hej Slovane" című éneket éneklik, fogadják szívescn, mert 
azok barátok, csehek. Masaryk kétszer utazott a semleges Hol
landia és Prága között. 

Rott6ldamban találkozott Beaton Watson-nal. E találkozá:; 
ei'edlnénye az az emlékirat, melyet 1914. őszén küldtele meg 
minden entente hatalomnak. A csehek erről szer etnek hall
gatni, mert a trianoni "béke", a kŐ'veteltnél sokkal többet jut
tatott nekik, bár a pári si és londoni lco l' rnányok figy elmét 
tagadhatatlanul ezzel az emlékirattal keltették fel. Ekkor a 
franciáknak még eszük ágában sem volt a Monarchia f eldam
bolása. 

1914 végén a hadihelyzet még tisztázatlan, mindenesetre 
hosszú háborúra számítottak. Ez egyezett a csehek szárnításá
v al, hiszen Masaryk vágyainak netovábbja közé tartozott, 
hogy a háború' sokáig tartson. A cseh forradalmi propagan
dának időre volt szüksége . . . 

Lassan kezdett a helyzet otthon elmérgesedni. Masaryk 
Hollandiába menekült, az otthoniak vezetését Benes vette ál, 
aki a,z események fejlődésével nőtt naggyá. M egalakult a 
prágai forradalmi bizottság is, melyet Masaryk csak "Maffia"
ként emlegetett, feladata egyrészt abban állt, hogy Ausztria 
népét minden vonalon hazaellenessé változtassa, más1'észt a 
külföldi cseh koloniák at megszervezze. ' 

Masaryk Rómában Szvetkovszkyval karöltve újabb emlék · 
imtot dolgozott ki. 1915 elején islnét egy mű, az "Indepedent 
Bohemia" dícsérte Masaryk tollát. Művéhez térképeket fs csa
tolt, melyeken azonban már többet követelt, mint a szöveg
ben. Senki sem ismerte ki magát, s ezzel célját el' is érte ... 

Masaryk fáradhatatlanul folytatta tevékenységét, szék
helyét immáT a Svájcba helyezve át. (jnálló sajtójuk is volt, 
és megalakitották "a cseh-szlovák nemzeti tanácsot". A helyi 
szövetségel, pedig mindenütt tovább folytatfálc él énk t ev é
kenységüket. 

Oroszországban ezalatt megalakították a szökevény cse
hek l égiójál. Alkalmazni i s akarták őket, de az oroszok, haj'c
értélcéről hamarosan rossz tapasztalatoklcal rendelkezve, ezt 
egyelőre m egakadályozták. Az aknamunkának köszönhető, 
hogy t915 április 3-án a prágai hacltestj'észei átpártoltak az 
ellenséghez, megpecsételendő a csehek hűségét. 

L Az oroszok nagyon húzódtak a cseh hadsereg hadbaveté
sétől, - melyről pedig a csehek egész köteteket írtak . Az 
orosz tábornokok örültek, ha a cseh "csapatok" az arcvonal 
mögött maradtak, mert hamarosan rájöttek, ho.qy a hol a cseh 
da.ndár "hm'colt", ott az ellenség feltétlenül ,fJyőzött. 

1915 szeptember'étől Benes PÚ1'Ísban, Mo saryk pedig Lon
donban dolgozta m eg a t 61'epet. Masaryk egyet emi tanszéket 
is lvapott, a King's College-ben, kilnélyítve az angol l"apcso
latokat, 

Károly k i rály bék eajánlata áthető i zgalmakat v áltott 
ki a csehek körében, a hullámok csillapodásával sikerült 
annyit elén t'iök, hogy " a cseh-szlovákok" f elszllbadUása ali! 
entente egyik programmpontjaként szerepelt. 

Közben állandóan folyt , otthon az izgatás. A képvisellJket 
buzdítják, álljanak ellen az osztrákok követ elésének, támogas
sák a cseh nemzeti mozgalmat, a külföld előtt. Masaryk pedig 
felállítja Oroszországban a párisi nemzeti tanács fiókját. 

M eg k ell emlék eznünk Ben es "Detruisez L' Autriche
Hongrie" cimű művéről, nemcsak azért, mert benne a Mo
nar chia f eldarabolását követ elte, hanem azért is, m61·t benne 
Tisza István grófról azt á.llította, hogy ,,6 volt az, aki az 
t914. évi július 8-ilci osztl'ák korona-tanácson a háborút kö
vetelte és sürgette". Ennek valótlanságát nem ts szükséges 
bizonyítani. 

&rdekes és mindenesetre jellemző fényt vet a cseh had
sereg kiváló értékére a Zborov-i "győzelem". J ericzna mellett 
három cseh ezredet összpontosítottak, feladatuk tüntetés volt. 
Természetesen úgy helyezkedtek el, hogy szembe ker'üljenek 
a szintén cseh pilseni 35. és neuhausi 75. cs. és kir. gyalog
ezr edekkel. A szembenálló csehek természetesen hamarosan 
megértették egymást. Megkezdődött a "támadás", mely csak 
.nem akart t él' t nyerni, míg a két cs. és kir. ezred meg nem 
adta ma.qát. Az így keletkezeU hézagba a "dicsőséges légió" 
gyorsan benyomult, míg előnyomulásának magyar és német 
csapatok hamarosan gátat nem vetettek "a cseh centrum 
mindent elsöpr6 elemi erejil rohamának!!" (amint erről a cse
hek megemlékeznek). N égyez.er foglyot is ejtettek, arról per-
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sze hallgatnak, hogy ezek javarésze szökevény cseh. Ez cl 

légió egyedüli gyözelme!! 

1917 júniusában megindullal~ a tanácskozásolc egy Fran- -
ciaországban felállUandó cseh hadsereget illeWIeg, mely r'en
delelileff decembe'rben már meg is alakult. Olaszor'szágban ezt 
a crlt nem lehetett oly símán elinté,zni, nem akarták a cseh 
hadi foglyokat felszabadítanU Az olasz vezérkar-nak jóvéle
nye volt róluk. "A csehek fTontszolgálatra kevésbbé alkalma
sak, de kémkedésTe elsőTendííel~ ... " 

Ezután már' r-olwmosan követték az események e.cJYrnást . 
• f nép boldogító - vagy mint a köznyelv mondja "népbolon
dító" - Wilson 14 pontja végleg szétzüllesztette a cseheket, az 
otthoniakba új erőt öntött. 

Ame1"Íkában Masw'yk szüntelenül folytatja pl'Opagandú
ját, sikeTül fel1Jennie az érintkezést Wilsonnal is, akit több
ször' személyesen "tájlfkoztatott". Ez alatt az idő alatt Benes 
ovatosan az angolokat l~ör'nyékezte meg, ismeTve higgad meg
_(!ondoltságukat. A fmnciákkal szemben sokkal bátmbb volt. 
A csehek zászlóavató iinnepségére megjelenő fTancia kOTmány 
ny'ilat1wzatot már' ő fogalmazta. (l) FmnciaoTszág tehát sZó
r'ól-szóm és betííről-betííTe magáévá tette hivatalos nyilat 
/cozatábw~ mindazt, amit Benes előírt számára! 

1918 m~íjus 30-án kötötte meg Masaryk a Pittsburg-i egyez
ményt a tótoklcal. Tw·talmazza: a cseh-szolvák állam szövet
ség egyesítését; Szlovensz/;ó saját közigazgatását, országgyií
lését és bír'óságát; a hit'atalos szlovák nyelv bevezetés'ét az 
'isTwlákban és a hivatalokban, stb 

Bár az okmányt Masaryk aláírása peTcétől "értéktelen 
papíTrongynak" telcintette, ezzel az egyezmé~nyel kezében kö
vetelte Wilson hozájá'l"ulásdt a cseh-szlovák állam megala
kulásához. Emlékiratúban ímf em1éksziTc meg: "Én is aláírtam 
az ame1"Íkai szlovdkok és cse'helc kÖZlött máijus 30-ilca óta lét'r!' 
jött cseh-szlovák egyezményt. Ezt az egyezményt - nem pedig 
szerződést - egy kis szlovák frakció megnyugtatásár'a Teötö/ 
tük, amely a szlováTwlenak Isten tudja miféle önállóságdról 
cíJlmodozolt" 

1918 júniusában Benesnele sikerült Angliával elismer'tetnie 
a cseh-szlovák leöztársasdgot, ezt követte az Egyesült Alla
rnQk részéről tÖTténő elismerés szeptemberben, ma.1d a japá 
no1i:e Ezek a tények Masa'ryTe ügyességét dícsér'téTc. Nagy örö
met váltott ki Olaszország 'l"észér'ől tör·tént elismerés, m e!y 
oTetóbel' elején következett be. 

IV. Károly király, rniutána Központi Hatalmak már el
vesztették a háborút, már csak egy utolsó 'l"eményfoszlányba 
Tcapaszkodhatott. Azt hitte, ha a Monarchia nemzetiségeinek 
'meu,adja az önkoTmányzatot, államszövetségi alapon még me.1J 
mentheti tTónját. -

lVi/son a béTcekísél'letet elutasította, Benes pedig má'l" mús
nap nyilvánosságra hozza MasaryTc Habsbu'l"g-ellenes prokla 
mációját, minden idők legszennyesebb vMiratát. 

A cseh-szlovák ideiglenes kOTmány külügyminisztere 
"Nemzetépítő" munkájánale első feladatát az osztrálk-magyar 
monarchia szétbontását siTeeresen befejezte. Magyarország fel
dambolásánál Benes már' személyesen jelen óhajtott lenni , 
november' 4-én már meg is jelent a legfelsőbb haditanács ülé 
sén. 

A fegyverszünetet Padowaban íTták alÚ!, s ezzel 1918 októ
ber' 3-án befejezőaöU a 4 éven át tartó ellenségeskedés. A vér', 
özönt könnyzápor lc:övefte, a magyar nép millióina l. szeméből 
ld testvér'ét, apját, fiát, vagy férjét gyászolta, de minden mu
gJJW' családnak még egy közös nagy halottja is volt, az ezer" 
éves Magyar-o'l"szág ... 

E "győzedelmes cseh-szlovák hadseTeg" november 4-él! 
v onul,t be e,lőször' ősi magyar' földr'e, ettől a naptól kezdve 
testvér'eink r'abigába görnyedve éltek, csak azért, mer·t ma
oym·oTr. voltak. 

Ezután máT csak 1920 június 4-én a tTÍanoni sZPTződés 
kÖ1Jetlcezett "békét tel'cmtve" a világ népei között. Azóta lS 
nehéz esztendő telt el. Az "elnyomottakból" elnyomóTe lefteTr., s 
ma ök a vádlotfa1c a Világ ítélőszéTce előtt, Benes életrajzá
ban egy helyütt így ír: "NemzeWnk önmagának ásná meg 
sh}át, ha nem akarná megéTteni EU'l"ópa és a világ fejlődé 
sét." Úgy látszik a cseh demokrácia 18 éven át téli álmál 
aludta, nem vette észre, hogy a gyenge Ausztria lelépett (( 
/ö 'rténelem színpadáról, s hogy Magyaro'l"szág is a bánat és (f 

lcilzdelmek esztendőit elszenvedve mege'l"ősödve, új hittel Teöve
teli az els.zaTcított felvidéki testvér'ek visszacsatolrísát úgy, 
amint azt a GQndviselés 'l"észünkre megszabtcl. Ha ez Ct novem
ber 2.-i döntéssel csak Tészben valósult meg, idők kérdése, 
11(lOY honvédeink egyszC1' elér' kezzenek a KáTpdtok telejére ... 

nemes Suhay Im'l"e ny. altábomlagy. 

'11 •• '. 11&111 •••• --
6i. kérdés. Milyen eiklcek á'l"usításával foglalTr.ozhatile (f 1'1'

gyeslcereskedö? 

Válasz. Azokat a kereskedéseket, amelyek ú. ll. vegyeMu'uk 
árusításáva,l foglalkoznak, külöuféle elnevezésekkel szokták 
megjelölni: szatócsüzlet, vegyeskereskedés, füszerkereskedés, 
csemegekereskedés, élelmiszerkereskedés. Az ipartörvény ,SIlem
pont jából ezek között nincsen ,lényegi különbség. A szatócs
üzlet és a vegyeskereskedés pl. ugyanazt jelenti; egyik he
lyen í,gy, a másik helyen amúgy nevezik. A fií.szerkereskedés 
üzletköre némileg korlátozottabb ugyan, mint a szatócsüzleté 
(pl. a vegyeskereskedő pipereciik;keket árusíthat, a fűszeres 
nem), de a szató0süz,let és a fűszerkereskedés is nagyjában 
ugyanaz. Finomabb ételárukat (ú. n . csemegét) szatócs és fü
szere.s is árusíthat, külön c,s,emegek,ereskedés tehát nincsen; 
aki .csak csemegét árusít is, vegyeskere,skedői iparigazolvá
nyának kell lennie. Az élelmiszerkereskedés külön üzletkör 
lehe.t, vag'yis váll th at valaki csak élelmiszerke-l'eskedésre is 
ipar1g'azolványt (rendszerint a sajt-, vaj- és tejtermékkeres
kedőknek van .ilyen iparigazolványa), de élelIÍliszerek árusi
tásával a vegyeskeres,kedő, illetőleg a fűsze.l1kereskedő is fog
lwlkozhati!k. A kereskedelemügyi miniszter több rendeletében 
és elvi döntésében kimondotta, hogy a felsorolt üzletkörök 
annyira közel áHanak egymáshoz, hogy túlságos részletezp.siik 
fcles,leges és nem is mindig lehetsé,ges. 

Valamennyi fentI kereskedésre szabály, hogy csak közvet
len fogyasztók részére ál'usíthatnak, viszonteladók részére 
nem (ez csak nagykereskedők részére- van megengedve). 

Az árucikkeket, amelyeknek áruMtásával a vegyeskeres
kedő fogla,lkozhatik, számos K . M. rendelet sorolja feL E ren
deleteket összeszedtük és (számaik nélkül) alább egybefoglal
juk, me'gjegyezvén, hogy a veg'yeskereskedésekre mondottak 
a szatócsüzletekl'e és a fíísze,rüz,letekre is vonatkoznak: 

A vegyeskereskedő jogosítva van mindennem ü, tehát nent
cSaJk a nép elsőrendű szükségleti tárgyait képező iparcikkek 
árusítására, de csak olyan helyeken, ahol az illető cikk kizá
rólagos árusításával fOg'lalkozó szakmabeli kereskedő vagy 
iparos nincsen. (EIsőrendíl szükségleti cikk az, amire a ház
Lartásoknak vagy az egyénnek mindennapos ha.sználatra szük
sége van). Vagyis olyan hely,en pl. ahol kész cipő, ikalap és 
ké,szruha kere.skedő nincsen, a vegyeskereskedő cipőt, ruhát 
és kalapot is árl1S.íthat, mert ezek is ellsőrendűszük,ségleti cik
kek. Ha az illető helységben cSaJk megrendelésre dolgozó 
szakmabeli iparos va ll, aki azonban az illető iparcikkekből 
nem tart raktárt, a vegyeskereskedő az iBető iparcikk árusí
tásától llem tiltható el. Ha a veg'yeskereskedő az ii;lletköréll 
kivül eső olyan cikkek ál'usításával i,s foglalkozni kíván, ame
lyekn~k kizárólag-os árusításával szakmabeli kereskedő vagy 
iparos fo,glalkozik az illető községben, azoknak árusításá ra 
külön iparigazolványt kell kérnie. 

Fíiszernemiíehet a vegyeskereskedő árusíthat. 
ÉlelmiszereTe árusítására a következő szabályok vannak: 

Olvasztott zsírt ,é,s cscmegesza,lonnát árusíthat, de zsírszalon
nát és 'hájat nem. Kenyeret iközvetlen fogyasztók ré·szére áru
síthat, viszonteladók részére nem. Nem eshetik kifogás alá, 
ha a vegyeskereskedő a keny-eoret nem helybeli, hanem szom
széd községbeli ,sütőiparost61 szerzi be. Vegyeskereskedő ke
nyeret nem álHthat elő. A vegyeskereskedés üzlevkörébe esik 
az Ú. n. évadszel'ű élelmicikkek árusítása is. Évad'SIlerű cik
kek Pl. a rák, hal, bárány, újéVi malac stb. Báránynak az 
Ú. n. bárányévad wlatt árusítása fűszcr- és csemegekereskedő 
részéről nem tekinthető a hentesipar körébe eső foglaJkozás
nak, mert a hentes maga öli le a bárányokat és részenkint 
kiméri, míg a vegyeskereskedőnek csak egészben szabad el
adnia. Vegyeskereskedő vadnak és halnak, valamint Ú. n. 
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hideg felvágüttnak (pl. kü,lbá,sz, sonka, di.;znósajt, vadászkül
bász, párisi 'külbász stb.) az elárusításával is füglalküzhatik, 
de friss húst csak külön iparigazülvány alapján és csak ülyan 
községben ,szabad árusítania, ahül nincsen mészárü,s vagy hen
tes. Külön jparigazolvány né,lkül a vegyeskereskedőnek nem 
szabad húst semmiféle, módün feldülgO'znia. Cukrászsütemény 
árusítása meg van engedve. Ha a fű,szerikereskedőnek élelmi
szerárusításra szóló külön iparigazolványa i,s van, füstöUhúst 
is áJ.'usíthat akár hideg, akár pedig me,leg állapütban. Cse
megeszerű fillümabb élelmiszerek külön iparigazülvány nélkül 
árusíthatók. 

Tüzelőanyagot a vegyeske:reskedő milnd a főváwsbau, 
mind a vidéken kLs' tételCIkben ~(özvetlen fügYllis7Jtók részér c 
árúsíthat (viszünteladóknak nem), de küvácsszén árúsítá 
sára nem jüg·Oosult. 

PipCI'eC'ikhek, küzmetikai cikkok és illatszerek árusításá
val csak vegyeske,reskedő és csak ütt füglalküzhat, ahül ily
nemü koresk'edés (drogéria) niincsen. 

Hírlapok á'l'Ú'sHása - a sajtóWrvény kerstei között 
kiilön iparigazülvány nélkül meg van engedve. 

A jég nagyklözsé,g teriiletén belül nem tckinthető olyan 
elsőremdű kÖ'1Jszükségle'ii cikknek, amelyet vegy;eskereskedői 
iparigazülvány alapján lehetne árl1sítanL Jégárusításs,al 
tehát vegy,e'Rkeiresikedő foglaLkozhatik ugyan, de csak külön 
iparigazolvá.ny alapján. 

Égetett mész és gazdasági kötéláru árusítása meg van 
engedve. 

Meghatározott mérgek (pL waOOani,kotin, p,atkáJnyirtó 
Szel' stb.) árúsítására swló engedélyt (méregárúsítási en
gedélyt) vegye'S1kelreskedő cS'ak akk'or kaphat, ha a mérget 
ü'zlethelyi.ségén kívül, külöIll raktárban tartja. Nem elég, 
hogy a keres'kedő ezt ígéd, e~re őt az engedély s'z,övegéheu 
kifejezetten k,ötelez.ni kell s az ille'tékies ha túságok at egy
idejűen utasítani, hogy e kötelewttOOg betartását ellcnőriz
zék. 

Ha ve,gyeske'l'eskeclő olyan ip'3Irc1kJl:ck árúsHáJsával fog
lalkozik, amely kívül e,sik az üzletköl'én vagy ha ipar
igawlvány néLkül ú,rúsít ülY8lIl eikkeket, amelyeknek árúsí
tására nem jügosult, az olsőfokú iparhatóság (fős~olgabíró) 
felszólítja, hogy az illető iparcikk árusításával megszabott 
határidőn belül hagyjon fel. Büntetést az iparhat6ság rend
szerint csak akkor szokott ikiszabni, ha a hatósági felszólítás 
eredménytelen maradt. A csendől'nek azonban a feljelentést ' 
.neg kell tennie. 

A vegyeskm'eskedések üzletkörének és a vegyeskereskedő 
által árusítható cikkeknek újabb szabályozása tál'g'yalás alatt 
aU s erről a közeljövőben valószínűleg összefoglaló rendelet 
fog megjelenni. 

GS. kérdés. ASzut. 467. pontjának l'endelkezése szerin I 
"A kir. b'iróságok hatáskörébe utalt bűnügyekben a gyanusí
tottl'ól erkölcsi és vagyoni kizonyítványt kell beszerezni." 
Büntetőjogi tansegédletünk. II. k6tet 82. cím első bekezdésében 
viszont ez olvasható: "A kir. bíróságok elé tartozó büntető
ügyekben - a becsületsértés kivételével - tett feljelentéshez 
a terhelt (gyanusitottJ erkö,lcsi és vagyoni bizonyítványát kell 
csatolni, akkor is, ha a terhelt fiatalkorú." Végül ugyancsalc 
az említett tansegédlet 1315. oldalán közölt 10.900/1910. I. M. 
rendelet 1. §. utolsó belcezdése szerint: "A kir . járásbíróság 
hatáskörébe tartozó becsületsértés Vétsége miatt indított ügy
ben az erkölcsi és vagyoni bizonyítvány beszerzése mellőz.hető, 
ha a bíróság az 1890':XLIII. t.-c. 4. §-a alapján a bűnügyi 
költségek kérdésében e bizonyítvány nélkül is határozhat." 
Kell-e tehát a becsületsértés miatt feljelentett gyanus'Ítottról 
erkölcsi és vagyoni bizonyítványt beszerezni? És lcell-e, ha a 
gyanusított nem becsületsértést, hanem l'ágalmazást köve
tett el? 

Válasz. A kérdés viz-sgálatánál mindeneke,lőtt azt keH el
döntemün.k, hogy szüksége VWll'-e a jáDásbir6ságnak a ter, 
nelt erkölcsi ,é's vagyoIlli hizonyítványára becsületsértés 
miatt tett felej'elentés esetébem~ A boosületsértés miatt tett 
feljelentések száma ugyaniS" meglehe>tősem nagy és így az 
erkölcsi és vagYOIlli biwnyítvá:ny;ok beszernése nemcsak a 
cse,m:l.őDségne1k ad jelemtős munkát, hanem a kiöz,ségi elől
járóságoknaik, a köz.igazgatás,i (ren,dőri) 1hatóságoknak 'is. 

A beesületsértés csak a \'l'értett fél inditványára (főma
gánvá:dra) üldözendő vétség, amelYúleik egyszerű (nem minő
sített) 'esete pén~bünteté,s'sel büntetendő. Főmagúlllv.ádra ül
('LOOendő bűncselekménycek 'esetéibem a csendő,r aSzut. 400. 
lJ(mtja értelmében laz üggyel vagy egy,általám Illem foglal
kozik! (ha t . i. a sértett a járásbí~ság székhelyén lakik), 
'vagy pedig csak a rövid tényálláJsnak, valamilllt az ügyben 

szer,eplő személyek (sértett, gyanúsított, tanuk) személyi 
adatainak 'bejelentésére szo'rítkozilk. 

Az 193():XXXIV. t.-c. 121. § ·a értelIILébem a járásbiróaág 
olyankor, ha a feIjeIenté.s alapjoám pén~büntetés alkalmazá
sát taJálja megfelelőnek, büntetőparancsot boesáthat ki. 
Miután ez a rendelkezés a magánvádas Ü,gyekre nézve nem 
állapít meg kivételt, megvan a törvényes lehctőség, ho'g'y a 
jáDásbílr,6s'á;g a becsületsértés miatt tett felj 'elc,ntéseket is 
büntetőparancc,sa,l 'inté1Jw el, vagyts' a gyanúsítottat a becsü
letsértés miatt csak a feljelenté-s alapján, tárgyaláJs nélkül 
megbün tesse. 

A jtllrásbíróság aZOlIlban eZ't az eljáJ.'ást nem igen alkal
Iuazza. A biilltetőpa,ranes inté,zmé-nyénclk célja ugyanis az, 
hogy az eljá.rást cgysze'rűsítse, a híl'ósú,g munkáját cs'ök:
kent8'e és a feleJnie'k is előnyér'e szolwábon azáltal, h()gy 
m~'kíméli őket a tárgyaláson megjelemés költségétől és idő , 
veszteségétőL De a büntetőparan0s csak aikkor éri cl az eg 'Y
~'zerű,sítésnek ezt a célját, ha a terhelt a bün tetőpal'al1OOsal 
kisz,rubo.tt biill'teté,sbe beleu,yug,szik. A t.erhel<tnek azon han joga 
vwn kérni, hogy a bíróság helyezw hatályon kívül a bün
tetőparancso.t, ta,rtson tárgyalást az ügyhen éo a tár.gy,alús 
eredményéhez kép·est hozzon új hatáJ.'ozatűt. Olyankor te
hát, 'amiklor a t'erhelt nem nyugszik hele a biintetőparancsba, 
hanem tárgyalásIt kér, a hiintetöpar8lIlcs voltaiképpcn new 
egycszerűsítés't, hanem munkaLöbbletet jelent ,a bíróság szá
mára, me.rt tár,gyalás ese'tében a mÚlr kiadot t büntetőlJara,n
esot ,]lC'mlétezőnek kell tekinteni, míg ha a bírós,ág" mi,ndjár L 
tárgyalást tű'zött vo,lna ki, a büntetőparancs ki'adásával és 
kézbesítés'ével já,ró munkát meg,takarította voIna. 

Hiv~talhól üJ.dözendő vétség,ek! és kihl!Íig,áJSok esetében. 
ha a bíróság' nem fogházbiintetést, hanem - büntetőpa
l'anccsal - pénzbüntetést alkalmaz, a terhelt az eseteik túl
nyomó részéoon meg szoikott nyug,odni és nem kér táJTgya
lást. IDnnek az a magywráz,ata, hogy hivatalból üldözendő 
vétségek és kiháJgás.ok esetébelll ,rendswrint tettenkapásról 
van szó, a terhelt tehát a cs'Olekmény elkövetését nem igcn 
tudja tagadni, a feljelentést re.ndsz,erint hatósági közeg 
te,szi, a terhelt p'edi,g 8z.ilute termé,sz,e,teslne:-'I tartja, hogy az 
elkövetett kihágás miatt megbüntették. lllkább megfizeti 
a néhány pengő pénzbüntetést, minthogy tárgyalást ikérjen, 
mert az költség,gel és időveszteséggel jár, amivci 8wmben 
l1Í<tWS sok kilá.tás a:rra, hogyahíróság a táJr:gyalásorrt eny
hébb büntetést fog krsz,ahni, miIl!t amilyet a büntetőp,a;rancs
csal kis,zabott. HivatalMI üldözendő vétsége,k és kihágáso.k: 
esetében tehát a büntetőparancs 'intéZ:lllén;ye általábaJIL bevált. 

Nem e~ a helyzet magánvádra üldözendő cselekmények 
C'SiCltélben. Itt ugyanis a terhelt nem az államhatalommal, 
hanem személye's ell8l1Jfelével, a ·sél'tettel áll szemben, akivel 
rendszerint feszült viszOIIlY'ban "Van és aiki által történt 1el
jelentéséJt alaptalannak, jogtal.alllnak, bosszúból eredőnek 
stb. tartja. Az esetek tiílnyomó részében a becsületsértés 
kölcsön.ös volt, a feUelentett s'vemé,ly tehát nem tartja ig'az
ságosnlak', h()gy amiatt csak őt bÜ.11tesséik meg, hamem az 
ellenfele meghüntetését is kívámda. A perleikedő felek 'közül 
mindenik a maga ,igaz,át keresi és nem hajlandó az ügynek 
"együldalú" elintézésébe belenyugodni, hogy t . i. őt meghallga, 
tása nélkül, egyedül csak a sé,rtett feljelentésére megbün
tessék ,és ezzel mintegy igazat adjam'ak a sértettnek. A ter
helt tehát a sértett iránt él'z.ett ellensZClIlvét, haragját, indu
latait viszi az eljáro.sba, ami hiViatalból üldözendő vétségek' 
é,s kihágás,ok esetében rttkábban fOQ'dul elő, mert ezeknél 
vagy nincsen sértett személy, vagy pedig, ha V!1lJ]]J, az eUá
l'ás aJz, ő akaratától és kezdeményezéséWl függetlenül indul 
meg. Hozzájárul ehhez még az a ikörülmény is, hogy kü
lönöselll a boosületsérté,smiatt tett feljelenté,s d való tény
állást so;kszm' egyoldalúanállítja be, elferdíti, a 5'érelmet 
nagyít ja stb., aminek aztán a megbüntetésbell mütatkozó ikö
vetkezményét a tro'helt természetesen nem ha,jlandó szó 
nélkül tudomáeul V'eIIlni. 

Ezért a bec,sületsértés miatt feljelenlett gyanúsítot.t.ak 
túlnyomó része nem nyugsz1k bele :cl bü.ntetőparancsba, ha
nem tárgyalást kér, ami - mill't mOlldoHuk - a bú-óság'
nak több mUiUJkát okoz" mintha bün!.etópal'ancs kibocsátá,a 
nélkül, egyenesem tárgyalást tűzött volna ki. Tübb";vi ta
pasztalat 'után ,a járás.blÍJróságoknál ",)\, a gyakoll'lat ,lia 
kult iki tehát, hogy hoosületsérté.s eSll'tében nem adnak ki 
büntetőparancsot, hanem az ügyben tárgyalást tartanak. 

Ha tehát azt mondanók is, hogy jó, .ha a bíróságnak 
a büntetőparancs kibocsátása alkalmával rendelkezésére áll 

Ki tudja? 
Mért nem csukják be .'J'zpmüket a halak alváskor'l 
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a terhelt erkölcsi és vagyoni bizonyítványa, hogy azt a bün
tetés arányosításánál figyelembe vehesse, becsületsértés ese
tében ez nem áll fenn, mert a bíróság az esetek túlnyomó 
részében gyakorlati meggondolások alapján nenr bocsát ki 
büntetőparancsot. 

A tá.rgyalásra k~lt ügyek mti lik réöze azzal végződik, 
hogy ,a felek kibékülnek. Az erkölesi és vagyoni bIzonyít
vány beszerzésie tehát ilYEID esetben is felesle,ges volt. 

De ha a bíróság a terheltet elH~li . is: a becsületsértés 
miatt kiszabott pén-zbüntetéseJr összege között nem szokott 
nagy különbség lenni. A háború előtt pL szinte kiizmOi:l
dássá vált, hogy "egy pofon öt J'orint"; ma 1s a becsület, 
sértés büntetése 5-20 pe~gő között szokott váltakozni. 
Vagyis a vagyoni bizonyitváuYJla'k itt sincs nagy jelentő
sége. Csak ahol nagyobb összegű pénzbüntetés kiszabása 
~öll'Ül forog a kérdés, ott v 't:1 szüksége a bírónak arra, hogy 
a terhelt vagyom viszonyait tüzetesen megismerje; ilyen 
kisösszegű pénzbüntetéseknél a bh'óság rendszerint már a 
terhelt foglalkozásából is ki5vetkeztetni tud a vagyoni ",1-
,Bzonyaira. Ha pedig a bíróság ennek ellenére szüksége.snek 
találj,a ilyenesetbe~ ts az erkölcsi és a vagyoni bizonyít
vány beszerzését, még mindig módja van az ör,snek erre 
utólag felhívást adni. A'l ily~n, felhívásra beszerzendő er·· 
klHcsi és vagyoni bizonYÍt'1Il11yok száma ,azo'Jlban már csak 
jelentéktelen töl'edéke annak, ahány bizon-yítvámyt a csend
őrségnek be kell szereznie akkor, ha azt kivé,tel nélkül min
den feljelentéshe21 ho'zzácsatolja. A többivel járó ID1l[1káL 
nyugodtan ' meg lehet takla.rítani. 

De az elmondottakat nem tekintve is: az erkölcsi és a 
vagyoni bizonyítvány rendszerint elkésve érkezik a bíróság
hoz, amikor az ügy már el van intézve. Az örs ugyanis a 
bizonyítványt kitöltés végett a községi előljárósághoz küldi, 
ahonnan néha bizony csak lassan kerül a bírósághoz. A bíró
ság az erkölcsi bizonyítványt, felhasználás előtt, az előző 
büntetések rávezetése végett az Gi'szágos Bűnügyi Nyilván · 
tartó Hivatalhoz küldi; ez újabb 2-3 heti késedelem. Na
gyon összetorlódnának az ügyek, ha a bíróság minden egyes 
ügy elintézésével addig várna, amíg az erkölcsi és a va
gyoni bizonyítvány beérkezik, inkább elintézi tehát az tigyet 
és az erkölcsi és vagyoni bizonyítványt már csak utólag 
csatolja az iratokhoz. 

Nézetünk szerint tehát becsületsértés esetében az erkölcsi 
és vagyoni bizonyítvány beszerzését nyugodtan mellőzni le
het, metőleg azt csak akkor kell ' beszerezni, ha arra a bíró
ság az örsöt külön felhívja. Ezért adja ezt a tanácsot a 
csendőrségi büntetőjogi tansegédletünk is a n. kötet 1313. 
oldal 82. címének 1. bekezdésé·ben. 

A II. kötet 1315. oldalán közölt 10.900/1910. I. M. rende
let 1. §. utolsó bekezdésében hivatkozott J.890:XLIII. t.-c. 4. §-a 
a következőket mondja: "Ha a bíróság ázt tapasztalja, hog y 
a bűnügyi költségek lerovása által a kötelezettnek önmaga, 
vagy azoknak életfenntartása. kiknek eltartására kötelezve 
van, veszélyeztetve volna, a bűnügyi költsé,geket ugyanabban 
a határozatban (t. i. a véghatározatban) behajthatatlanoknak 
nyilvánítja." A járásbíróságnak ilyen indokból sincsen szük
ségearra, hogy minden egyes becsületsértési feljelentéshez 
erkölcsi és vagyoni bizonyítvány legyen csatolva. Először is: 
Hyen lehetőség becsületsértési ügyben rendkívül ritkán for
dul elő s ha mégis előadódnéik, a bíróságnak módjában áll az 
erkölcsi ésa vagyoni bizonyítvány utólagos beszerzése iránt 
intézkedni. 

Rágalmazás esetében már csatolni kell az erkölcsi és va
gyoni bizonyítványt. A rágalmazást ugyanis a 'törvény nem 
pénzbüntetéssel, hanem fogházbüntetésselbünteti, ez tehát 
súlyosabb bűncs.elekmény, mint a becsületsértés. Igaz, hogy 
a bíróságnak jogában áll a fogházbüntetés helyett pénzbün
tetést kiszabni, de ez a pénzbüntetés már érzékenyebb, mert 
legk,isebb összege az 1925:X. t.-c. 5. §-a alapján ötven pengő. 
Itt tehát már szerepe lehet az erkölcsi és vagyoni bizonyít
ványnak, elsősorban annak eldöntésénél, hogy a bíróság fog
házbüntetést vagy pénzbüntetést alkalmazzon-e, másodsorban 
pedig, hogy, ha pénzbüntetést alkalmaz, azt, a terhelt va
gyoni vis.zonyainak fegyelembevétele mellett milyen összeg
t-en szabja ki. 

Nézetünk ,szerint kívánatos volna aSzut. 467. pontjának 
a fentiek szerint való helyesbítése, ami jelentős munkát ta
karítana meg a csendőrségnek és a hatóságoknak is, anélkül, 
hogy sértené az igazságszolgáltatás érdekeit. 

66. kérdés. A magánuradalom alkalmazásában álló erdŐr. 
őrnek szolgálati lőfegyver t,artásához van-e szüksége feg'jJver
tartáli engedélyre"! . 

ill 

Válasz. A fegyvertartást szabá,lyozo 9.862/1920. M. E. 
számú rendelet 1. §-a szerint csak a honvédség, csendőrség, 
rendőrség és pénzügyőrség kötelékébe tartozó személyeknek, 
valamint a letartóztatási intézetek őrszemélyzetének nincs 
szüksége fegyvertartási engedélyre a szolgálati lőfegyveré
hez. A rendelet kifejezetten ,felsorolja az erdőtiszteket, erdő
őröket és vadőröket, mint olyanokat, akiknek a szolgálati 
felszerelésükhöz tartozó' vagy a hivatásuk teljesítéséhez szük
séges lőfegyverek és lőszerek tartására is hatósági engedélyt 
kell kérniök. 

Ezt a rendelkezést inódosította az 1935:IV. t.-c. végrehaj
tása tárgyában kiadott 35.000Jl938. F. M. számú rendelet 
125. §-a, mely szerint a felesketett erdőszemélyzet, valamint 
a vadőrök szolgálati lőfegyvert viselhetnek anélkül, hogy 
fegyvertartási engedélyt kellene váltaniok. A helyzet tehát 
az, hogy alsóhMokú ~ihágási jogforrás (földmivelésügyi mi
niszteri rendelet) ellentétesen intézkedik magasabb jogforrás
sal (kormányrendelettel) szemben. A kihágások jogforrásaira 
vonatkozó általános elvek szerint azt kellene mondanunk te
hát, hogy a kérdésben nem a földmivelésügyi miniszteri ren
deletet, hanem a kormányrendeletet kell mértékadónak te
kinteni, de mert a flHdmívelésügyi miniszter a rendelkezést 
a belügyminiszterrel, mint legfőbb rendőri hatós.ággal egyet
értveadta ki, a gyakorlatban ezt a későbbi jogszabaJyt kell 
irányadónak tekinteni. A l'egyvertartás kérdésében egyébként 
új rendelkezés van kidolgozás alatt, amely ezt a kérdést is 
rendezni fogja, valószínűleg a fölamÍvelésügyi miniszteri 
rendeletben foglaltak szerint. 

Az. er(lőőrökl'e vonatkozó jogszabályok nemcsak az ál
lami vagy törvényhatósági erdőőrökre, hanem a magánura
dalmak alkalmazásában álló erdőőrökre is vonatkoznak, de 
csak akJror, ha az erdőőr az alispán előtt szolgálaU esküt 
tett és erről tanusítványt kapott. A fel nem esketett el'dőőrt 
magánszemélynek kell tekinteni. 

Az erdőőr bármilyen szolgálati lőfegyvert viselhet, te
hát nemcsak vadászpuskát, hanem golyós puskát vagy pisz
tolyt is, de csak egyet. Ha több lőfegyvere van, a többire 
engedélyt kell kérnie. 

67. kérdés. Kovács István aranyórát talál. Harmad
nap egy ismer6se figyelmezteti, hogy az óra á Bodndr An
drás tulajdona. A találó azonban az órát ennek ellenére ma
gánál tartja és csak közvetlenül a nyolc nap eltelte előtt 

. adja vi8sza Bodnárnak. Követett-e el büntetend6 cselekményt? 

Válasz. Bodnár nem követett el büntetendő cseJekményt. 
A találónak a törvény nyolcnapi határidőt ad a talált tárgy 
visszaadására, tekintet nélkül arra, hogy tudja-e, ki a tárgy 
tulajdonosa, vagy sem. Sőt a Btk. 365. §-ánakabból a kité 
teléből, hogy " ... vagy annak, aki elvesztette", megállapít
ható hogy a törvényhozó erre az esetre is gondolt és akkor 
is alkalmazni kívánta a nyolcnapí határidőt ha a találó 
tudja, hogy kié a talált tárgy. 

Ez azonban csak a jóhiszemü találór.a, illetőleg bírlaló ra 
vonatkozik, akivel szemben nem áll fenn nyomatékos gyanu, 
hogy az órát el akarja tulajdonítani. Ha azonban a találó 
az órát a jogOS tulajdonos előtt - amikor az visszakérte, -
eltagadta, ha m ásnak megvételre ajánlotta, zálogba tette, 
stb., a jogtalan elsajátítás akkor is megállapítható, ha a 
nyolc nap · még nem telt el. Megállapítható a jogtalan 'elsa
játítás pl. akkor is, ha a tárgyat csavargó találja és azzal 
a környékről eltávozik, nyilvánvalóan azzal a szándékkal, 
hogy ne leh6ssen őt megtalálni vagy aszemélyazonosságát 
megállapítani. Valószínü, hogy ilyen esetben őt a bíróság 
akkor is bünösnek fogja kimondani jogtalan elsajátítá.s vét
ségében, ha a nyo,lc nap még nem telt el. 

Haa találó a talált dolgot tudva jogtalanul használja és 
ezáltal megrongálja, vagy értékében csökkenti, vagy jogtalan 
használat által egyéb módon kárt okoz, a Kbtk. lZT. §-ába 
ütköző kihágást követi el és kártérítéssel is tartozik. ilyen 
lehetaz eset, ha valaki gazdátlan motorkerékpárt talál és 
azt a nyolc nap alatt ,alaposan elhasználja. 

68. kérdés. Távbeszélön. orvost hivnak beteghez. Az or
vos bérautót keres, de a béraut6s, bdr mds elfoglaltsága nem 
volt, még a szolcásosnál magasabb bérért sem volt hajlandó 
az orvost a beteghez vinni. Beleütközik-e a bérautó tulajdo
nosdnak eljárdsa valamilyen jogszabályba? 

Válasz. A bél'koesikl'a vonatkozó különleg-es kérdéseket 
helyhatósági vagy törvényhatósági szabályrendeletnek kell 
szabályoznia. Az ilyen szabályrendetek rendszerint megálla
pítják a bérkoesik vagy bérgépkocsik tulajdonosainak a he
lyi viszonyok által szükségessé. tett különleges kötelezettsé-
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geit. A szabályrendeletek rendszerint · büntetni rendelik a 
bérkocsi (bérgépkocsi) tulajdonosát, ha a fuvart indokolat
lanul megtagadja vagy az elvállalt fuvart nem teljesíti. Ha 
a szabályrendelet erre nem tartalmaz intézkedést, a bérgép
kocsi tulajdonosa nem büntethető. 

-IINlIlljlil)l N.I)MI)I'II)~. ...... 
A bfinjelek kiaknázása. * 
hta: TARNAI SÁNDOR törzsőrmester. 

(Gyöngyöspata.) 
Nyomozta: Tarnai Sándor törzsőrmester és 

Nyéki Bálint csendőr, a vámosgyörk'i örsről. 
Egy körmönfont tyúktolv,aj 12 darab tyúkot 

lopott és a tyúkokat, iillielőtt eladta volna, 3 nap és 
éjjel tartotta az udvarában levő üres sertésólban. 
A nyomozás során beismerte a tyúkok ellopását és 
azt adta elő, hogyatyúkokat a közeli városba vitte 
be a piacra és ott egy névleg ismeretlen baromfi
kereskedőnek ,eladta. Hogy a gyanusított tényleg 
megfordult a hetipiacon, a nyomoz.ás folyamán bizo
nyítani lehetett, de hogy valóban eladta-e a 12 darab 
tyúkot, azt már bizonyítani sehogy sem tudtuk. 
A nyomozás alkalmával a bizalmi egyének! j,eJen
létében az ür,es sertésólból, a 12 darab tyúk 3 napi, 
éjJeli kihullott tollait és piszkát összeszedtük és 
bűnjelként őrizetbe vettük. A nyomozás folyamán 
rnegállapítottuk, hogy a gyanusítottnak már hóna
pokkal iillegelőzőleg ,egy darab baromfia sem volt. 
A lakása kerítése, kapui ,annyira jó állapotban vol 
tak, hogy azon keresztii..l a szomszéd baromfiai nem 

I 
• Neve'k:et megváltoztattuk. Szerk. 

Igen eIönyö. IIzeté.1 leltételekkel. eIölegnéIkUlI 
hitel a M. KIR. CSENDÖRSÉG m. t: tagjai réuére 

Bútorok •• ezIonok. matracok é •• odronyok •• zönyeg" 
áruk, lutó. é. ebédlö.zönyegek, df.ztárgyak . é. az 
.u •• ze. vá.zonáruk, abro.zok, ágynemö dama.ztok. 

Vidékre Arajánlatot mintákkal küldünk I I 
• Lakásberendezö vállalat, VI. andrássy út 66 • 

VÉRTES ÉSTARSA BARTA I 
CSENDŐRSÉGI SZAKOZLET 

BUDAPEST, VII., KIRALY-UTCA 93. SI. 
TELEFON: 1-436-51. 
Kedve.a fi.elé.i feltételek I Mina.égben el.arang~. MinlaCIomagol 
bérmentve vélelklltele.e".ég nélkül küldünk. 

járhattak át. A sertésólban talált tyúktoll színe az 
ellopott tyúkok tollával m egegyezett. A sertésólbaJ1 
talált tyúkpiszok minősége és merulyiség.e a,12 darab 
tyúknak 3 napi, éjjeli ottartását bizonyították. 
Mindezek a felj.elentésben megfelelően ki lettek 
domborítva. A lopásügyben megtartott főtárgyalá
,son a bíró kérdésér,e a gyanusított le:tagadta a lopáR 
elkövetéslét. Erre a bíró kijelentette, hogy ,a csend
őrök az üres, sertésólban me.gtalálták a lopott tyú
kok kihullott tollát és piszkait. A gyanusított kije
lentette, hogy a szomszéd tyúkjai jártak be a nyi
tott s,ertésólba és azoktól származ.ika toll és a piszok. 
A tov;ábbiakban a bíró az,t kérdezte, hogy miért 
nem zárta be a sertésól ajtaját, ha oda a szomszéd 
tyúkjai bejár,tak. lA gyanusított er1'e ,a;zt felelte, 
hogy őszültén megvallva, a szomszéd tyúkjai egy
szer-másszor a sertésólban megtojtak és mint sze
gény ember, azért a pár darab tojásért engedte meg, 
hogy a tyúkok az udvarára átjárjanak és azért nem 
zárta be az üresen álló sertésól ajtaját sem. A gya
nusított védekezése annyira ötlet,es volt, hogy abban 
az esetben, ha a feljelentésben mindezek ellenkezője 
nem lett volna megállapítva, a bíróság bizonyítékok 
hiányában marasztaló ítéletet a gyanusított tagadá 
sával szemben, alig tudott volna hozni. De amikor 
a bíró a cs,endőrség feljelentéséből felolvasta a, gya
nasított védekezését megcáfoló adatokat, a gyanu 
sított vallomását iillegváltozta.tta és, a lopás eIk öve
tését heismer,te. .. 

A másik furfangos fatolvaj beismerte, hogy az 
egyik uradalmi erdőből egy kocsi tölgy és bükk 
rönkfát lopott. A fa az udvarán van lerakva. A lo
pott fa az udvaron úgy volt elhelyezve, hogy a'zt 
az utcáról mindenki láthatta. A gyanusított kikér
dezése folyamán, a lopás ,e,lkövetésével kapcsolato
san hangoztatta, hogy a kérdéses uradalmi erdő 
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~~ #~:"':-:-·:-ss-z-ef-o-gl-a-Iá-sa-~z a háboru 
utáni két évtized jelentős tör
ténelmi eSl'ményeinek, külföl
dön sem jelent meg hasonló 
munka, a magyar irodalom és 

I _________ 'hadtudomány méltán lehet 
büszke erre az alapvető és 

hézagpótló munkára. írója katona, a leghivatottabb arra, hogy 
a háboruk hadászati eseményeit szemléltesse, hogy rávilágitson 
arra a nagy szerepre, amely a ma háboruiban a technika vív
mányainak jntott; s könyvének azok az oldalai, amelyek a 
tankok, léghajók és repülőgépek s mérgesgázak szerepével fog
lalkoznak, hiteles képét adják nemcsak a ma hanem az eset
le~i\vö háboruinak is. 
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közelében saját erdeje is van, honnan a mogelőző 
napokban már 3 kocsii fát szállított ,a lakására. 
A nyomozás folyamán aZl a nézet alakult ki, hogy 
a gyanusított a rendőri büntetőbíró előtt, a csend
őrség előtt tett előadását könnyen visszavonhatja 
és arra fog hivatkozni, hogya fa a saját erdejéből 
szármaúk. E7.ért szükségesnek tartot~m a nyomo
zást ehhez lIDérten letfolytatni. Bizalmi egyének jelen
létében kimentünk a gyanusított erdejébe, ahol több 
tölgy-és brüklda volt kivágva. A tuskók megfeleltek, 
a bűnjelként őriz,etbe vett és a községházához be
szállított minden egy'es tölgy- és bükkfa ,alsó végé
ből 5- 10 centiméter hosszúságút levágtunk, ezeket 
zsákba rakva bizalmi egyéneket lés egyerdőőrt ma
gunkhoz véve, kimentünk az uradalmi ,erdőbe. Az 
uradalmi erdőben minden egyes fakarikának meg
találtuk a tuskóját, amelyről levágták, mert milli
méter pontossággal ráillettek. Azután a fakarikák
kal elmentünk a gyanusított erdejébe, ahol az előző 
műveletet újból me,gcsináltuk. A gyanusított erde
jében már nem azokat a fatuskókat találtuk, melyek
ről a fát levágták. Ezt az eljárás,t a feljelentésben 
tárgyaItuk. A tárgyalásra a gyanusított már 3 tanu1 
vitt magával, akiknek az erdejük a gyanusíto.tt 
szomszédságában van. A tárgyaláson a gy,anusított 
iagadta a lopás elkövetését, a tanui pedig igazoltáJ\:, 
hogy a saját erdejében hasonló minőségű és nagy
ságú fákat vágott ki. A tanuk azt is előadták, hOgJ 
látták a gyanusítottat, amikor a saját erdejéből II 

kocsiján fát szállított a lal{ására. A büntetőbíró meg
idézte a bizalmi egyéneket és az erdőőrt, a csendőr
ségi feljelentésben f,eltüntetett adatokat a gyanusí
tottnak felolvasta. Csak al{kor nézett nagyot agya· 
nusított, hogy az eszén túljártak. A lúeszelt vallo
mását megváltoztatva, a falopás elköv,etését beis
merte, a megbüntetését pedig szónélkül elfogadta. 

* 
1936. évi december első feléhen V. községben 

ügyeletet teljesítő járőrnek Szirtes István korcsmá
]'os panaszolta, hogya /Dlegelőző napon a szobájában, 
a bezárt ruhaszekrény ben elhelyezett pénzből egy 
,darab 100 pengő\S bankjegy,et isrmereUen tettes el
lopott. A szekrény kulcsát a szelmény tetején tar
totta, így valós,zínű, hogy a tettes, a s2jebény,t a sa
ját lmlcsáva.l nyitotta ki. Elmondotta, hogya laká
sával egy fedél alatt van a kor0Smahelyiség'e, ft 

korcsmahelyiséggel szintén egy fedél alatt egy szo-

Kaposvár: 
Arany-Ezüst' . 

ÉKSZERT, ÓRÁT, Ajéndéktérgyal, OPTIKAI 
cikket meghizható minőségben, olcsón vásároljunk 

Am.klr.csendllrség Var"'a Imre cégnél 
tagjainak kedvező 'fl . 
fizetési feltételek. Kapo.vAr, TelekI-utca 10. sz. 

Butorokat ~.ó'Ai gbuJi,o, 
E • BUTOAOZLETeBEN 

l e g j o b b a n részletre IS a KAPOsvAA, Korona-utca 10. 
Jejfolcsóbban vlÍsárol!Jat 

Lát adott ki haszonbérbe Körösi Réla borbély nak, 
akinek ebben a szobában -van a borhlélyüz1ete. De
oember 6-án, a reggeli órákban, a lakása konyhájá
nak szomszédságában levő hátsó szobájában ,ogy 
hatfiókos ruhaszekrény fdső jobboldali bezárt fiók
jába egy papü'dobozba tette bele a kérdéses száz
pengős bankjegyet, ahol ezenkívül több 20, 10 pen
gős bankjegy és különböző váltópénzek is voltak. 
A déli órákban szüksége lett volna a százpengősre, 
magához akarta venni és csak akkor v,ette észre. 
hogy hiányzik, míg a többi pénz. hiánytalanul meg 
volt. A délelőtt folyamán, mialatt aszáz.pengŐs bank
jegy elveszett, osak a családtagjai fordultak meg a 
konyhán, illetve ezen keresz.tül a szobában. A szoba 
meUetti konyhán pedig Körösi Béla borbélymester 
két embert borotvált meg az ő engedélyével, mert a 
borbélyüzletben a hideg miatt a borbély nem tudott 
dolgozni. Körösi a konyhában félóra hosszáig lehe
tett, mialatt Tők~s J ózsC'f és Garai Sándor viszneki 
lakosokat borotválta meg. A 3 egyénnek fl, konyhá
Lan való tariózlmdása a nyomozás folyamán úgy 
alakult ki, hogy a borbély a konyhába egy pár perc
cel hamarább ment be, mint a két társa. Ez után az 
idő ' után egyszerre ment be a konyhába Tőkés József 
,és Garai Sándor. A borbély Tőkést megborotválta, 
s azután Tökéss,el együtt a konyhából - egy szobán 
keresztül - a korcsmaheJyiségb~ ment, ahol egy-egy 
pohár bort fogyasztottak el. Ez alatt az idő alatt a 
konyhában csak Garai maradt egyedül. Mikor II 

borbély 'l'őkéssel a konyhába visszatért, Garait bo
l'otválta meg. A borotválás után Garaival Iffienl át 
a korcsrnahelyÍ:ségbe. Ez alatt az idő alatt Tőkés 
maradt egyedül a konyhában. így a lopás elköve· 
tése sz,empontjából mind a hármanegyforíillán szá·· 
mításba jöhettek. Nevezettek valamennyien büntetlen 
előéletüek voltak, ·ezenkívül Tőkés és Garai némi 
vagyonnal rendeHmztek és a közoogelőtt is jó hírben 
állottak. A borbélymester eHenben szegél1ysorsball 
élt, ez azonban még nerm jelentette azt, hogy ő a 
tettes, mert a szegénység még nem elegendő ahhoz, 
hogy valaki bűncselokíillényt kövessen el. 

Az adatok mérlegelése ,alapján m6ndazonáltaJ 
feltevés tárgyává tettük a borbély bűnösségét. 
Ennek alátámasztására úgy kívántunk adatot sze
rezni, hogy megvizsgáljuk, men lopott-e a borbély 
már máshonnan is el valamit, ahol dolgozni szokott. 
Ezért felszóJítottam a borbélyt, hogy V. községhen 

S:olDbalfjely: 

----_ .. _-_ .. _--- . 

IRÓGÉP rWANDERER-CONTINENTAL) 
ALKATRÉSZ, KELLÉK, TÖLTŐTOLL, IMA· 
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-.ra't ékszert· arany, ezüst ajándéktárgyakat, 
, evőeszközt, a legolcsóbb árban-

i a Jejfkedvezöbb fizeté •• D U K E S Z F ER E N C 
I e J t é t e J e k mellett IIjánl órás és ékszerész, Szombather, 
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nevezze meg azokat a házakat, ahová nyírást, bo
rotválást végezni jár. Ilyen akadt elég, mert a bor
bély vagy 60 házat nevezett meg, ahova járt. Abból 
kiindulva, hogy ha a borbély hajlamos 11 lopásra, 
lehetetlen, hogy ennyi sok háznál ne követett, illetve 
kísérelt volna meg valamilyen kisebb alkalmi lopást. 
Val~mennyit sorra jártuk és mind kikérdeztük. Báj' 
a borbélyról nem nyilatkoztak minden háznál elő
Ily ösen, beszéltek tücsköt, bogarat, csak azt nem, 
nmire nekünk szük,ségülIk lott volna. Ekkor arra 
gondoltam, hogyaborbélynak is megvan a termé
:,;zetes esze, miért novezze meg tehát a,,;t a házat, 
abol esetleg valami takargatni valója van. Meg
kezdtük tehát sorra járni a község összes házait. 
J\1indcn háztulajdonost felelősségre vontarn: Miél't 
leplezte ezid eig azt a lopás,t, amelyet a borbélya la
kásán elkövetett~ Osak éppen akkor kell már a dol
got mondani, amikor a borbély mindent meg mOII

dotU A felelősségre vont CIIJ1ber~k csak álmélkodva 
álltak előttem, hogy mit lis mondj(anak a kJérdé· 
Hoimre. Így jutottam el Magyar Vendel gazdához, 
akinek szintén feltettem a sokat megisméteLt kérdést. 
Magyal' kissé habozV'a kijelentette, hogy ő fel akarta 
a borbélyt annakide jén jelenteni, de a felesége nem 
engedte. "Hogyan történt, Magyar bácsi, mondja 
c.sak el nyugodtan~" - tettem fel a ké:vd<ést. Még a 
nyár folyamán, amikor a borbélyalakásomon bo
rotválás végett megjelent, a nyárikonyháll, a borot· 
váhís befejezésekor a borbély az udvarról a l,akása 
veralldáján át ,távoéZott. Én pedig a nyárikonyháról 
a szérüskertbe mentem szénát vinni a lovaknak. 
Amint lassan mentem, a hátam mögül ajtónyikor 
gáJSt hallottam. Hátranéztem és nem láttam a bor
bélyt, a kiskapun az udvarról kimenni. Azonnal a 
lakásom konyhájába, onnan pedig az elöszobába 
mentenl. A szobában, a ruhaszekrény előtt állt a 
borbély és a kihúzott szekrényfiókban kotorászott. 
Mikor a borbély meglátott, érthetetlen nyelv,en da
dogni kezdC'tt. Ugyanekkor a borbély előtte ltltér1delt 
és kezeit összetéve, sírva könyörgött, hogy el ne 
árulja, hogy lopni akart, ifiert s:z.égyenletében ön
gy.ilkos lesz. Ezért megkegyelmezett neki és a lopás 
kísérletét ezideig titokban tartotta. Magyar elő
adása megerősített bennünket a gy:anunkban, ezért 
szükségesnek tartottam a borbélyt, a lopásra gyanu
sítottként kikérdezni_ Amikor közöltem vele Magyrur 
előadását, mindon további nélkül megváltoztatta 
előadását és a lopás olkövotését beismerte. Szem· 

I KER-É-- KPA' ROK (STEYR . P UCR) minde n· 
nemü S PORTCIKKEK 
nagy r aktára ___ _ 

K A T O N A A N D O R sportházában 

I ESZTERGOM Széchenyl.tér 13. 
A ID. ldr. Csondőr s ó g t ag jainak kedvező fizetési feltóteleklrell 

BALATON PE N YVESEN szépfekvésií 

villalelkek I 

(házhely) flirdöjoggal a központban vehető 
havi 1 5-20 peng6s lefl zetésre 
Ingyen prospektust küld: 

Szabó Anlal Nagykanizsa, F6-u. 5. 

léItető módon bemutatta a lopás elkövetésének rész
l,eteit, melyek amellett bizonyítottak, hogy a lopáJSt 
valóban ő követte el. Ez azonban még nem volt 
elegendő ahhoz, hogy a bíróság ellene ;marasztaló 
ítéletet tudjon hozni. Tárgyi bizonyítékot is kellett 
produkálni. Mint ilyen: a százpengős bankjegy kí
nálkozott. De obben az esetben arra is figyelemmel 
kellett Lenni, hogy a százpengős bankjegy mini) 
körülrnénytlk között kerülhet meg. Könnyen elMor
dulha,tott volna az az eset, hogy amikor a borbély 
éroote, hogy a gyanú ellene irányul, önként előadott 
volna egy ,darab százpengős bankjegyet, melyről azt 
állította volna, hogy az ai kéL'déses, ellopott bankjegy. 
A sértettnek ugyanis nem volt feljegyezve a bank
jegy száma, másrészről pedig a borbély is hozzáfér
het egy darab 100 pengőshöz, melynek mikénti mtlg
szerzését úgyszólván lehetetlen nyomozással meg
állapítani. Mérlegtlljük az eseményt részletestlbben. 
A borbély a 100 pengős bankjegyet a járőrnek át
adja, ;mely valóságban a lopásból s'zármazott. A 
járőr a bankjegyet őrizethe veszi és a borbélyt lopás 
büntettéért feljelenti. Mi történik a főtárgyaláson ~ 
A bíróság előtt letagadja a lopás ,elkövetését. Elő
adja, hogy a lopást csak azért ismerte be, mert 
iparos létére félt a herce~hurcától, de így, plivel a 
100 pengőst a saját pénzéből átadta a csendőrség
nek, hamar lezárult a nyomozás és abban a hiszem
wn, hogy a bíróságnál módjában lesz az ártatlan
ságát bizonyítani, mindent beismert. A nyomozás 
ilyenformán való kialakulása nem volt lehetetlen. 

Az ut6bbl évek fegnagyobb. 
slkerCi katona. vo. 
natkozisC. 
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mely esetben a bíróságufuk meg kellett volna alapo
san gondolni a marasztaló ítélet meghozatalát. Az 
eseménynek nem (IZ lett a lefolyása, mert- a borbély 
a 100 pengős bankjegyre vonatkozúlag azt ad ta elő. 
hogy a lakása udvarán szétszaggatta és a papir da
rabjait aZ u.dvarán levő árnyékszék gödrében az 
ürülékbe belenyomta. Erősten állította, hogy a pénz
daraboknak az ürüllékben meg kell lenni. A pénz 
széts.zaggatását azzal indokolta. hogy ha megtartja 
magának, azt feltűnő módon élvezte is volna: sze
szesitalra költötte volna vagy pedig ruhaneműt vá
sárolt volna belőle s ezáltal bizonyítékot sz.erzett 
volna saját maga ellen. Bár a borbély állítása való
színűtlennek tiint fel, de egyelőre el kellett fogadni. 
A bűnjelt képező bankjegy megkereséste végett 2 
napszámos,t fogadtunk fel, akiknek a segítségével 
hozzáfog tunk a bankjegydarabok kereséséhez. Leg
először is leemeltük az árnyékszék gödréről az egész 
faalkotmányt, miáltal szabaddá tettük a gödörben 
levő ih'iHékhez az utat. Azután az árnyékJszék előt1 
a talajon 25 négyzeméter területen a havat, szeme 
tet eltakarítotiuk, hogy oda ·az ürülélmt kiterítve, 
alaposan átvizsgálhassuk. De mint általában véve a 
nyÜilliozás minden szakában akadályok lépnek f·el, az 
akadály már jelentkezett is. Az ürülék ldhányásá
nak megkezd(>.sekcc láttuk, hogy az ürülék a hideg
ben jégtömbM volt megfagyva. Hamar leküzdöttük 
az akadályt, az összes szomszédasszonyokat mun
kába léptettük, vizet forraltattunk és az ürüléket lelo
csoltattuk. A felengesztelés után az ürülék kihá
hyása és szétterítés e l'lhetővé vált. Meglehetősen 
nehéz volt a'~ ürü~ék alapos vizsgálata, mert még 
mindig yoltak fagyos csomók az anyag között és az 
össze volt keveredve száraz falevelekkel, papirfosz
lányokkal. Közben este lett. Eredmény még nem 
volt. nem találtunk semmit. Egy éjtszaka állott a ki
teritett ürülék a szabadban. Őrzéséről az éjjeliőrök 
gondoskodtak:. A gyanusítottat újból kikérdeztem, 
aki megmaradt aIDa állitása mellett. hogya bank
jegyet szétszaggatva az iil'ülékbe tette, ott meg kelJ . 
a bankjegydaraboknak lenni. Az előzőleg . részlete
zett eljárás után a talajon kiterített iiriilék.et más-

Nyireoyljá:a : 

A vld~kl csendörség e Jö n yösen Ism e r t szállJt óJa 

SANDOR REZs6 
órásmester, ékszerész, N V l R E G V H A Z A 
Elsőrendű márkás órák 5 évi jótállással, ékszerek 
a csendőrség tagjainak részletre is. Választékot 
portómentesen küldök. S z a k s z e r ű j a v í t á s. • 

K é P e s á r j e g y z é k i n g y e n. 

uap sikerült annyira feláztatni, hogy újból hozzá
foghattunk a papirdarabok keresés éhez. Az ered
mény meg is lett, mert megtaIáltuk a pénZt első llIé
hány négyzetcentiméter nagyságú darabját. A to
vábbi ker'esés folyamán sikerült még 11 darabot 
;1llegtalálni a bankjegy részeiből. A megtalált 100 
pengős bankjegy 12 darabját langyos vízben át
mosva, itatóspapír közé helyezve kivasaltuk és 
összeraktuk. A bankjegy alsó részéből csak egy pál' 
négyzetcentiméter nagyságú darabot nem tudtunk 
megtalálni. A siértettnek a szétszaggatott 100 pengős 
bankjegy értékét - a megkerült részéhez mérien - 
a Magyar Nemzeti Bank 94 pengő értékben meg is 
térítette. Attól az érZJéstől áthatva sz'erkesztettem 
meg a gyanustÍtottl'ól e feljelentést, hogy a törvény
széki főtárgyaIá.son nem fogja azt a közismert val
lomást tenni, hogy: "a 100 pengőst nem loptam el. 
csak azért ismerteiID be a csendőrök előtt a lopást, 
mert megvertek, avagy féltem, hogy megvernek". 
V édekez,és közhen mind a kettőt szokták mondani a 
vádlottak. 

A gyanusított elnyerte a méltó büntetést, 7 havi 
börtönre büntették. 

* 
«< * 

A leirt uyomozásokb6l, különösen a bizonyíték
sz.erzés körül követendő alapos·ság tekintetében, so
kat tanulhatunk. E tekintetben ezek a nyomozások 
min taképül szolgálhatnak. 

A nyomozó csondőr sohase érje be .a beismerés
seI. A gyanusított a heismerést nagyon sokszor 0SU 

pán azért teszi a csendőrség előtt, hogy a nyomozás 
kény.elmetlenségeitől Imegszab8lduljon, de máris e1-
eltökéli, hogy azt a bíróság előtt vissza fogja vonni. 
U gyanakkor már kész a terve arra is, 'hogy a nyo·
mozás szerezte bizonyítékokat milyen érveléssel 
fogja majdan a bíróság előtt elerőt.1eníteni. A lehe
tőségek erre józan ésszel stzámbaveheWk. Ezt a 
esendőr tegye meg és ehhez szabja a bizonyítékok 
megszerzését, vagyis terjessze ki azt minden olyan 
irányban, hogyavMlott védekezésének minden 
elképzelhető útját e2)álta.] elzárhassa. 
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A budapesti csendőrtisztikar novembe!' 19-én a 
csendőrtiszti étke~dében rendez,eH Ibajtál'isi vacsora 
keretében vett búcsút a nyugállományha helyezett 
Kézdivásárhelyi Nagy Gyula és vitéz Doóry László 
tábornoktól és ugyanekkor ünnepelte új szolgálati 
állásukhan Szütsy Imre és -Madacsay Imre ezredest. 

Vitéz Falta Dászló altábornagy meleg szavakban 
búcsúzott volt közvetlen munkatársaitól, méltatva a 
távozók érdemeit és müködésükhöz füzött remény
teljes bizalommal köszöntötte az 'új szolgálati állásba 
kinevezetteket. Beszédében rámutatott az együtt
érzés és az összetartozás szellemének nagy jelentő
ségére, amelyam. kir. cs endőrség tisztikarát, maga
sahb szolgálati eélok és szent Hazánk erőteljes fejlő
désének biztosítására~ jóban-rosszban önzetlenül 
kapcsolja össze. 

Legközelebbi számunkat a karácsonyi ünnepekre <lAd
juk, erre tekintettel csak dell. 20.-a körül jelenik meg', 

Dícséretek. A m. leir. Belügyminiszter- Úr- 1938 oletóbel-
12-én kelt 67.29()/Eln. VI.- c. 1938. szám'Ú r-endeletével Bör-öcz 
Györ-gy, budape'sti ke,rületbeH őrmestert egy tettenért fegyveres 
tolvajnak - aki 1937. évben 9 Ilsendőrörs körletében, valamint 
fl kis.pesti rendőrkapitányság tel'iiletén sorozatos távbeszélő
lm zal és egyéb lopásokat követett el, s tettenér éskor pi'8ztolyát 
is használta - élJete kockáztatásával történt elfogásáért dícsérő 
oleirattal Ilátta el. 

A m. Idr. csendől'ség felügyelője dícsérő okirattal látta el: 
a budapesti kel'i.Uet álloffiányába tartozó Antal Ferenc tiszt
helyettest , mert mint ö'l'sparancsnok a közbiztonsági szolgálat 
ügyes és előrel átó vlezetésével lehetővé tette, hogy több örs
körlet l'e kiterjedő 6s hónapokon át folytatódó lopásokat az örs 
jál'őre kide,rítetto és a tettestelifog-ta; Balogh László tiszt
h elyettest, mert mint ideiglene-s örsparancsnok egy gyilkos
Sági és egy soroza tos lopási esetet leleményes, erélye-s és ki
tartó nyomO'zással kiderített é·s a tetteseket az igazságszolgál-

Újrendszerü bútorhitel ! 
Lakását berendezheti bútorral, szőnyeggel minden csendőr 

ELŐLEG NeLKÜL 

harminc eovenlö havi részletre, 
vagyis minden P 100. - után 3.33 pengő havi részletre. 
Egy éven belüli törlesztésnél a kamatokat visszatérít jük. 

KARDOS TESTVÉREK 
Budapest, VII., Wesselényi-Q. lS. Kazinczy-u. melIl"tt. 

MERCEDESIROGEP 
megbizhatósága vitán felül áll. A m. kir. csendőrség 
tagjainak k ed v e z ö f i z e t é B i f e l t é t e l e k k e I. 

Vezérképviselet: 
I I I 

Bemutató terem: IROGEP BEHOllTIU RT. 
V" Nádor-ulca 15. " Budapest, V., Nidor-il. 24. 

tatás kezére juttatta; a szombathelYi kerület állományába tar
tozó Oszkó István őrmestert, mert a gödöllői, illetve kende,resi 
esendőrőrkülönítményen különleges és felelőssé'gteljes szolgá
latát éveken át hazafias érzéstől áthatott lelkiismerete,s oda
adással és pontossággal aátta el. 

A budapesti I. kerület paranasnolw dícsérő okimttal látta . 
el: Finta Kálmán tiszthelyettest, mert mi!l1t örspal'ancsnok 
1935., 1936., ]937. és 1938. években az isaszegi örsön Kormányzó 
nr ö Főméltósága legmagasabb személyének biztonsága érde
kében szolgálatM igen buzgón, lelkiismeretesen és eredmé
nyesen teljesítette; Madarász Béla ől'mestert, m(ll't 1935. évbell 
a .kenderesi,193i4., 1936. és 1938. években a gödöllői esendő,!'
őrkülönítménynél KOl'l~lányzó Ú_r Ő FŐllléltósága legmagasabb 
személyének biztoJ:.sága érdekében teJjesített felelősségtelje s 
szolgálatát mindenkor a legnagyobb ile~kiismel'etességgel, hű
~éggel és éberségge-l látta 8'1; Haraszti László őrmestert, mert 
1935., 1937. -és 1938. 0y{!kben a g-ödöllői osendől'őrkülönítménY_llP] 
Kormányzó Úr Ő Főméltúsá,ga legma,gllisabb személyének 
biztonsága érdeké,ben teljesített fele'lősségteljes szol.gálatát 
mindenkor la Legnagyob.b lelkiismeretességgeil, hűséggel és ébe'r
séggel látta el; Dorog'i Mihály csendőrt, mert mint járőrvezető 
egy honvéd csapattestnél előfordult sorozatos bajtlÍll'si lopás 
tettesét nagy buzgalommal és_ sz,OrgaJomII).al lefolytat,ott nyo
mozás során feldel'ítette és a bűnjeleket biztosította. Nyi/vci 
nos,an megdícsérte: Antal János őrmestert, mert 1937. é,s 19'38. 
években a gödöllŐi csendőrkülönítménynél Kormányzó Úr Ő 
Főméltós-ága legmagasabb személyének biztosításávaJjáró fe
lelősségteljes szolgáIatát- - fiatalabb bajiál'sainak jó példát 
mutatva -- fegyelmezetten- és fá,l'a olságot nem ismerő buzga
lommal, e'redményesen látta elr Gaál Peter csendőrt, mert mint 
járőrüíJI'S járőrvezetőjétegy honvéd csapattestnél előfordult 
sorozatos bajtársi lopás-ügyben igen eredményesen Jelfolytatott 
nyomozás során hathatósan támogatta. Kapuy Károly csendőrt, 
mert 1937. és 1938. években a gödöllői csendőrőrkülönítményné l 
Kormányzó Úr ö Főméltósága legmagasabb személyének 
biztosításával járó felelősségteljes _ szolgá'latát fiatalabb 
baHál'sainak jó p éldát mutatv.a - fegyelmezetten és fáradságot 
nem ismerő buzgalommal eredmé-nyesen látta el; a debreceni 
kerüLet állományába tartozó Karacs LászlÓ' őrmestert, a sze
gedi kerület-álJományába tartozó Grosz István őrmestert, mert 
4 éven át mint járőrtárs és később mint járőrvezető Kor
má!nyzó nr Ő Föméltósága. legmagasabb ,személyének bizton
Rága él'delkében - szolgálatát igen buzgón, lelkiismeTetesen és 
eJ'edményesen teljesítette; a debreaeni VI. kedilet pamncsnoleo 
dícsérő okirattal látta el: Pongor &índm' csendőrt, mert egy 
felfe·gyverzett lmtonaszökevéllY üldözése során kifejtett fára d
ságot !I1em ismerő teljesítméllyeiért é,s önfelláldozó magatartá
sáért; Sastalvi Károly őrmestert. azért, mert a gödöllői 
csendőrőrkii1önítménYllél 1937. és 1938. é,vb.en a Kormányzó ÚJ' 
Ő Főméltósága legmagasabb személyéne,k biztosításával járó 
felelősség"teljcs szolgálatát fegyelmeozettell, fáradságot nem is -
merő buzgalommal és eredményesen látta el - Nyilvánosan 
megdícsérte: Egyed Imr-e törzsőrmester t egy felfegyvprz ett 
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katonaszökevény üldözése során kifej tett, i'árads~got nem is
merő teljesítményeiért; .Árvai I stván csendőrt azért mert a 
gödöllői csendőrőrkülönítménynél 1937. és 1938. évbe~ a Kor
mányzó Úr Ö Főméltósága legmagasabb sremélyének bizto
sításával járó felelősségteljes szolgálatát fegyelmezetten, fá
radságot nem ismerő buzgalommal és eredményesen látta el. 

Ki tud róla\! Klemencz J ózsefet, aki a zalaege:rszegi szárny
hoz tartozott és 1914-191'5. telén a 123. dandállllál tá bor i 
csendőrszolgállatot teljesített s m int tolmács volt Némethy al
ezredes mellett, keresi Tóth Gyula ny. áll. tiszthelyettes. 
V~iszprém, Tobak-ll. 10. sz. Aki v!Llamit tud nevezettről, közölje 
azt vele közvetleniil. 

Kiss Sándort, aki 1913. évben vonuJlt be a cs. és kir. 38-ik 
gyalogezredhez Kecskemétre, kinek polgári foglaJko7.ása 
könyvkötő volt, 1918 június hóban ment ki az olasz harctérre 
mint szakaszvezető, kit később a csendőrséghez történt való 
helépésekor Makay Sándor volt nagykőrösi lakos igazolt, most 
llgyanaz keresi, hogy szolgálati idejét igazoltathassa. Jele lll egi 
!"Íme: Makay !Sándor kálythás-mester. Budapest, vm., Futó-u. 
50. sz. Aki nevezetlről valamit tud, közölje azt vele közvet
)pnül. 

Rácz Zsigmondot, aki volt csendőrőrmester - több adat 
ismeretlen - keresi Tóth Károly csitári lakos. Aki keresettről 
tud valamit, közölje közvetlcniil az a l ábbi címmel: Tóth Ká
roly, Csitár, Nógrád megye. u. p . Hugyag. 

Sarkad község testnevelési bizottsága az elbalálozás foly
lán megűresedett levente TCaI'mesteri állá sra pályázatot h i r
det. P ályázati határidő december hó 29-ike. Fizetés havi 70 P. 
KérV'éllyek személYi adatokkal. életleírással, képesség jgm~o
lásával Testnevelési Bizottság, Sarkad címre küldendők. Fel
világosítás: Főoktató Sarkad, címen klérhető. 

A Buvár felvIdéki száma tudományos cikkek és ritkaság
~7,ámba menő képek cgész sOl'ával ismerteti a felszabadult 
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R. -T. DEBRECEN 

nLVILAGOSITAST, vAsAR· 
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BEVAsARLAsl RENDSZERE 
110 üzletben nyujt ds'rl'sl lehetőséget . 

1 helyen jelent fizetésl kötelezettséget, a 
havonta megújnló továbbvás4rlás jogával I 

StGGEL NYUJT A KOZPONTIIRODA DEBRECEN. De:AK FERENC·U.8. 

I KILLER EDE ASUALOS ts KÁRPiTOS OZEME- J 
,: DEBRECEN, FERENC JÓZSEF-ÚT '8 • • TE LE F O N: 20-12. " 

ALLANDO BUTOAKIALLITAs l KEDVEZO F I ZE rt S I fELTtlELEK I ! 

r::r- A PONTOSSAG CSENDŐRERtNY I 

K. iváló minőségtl ezüst-, arany SftETHft JAnoS 
.I·"I~ (:I~!~~.~I·.:I~ órásésékszerésznél 
A j li n d é k t á r ~ y a k n a g y v {I l a 8 z t é k b a n I DEBRECEH, BATTHYÁnY.U.13. 
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IRÓGÉP 
MARKOVITS 

MÉRNÖK SZAKOZLETÉ8EN 
DEBRECEN, PI AC.UTCA 58. 

Javítás, karbantartás, kellék. 
Continental irógépek 
kizárólagos körzetképv!selete. 
Teleton: 24-02. 

Felvidék természeti, gazdasági és kulturális ikincseit. Fodor 
Ferene á t fogó tanulmánya mellett Cholnoky Jenő a Csalló
közről, K essler Hubert a világ legnagyobb cseppkőbarlang
járól, az aggteleki barlangról, Balázs Júlia az ógyallai csil
lagvizsgáló inté7ietről , Tasnádi Kubacska András eperjesi vo
natkozású érdekes természettudománYi emlékekről Ír. Rácz 
Jenő tanu lmánya a felszabadult Felvidék gazdas~gi jeJentő· 
ség{wel foglalk ozik részletes statisztikai adatok alapján. Szé
les távlatokat nyit Petneházy Zalán cikke az Európát átszelő 
csatornarendBzerekről. Melly J ózsef a székesfővin'os szellem
védelmi munkáját, Gaál I stván hajdani évmilliók tudományo
san feltárt titkait ismerteti. Dobrovits Aladár Egyiptom ősi 
természettudományi müveltségéről , Széky Pálma bretagne-i 
népszokás okról számol be, Neugebauer Tibor a zágrábi egye
tem világhírü fiúkusának és kémikusának, J . Plotnikownak 
munkásságát méltatja, Möller Károly a zaj ellen való véde
kezésről ír. Ezeken kívül még számos cikk, tudományos adat 
és érdekes hír gyarapítja a Buvár novemberi számánaik ma
gasszínvomtlú tarta1mút. 

Ba rdócz Árpád l. csendőr (Hódmezővásárhely-Központ) 
kéri azt a tőrlIJ. v.-t, akinek Budapesten a Lóismeret cÍmíí 
könyvet és az L. H. M. utasítást átadta, hogy közölje vele. 
ha már nincs szüksége e könyvekre . 

Melléklet. Lapunk mai számához csatoltuk az Eggen
berger-féle könyvkereskedés Rényi Károly (Budapest , I V., 
Kossu th L.-u. 2.) cég "Katonai térképek áttekintőlapja" és 
áráról a tidékmtatót, melyben a már felszabadult területek 
is fel vannak véve. 

SZEMÉLYI HIREK. 
Ú j kiilsőcsopOl·t vczető. A székesfehérvári II. kerületben: 

Orbán György alhadnagy. 
Ú j örsparancsJlokok. A budapesti I. Tceriiletben: Bezzeg 

Sándor, Szalontai Zoltán, Deák Albert I., Varga Lajos, Pat-

p écs --
FEOYVEREK, LŐSZEREK, RÁDIÓ, CSILLÁR. 
SPORTCIKKEK, KEReKPÁR és ALKATRÉSZEK 

SZALAY JAKAB 
cégnél, PÉCS, Maiorossy 1.. u. 9. Tel.: 28-66 
SZAKSZERO JAV(TÓOZEM. Kedvezll fizetési feltételek. 
Törv 611end6 hites s ' akért/!. 

IROG!P gyá ri új és használt, 
alkalr._zek - ,avilA_ - c_ere 

KOVÁTS JÁNOS cégnél 
p t. C S, D e A k • u. 4. 

Megbízható, pontos kiszolgálás. Ke dvező thetés! feltételek. 
A m. kir. c.endőrség szállít6Ja • ..... 

HAMERLI JOZSEF KFT. ~:~:fEG~~R~Si 
KIRÁLY-U. 9. HlP, Mecsek-Steyer kerékpárok 
RÁKÓCZI-U. 50. Telefunken, Orion rádiók 

LUNA, Titón tűzhelyek = R A T O R, CSIBI kólyhók I 
Zomóncozott edények = villanyfelszerelési cikkek 

~~ ... u.~~~"""" 
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. kós Imre Sebő János, Ferenc J ózsef. Süvbg József, Horváth 
Lajos I.,' Jál'dánházy Gábor, Nagy Lajos és Rékási }atván 
tiszthelyettesek, Horváth GyuLa és Magyar József II. híradó 
tiszthelyettesek; a székesfehérvári ll. kerületben: Sziklai Ger
gely, Harmati I stván, Erdélyi Báliil1t, Nagy Imre I., Horváth 
Nándor Nagy Károly n., Bognár József, Rajki József, Gu
lyás Vince, J uhász János, Galambos Elek és Ludván István 
tiszthelyettes; a s:;()ombathelyi III. kerületben: Süveges Sándor, 
Dános Ferenc, Mikos Imre, Rákos .J ános, Ilácsházi Ferenc, 
Varga Ferenc I. ,és Máté János tiszthbilyettes; a pécsi IV. ke
rületben: I gali Ferenc, György Ádám, Czilli József, Gulyás 
J ános, Hegedüs Dániel, Gazdag F ertiIlc, Pinczés Lajos, J . Kiss 
Sándor és Szécsényi Imre tiszthelyettes. 

Efőléptek: a budapesti I. ker'ületben alhadnagyokká: 
Lángi I stván és P app J ózsef r. tiszth~lyettesek; fegyverszaki 
alhadnaggyá: Lehóczky János fegyverszaki tiszthelyettes; 
tiszthelyeU,esekké: Bezzeg ISándor, Kovács BaJázs II., Szalontai 
Zoltán, Bujdosó B. József, Tóth Mihály, Csató István, Beák 
Albert I. Patkós Imre, Gulyás István, Varga Lajos r ., Sebő 
· 'nos F~renc József SÜV6g József, Laka:tos Dániel, Horváth 
Lajos' I. P oór Pál, 'J árdánházy Gábor, Nagy Lajos, Rékási 
István, Ujvári Mihály, J egenyés Pál, Lassu András, Villányi 
Lőrinc, Nagy F er en c m ., Csomor István törzsőrmester v-ak 
és Kovács J ános I. tör'zsőrmester; híradó tisz thelyettessé: Hor
v áth Gyula és Magy.ar József n . híradó törzsőrmesterek; 
w.rzsőrmestel'ekké: Mocsáry István, Katona András, Hajnal 
Mihály L, :pobos Sándor, Nádas János, Kaposi Pál, Horváth 
József II., Hasszán Márton és Bognár Lajos őrmestbl'ek; éfr
mesterekké: Urhegyi György, Besenyei Lajos, Papp I ·stvan, 
Fekete Báliil1t Juhász Miklós, Nádasdi István, Molnár Lajos, 
Osontos Laj~s, Kiss István, Szabó J ·ózse,f, Marjai LajOS, 
K. Nagy .J ános, Kis Vendel, Lantos ]<'erenc, Völgyes Ferenc, 
Szabó Sándor n., Pintér Sándor, Simon János, Osipes István, 
Berze István Szabó Pál, Járomi Imre, Kardos-Szabó János, 
Boros Lajos,' Palkó Sándor, Papp Zsigmond, Nagy Flórián: 
Szántó István Oláh Orbán, Nádházi Lajos, Kiss Aron, DorogI 
Mihály, Fark~s Géza, Márton Benjámin és Szabó I stván II!. 
csendőrök; a székesfehérvári II. kerü letbe.n : alhadnaggya: 
Orbán György tiszthelyettes; tiszthelyettesekké: SziKilai G,er
gely, Harmati István, E.rdélyi Bálint, Nagy Imre. Horvath 
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EGYENRUHÁZATI 
INTÉZETE 

BUDAPEST 
BAROSS-TÉR 9. SZ. VIII., 

TELEFON: 139-52S 

: Mindennemű egyenruházatI és felszerf:-
: lési cikkek legolcsóbb beszerzési forrása. 

• • • • • • • • • • • • Szakképzett egvenruhaszabósóg . : 
• • •••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Nándor, Nagy Károly II., Bogmár J ózsef, Rajki József, Gulyás 
Vince, Mecséri István, Juhász János, Galambos Elek, Nemes 
J ·ózsbf, Ludván I stván, '.róth Lajos III., Tóth Lajos 1. és Né
m~th János VII. tiszthelyettesek; egészségügyi tiszthelyet
.tessé: Babos Józsed' e. ü. vizsgát tett törzsőrmester; szá·m.vivő 
tiszthelyettessé: Keresztény József szv. vizsgát tett törzsőr
mester; törzsőrmesterekké : KOl'OllCZai József, Fülöp J ózsef, 
Szekeres Lajos, Erdős J enő, Végh József, J akab József I., 
Lantai Dávid, .szekely Iistvan, Soós Ferenc, Horváth János Il., 
Horváth Lajos III., Lakos József, ZsengblJ.ér József, .lCiss Ist
ván I., Horváth István VI II., Pető J .ános, Belső Ferenc I ., 
Pajor Lajos őrmeste'~'ek ; ŐTme8t,ere,kJké: Cserjés. Imre, Csesz
l'egi Gábor, Barsi István, Buzás. István, Kiss János, Nagy 
József I., Horváth György I., Vas·s István II., Halmos Jfe
rene 1. <és MartOiIl György csendőrök; a pécsi IV. kerület
ben: tÖ1·:;()8Őrm·esterekké: Perecz Jáno,s, Bán Gyula, Nagy 
György Il., Varga J runc~s Ill., F 'erenc Andr,ás, Gál Ferenc 
II" Maros János, Kövér Sándor, Pandur Sándor, Nagy Ká
roly III., Bajnóczi Miklós, Tornpoo Mihály, Székely Ferenc, 
Viola István, Berencsér András, Timár Lajos, Mészáros Sán
dor, Komlódi József, D. Kovács Benjámtn, Bárkányi J ,ános. 
Pákozdi Gábor, Kemény László, Lasikai Mihály és Györg~ 
J .áno's I. ől'mesterek; örmeslerekJké: Magyar Lajo.s, Végh 
József I., Szirtes P,ál, Tóth Ádám, Király Mihály, Lantos 
Pál, Kővágó Jállos, Dósai Molnár Lajos, Horváth János I., 
Kapitány János, Gyarmati László és Deák József c:,;endőrök; 
a ckbrecéni VI . kerületl}e~t : alhadJna·glJokká: Ványla Péter, 
Homonnai András és Séllei András tiszthelyettesek; tisz t
hely,etteSekJké: Szücs Miklós, Szegedi Imre, Herczeg J .á:ru)s, 
Pályi Dániel, Kun AndráS, Varga Gyula I., Kocsis Berta
lan, Hegedüs István' I ., . Tallódi JÓ:l.sef, Sebestyén László, 
Ungvári J ,ózsef, Tőkés J Ózs.ef, Nagy Imre, Mocsári J ,ános. 
Antal Antal, N. J uhász József, Szondi István, Tarjányi Jó-
7Jsef, Füredi József és Nagy Sándor LV. törzsőrmester v-ak; 
lörzsőr'mesterelíJké : Beke J ózsed' II., Szahó Sándor ll., Fagyal 
Jó~sef, Bm'ki Gyula, Orosz Lá·sz16 II., S,,.,arka JÓzs.ef, Deme
ter Mihály, Már.toill Mihály, P. Tóth János" Fekete Imre II., 
Balog Géza ll. őrmesterek; őrmesten-é : Földes Lajos 
csendőr; a mis/volci V II. k{!rületben: a.lhadnagyok.ká: Gay 
János és vitéz Mester Miklós ,tiszthelyettesek'; HszthellJette' 
sekké: BoHka Lajos, Kasza Lajos, Varga István, Mocs.ár 
J ózsef, Veres Zsigmond, Halász János, Tóth Sándor LI., Bog
dány György, Do'bő József, Szikla J ózsef, Kállai János, Barta 
Mihály, Unárt Mátyás I., Tóth Sámdor, Kiss Fer'6ne, Sár
vári J ózsef, Marjai Pál, J ohbágy K;álmán törzsőrmester v-ak; 
számvivő tiszthelyeUessé: Bazsó S,ánd()ll' szv. vizsgát ,tett 
törzsőrmester; törrz~őrme8'tel-ekké : Vi:rullai Gábor, Sáfrány 
Sánd()ll', Csomor Géza, Csernai Andr,ás, Németh Dezső, Bán 
Mihály, Bánhidai Pál ,és Sebők J ,wnos őrmesterek; őrmeste
rekké: Kasz,a JÓz.sef, J ak!abos János, Gólya József, S:t.ékely 
János, Mar.ton J ózsef, Kolo:l.si István, Murányi Istv·án I ., 
Könyves Istv,án I., Bérces György, Czékmány Imre Máté 
,Tózsef, Nagy János I., Juhász Má-ty,IÍIS, Lükő István, Joó Fe
renc, Fürjesi Lajos, Horváth Sándor, K€cskés János., Füzes 
Pál és Alm.ási János csendőrök. 

Ha2var 2vdrtmdnv! 

Cipők, csizmák, szíjatatok, 
nyergek, töltény táskák, 
pisztoly táskák fényesítésére 

és ápolására. 

H eJ ed ü, Harmonika, Táro,ató, 
Gramefon, Rádió 
és az összes hangszerek legjobbak 
itt a magyar gyárban kaphatók 
Csend6röknek részletre 18 

MUGYORÓSSYHANGSlERMESTER 
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Véglegesittetett. A budapesti l. kerületben Bertóik: János 
l'l'óbacsendőr; a pécsi IV. kerületben.' Aradi Ferenc próba
csendőr. 

H ázasságot kötöttek. A budapesti l. kerületben: Vörö's
mart y J ózsed' motoros tiszthelyettes Strassel' Bertával Mis
k?lcon, Nagy Bertalan motoros csendőr Csák Ilonával Mező
kövesden, Székely István őrmester Kubik Ilonával Dömsö
dÖiIL, Buzás Lstván csend·őr Propotics Annával Sümegen és 
R;ághi Mihály törzsőrmester Molnár Gizellával Perőcsooyben. 
A székesfehérvári ll. kerületben: Ács J ,ózsel' törzsőrmester 
Boros Matilddal Ács 'k!özségben és ~enyvesi Károly alhad
nagy Filipár Annával Csornán, A sZombathelyi lll. kerü
letben: Hegyi Márton törzsőrmester Schőn Ete,lkával Rákos
szentmihályon. A pécsi IV. 1oerületben: Vajda József U. 
Bocz Ilonával Poosett, Gy;örgy ' János II őrmester L~ltter 
Máriával Beremend,en. A szegledJi V. k'erületbeH: Vincze 
Dezső törzsőrmester Kocsis Margitt.al Szegeden Major Sán
dor lov. törZisőrmester v. Héjja Borbálával Sze~eden, Va,rga 
J ,Ózs·etf ,~. törZiSőrmester Fülöp Ernsébettel Soogeden, Vágó 
János ormester Papp Annával Szegeden. A debreceni VI. 
kerületben: Bányi IstvAn lov. tiszthelyettes Hizanyik Ju
liannával Emődön, Berényi Ferenc törzsőrmester Szilágyi 
Lenkével Biharkeresztesen, Balogh Sándor I. törzsőrmester 
v. Orgov,án Erzsébettel Baktalórántházán, vitéz. Balám -Gusz
táv törzső·rmester Mező Ernáv,al Mátészalkán. 

Családi hirek. Született : a budapesti kerületben: Géllles 
J ózse.f tiszthelyette,s febségénekl Endre-I'stván fia, Dávid 
Sándor törZiSőrmester feleségének Sándor fia, Pál András 
törzsőrmester v. feleségének Ferenc-József fia, Dóka Sándor 
törzsőrmester v. feleségének Sándor-JóZisoo: fia, Rátkai Lajos 
tiszthelyettes feleségének László-Ferenc fia, Galambos Ist:ván 
törzsőrmester feleségének Hedvig-Mária-Magdolna leánya. 
A székesfehérvári Il. ke1'ü~etberrt: Horváth Ferenc tiszthe
lyettes feleségének Ferenc-Kálmán-Mária fi.a, Németh János 
VII. törz,sőrmester feleségének János fia, Körmendi Kálmán 
őrme'sternek Mária-Gizella leánya, Horváth János törzsőr
mester v. feleségének! Béla-Gyula fia, Tóth István III. 
törzsőrmester feleségének Erzsébet-Mária leánya, Odor La
jos tiszthelyettes feleségének Lajos-J,ános. fia, Tóth Ferauc 
őrmester feleségének Ferenc-J,ános fia, Horváth József V. 
tiszthelyettes feleségének Lajos-J óz,serJ' na, Kertész Hermann 
ti,szthelyettes feleségének Mária-Franciska leánya, Tölgyes 
Ferenc ,törzsőrmester v. feleségének Ferenc-Antal fia, Gál 
József J. törzsőrmester feleségének Erzsébet leánya. A pécsi 
IV. kerületben: Alföldi János ~I. törzsőrmester feleségének 
Dez·ső fia, Kecskés János törz'sőTIIl,ester feleségének Márta
Ilona leánya, Magyar István tiszthelyettes feleségénel\1 
László-Is,tván fia, Agoston József I. tÖlzsőrmestar feleségé
nek József-István fLa:. A szegedi V. kerületb-en: Szántó 
László törz;sőrmestor feleségének Endre-László fia. A aebre
("eni VI. kerületben: Kocsis iBartalan tiszthelyettes feleségé
nek Bertalan fia, Kolo,zsi János ,törzsőrmes,ter feleségének 
Tlo'Ila leánya, Kovács Já!lJOS II. törzsőrmester v. feleségének 
Éva leánya, Tamás Géza tiszthelyettes feleSégének Géza fia, 
Alföldi Mihály törzsőrmester feleségének László fia, Mácsai 
József törzsőrmester feleségének Ervin fia. A misvwlci VII. 
kerületben: Kajor István törzsőrmester v. feleségénekt Ilona 
leánya, Tokár György törzsőrmester feleségének Géza fia, 
.Jobbágy Kálmán tiszthelyettes feleségének Hedvig-Irén 
leánya, Danyi Sándor törZiSőrme:ster v. feleségének Juliamna
Mária leánya. 

Halálozás. Mure'sán Gábor ny. áll. törzsőrmester Lajos
mizsén, Schmidt György ny. ·áll. törzsőrmester Baján, Csonka 
István ny. áll. csendőr Dunaszentgyörgyön, Kovács Márton 
ny. áll. törzsőrmester Fehérgyarmaton elhunytak. 

Nikopáll szipkában 
Nikopáll betéttel dohányozzon, 
mert az egészségére ártalmas nikotin. pyrldJn, kátrány, gyanta stb. s,ál'lna
zékok ezáltal nem jutnak a szájba és a ttldőbe. MINDEN DOHAHVIÖZSD~BEN KAPHATO I 
1 elegáns bakelit szipka és I'i betét ár" ... . oo oo_ . oo .oo 1.50 P . 
1 b e t e t , m e ly 40 cigarettára elégoo __ oo _oo oo. oo_ oo. _._oo. 16 1111. 

J,oAt ~~~~~~;)<>:j:';:j%::'~:.:j~;7.F~~~:j: 'il 

J,oAt S z l V A R K A P A P I R 10 F l L L É R 

Olvassa e l, mielőtt ír n ek.ünk l 
. Közleményi nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

htől elfogadunk, de , tizenöt gép- vagy kézírásos hasáb nál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. A közlemények 
fogalmazási átcsiszolÚl8ának és ha szükséges, tartalmi módo
sUásának, val:amint a törlés és kiegészítés jogát fenntart juk 
magunknak. Aki azt akarja, hogy közlemény ét változtatds 
nélkül közöljük, írja rá a kézirat oldalára pil'OS irónnrtl 
"Szószerinti közlését kérem!" 'A. kéziratot kérjük lJ papírnak 
csak egyik oldalára, félhasábosan, írógéppel, kettes sortávol
ságra, kézírással pedig jól, olvashatóan és nem túls-ar-a sorok
ban írni. Olva.~hatatlan kézirattal nem foglalkozunk. A kézira
tokban semmij él e rövidítést nem szabad használni. Kéziratot 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és válasz· 
bélyeggel ellátott borítékot mell ékel. Kéziratok sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldése 
alkalmával csatolni kell a felvétel készítöjének írásbeli nyilat
kozatát, hogy a felvételek a szokásos tiszteletdíj ellenében 
való közléséhez hozzájárul. A. megjelent közleményeket tIsz
teletdíjban részesítjük, .de tulajdonjogunkat tenntartjuk, azo
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni 
sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrektúrát mi vége.zzük: 
korrektúraCevonatot csak kivételes esetben adunk. Szerzőink 
különlenyomataikat közvetlenül a Stádium-nyomda igazgC1tó

,ságától (Budapest, V., Honvéd-utca 10.) sztveskedjenek meg
rendelni, mely azt velünk kötött szerződésének árszabása 
szerint köteles elkészíteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánleveleket 
akkor sem írunk, ha abeküldő válaszbélyeget mellékel. Minden 
levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell irni és az állo
máshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen levélre nem válaszo
lunk. Hozzánk intézett levelet szolgálati útra nem terelünk, 
azok tartalma vagy beküldőik kiléte felől senkinek sem adunk 
felvilágosítást. JeUgéüI legcélszer-abb kisebb helység nevét 
vagy ötjegyű számot választani. Annak, aki jeligét nem jelöl 
meg, nevének kezdőbeWi és állomáshely e alatt válaszolunk. 
Közérdek-a kérdésekre nem szerlzesztöi üzenetben, hanem a 
"Csend6rlexikon"-rovatban válaszolunk. Elöfizetést csak a 
csendőrség, hunvédség és az állami rendőrség, továbbá a bíró
ságok, igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és 
nyugál'lományú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. A csendőr· 
ség tényleges és nyugállományú legénységi egyénei évi 10 P 
előfizetési díjat fizetnek. Legkisebb előfizetési i.dő: félév. 
NyugálJományú legénységi olvasóink az elöfizetés~ dijai 
2 pengös részletekben ls fizethetik. Az előfizetéseket kérjük 
pontosan megújitani, mert felszólítást nem küldünk. A nekünk 
szánt pénzkUldeményeket kérjük ' a Csendőrségi Lapol. 25.342. 
sz. postatakarékpénztári c~ekkszámlájára befizetni. Cimiink: 
"A Csendőrség i Lapok Szerkesztöségéll.ek, Budapest, T. kerület, 
Böszörményi-út 21. szám." 

11. Jótékonycélú m. kir. államsors)áték 
F6nyeremény : 40.000 nr. pengö. 

18.729 nyeremény. 275.000 pengő értékben. 

N,eremén,ek: 

10.000.- ar. pengő hatszor 2.000.- ar. pengő 
20.000.- ar. pengő II négyszer Z.500.- ar. pengő 

kétszer 6.000.- ar. pengő hus'szor 1.000.- ar . pengő 

és még számos nagyobb és kisebb nyeremény. melyeket 
mind készpénzben fizetnek ki. 

Húzós:december 7-én. Sors2~f:; EgéSZ: ar.p.l fél: ar·p.1.50 
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A Felvidékre vezényelt baj társaink részére századparancs
nokságaikhoz küldtük a november 15.-i és ezt a · számun kat ii! 
15-15 példányban. tgy tartjuk fenn a kapesolatot, amíg a 
rendes postaforgalom megindul. 

Ruszin föld. 'l'ermészetes, hogy elsősorban a fiatalabbak 
kerülnek sorra, ami nem zárja ki azt, hogy ha eddigi mun
kás.sága kiváló volt, Önt is előjegyzésbe vegyék. Mert 
egyelőre csak erről van szó. 

Tizenegy magyal' város. 77777. Lexikonhan f,eleJÜnk. 
Dákai thtts. Megérdemelte. K öszönet nem jár érte. Ma

radjon tovább is a veszélybejut ottak olyan segítője, mint pá
lyázatábóI igaz örömmel olvastuk. A képet - viszonzásul -
köszönjük, igen érdek es. Igyeksziink megfele,lő közlési lehe
tőséget szerezni, ha nem is nálunk, nlÍls sZ1Jklapnál. Jó sze
rencsét, jó e.gészséget. 

Mindent a Hazáért. 1. Lexikonban felelünk. 2. Ha későn 
szerzett tudomást a behívá:sról, igazolnia kel l. Az fel elős, 
aki késedelmesen értesítette az érdekeltek et. 

Kolozsvár. Homuvn, miből gondolja, hogy ú.tdolgozÍls 
aJatt ",anf 

Orvosi Vizsgálat. Az örs egészsegug'Yi szolgálatát ellátó 
polgári orvos II nős esendőrök családtagjait díjtalanul nem 
köteles kezelni. Olvassa el az 1932. évi 10. számú Cs. L . 324. 
ol dalán .. Gorova" jeligés üz·enetünk et is. 

Lovasok. 1. Sem sárcipőt, sem gumiesizmát nem viselhet. 
Az öltözeti táblázat megmondja, hogy mit lehet. 2. Egy év· 
vel korábban jelentkezhetnek. Olvasa el "A m . kir. esendő)'· 
legénység előléptetésére vonatkozó rendelkezések" 12. pont
jának 2. bekezdését. 3. A f'enti "Kolozsvár" jeligés üze
netünk ÖnN is vonatkozik. 4. Az egY'séges rendezés a közel 
multhan megtörtént. 5. Hét évet. 

Tömegátalány. Ha az illetőt csak a járőrvezetői tali 
folyam idejére vezényeHék el a képviselőházi őrségtől, akkor 
a tömegátalányt nem lehet részére :l!elszámítani. 

Ungvár . 1. Relndezés alatt álló kérdés. 2. Az illető meg· 
győződhetett a h áz jelzett h átrányairól a~kor, amik or meg· 
vette. Most már nehéz a jóvátétel. Egyébként is ilyen pana· 
szokkal a csendőr nem foglalkozhatik. L. Szut. 404. pontot. 
ll. A k iderítetlilll kihágásokra, továbbá az olyan kiderítetlen 
tüzesetekre vonatkozó iratokat, ' mely tűzesetek keletkezésére 

- - . 

nézve szándékos gyujtogatás (biztosítási csalás) alapos gya 
núja nem foro.g fenn, irattározni kell. (Csüsz. 182. p .) Ez nelll 
annyit je~ent, hogy az ilyen ,eset-eket egyáltalán nem, vagy 
pedig kiderítettekként kellene statisztikázni. A Osüsz. 1S7. 
pontj ából és 33., valamint 34. mintájából megállapíthatja, 
íhogy €zeiket kide'l-ítetleneik ,gyanánt kell statisztikázni. A 
kideríte-tlene,setek közé azonban felvenni nem kell. (CSiiA\'-. 
181. p.) 

S. P. Nyergesújfalu. "Puskával tisztelegj" fogással és 
fővetéssel. L.I 1938. évi 16. számú Cs. K -ben közzétett 66.533 
-eIn. VI. c. 1938. sz . B. M. körrendeletet. 

Többeknek. A november 15-iki számunk a felvidéki törté
nelmi események miatt november IS-án ment postára. Ezért 
ha késve is, mindenki meglkapta. Ha véletlenül valahová m ég' 
sem érkezett volna meg, kérjük egy lflpon megírni , mert pó
tolni szeretnénk. 

KÉZIRA'l'OK. - FÉNYKÉPEK. 
l<'ényképpályázatunk határidej e : december 3J. 

'1'. L . cső. Bogács. A fHmelt nem tudjuk használni, vi~~zu 
kiiJ.dtük. Aki pályázatunkon részt veiSZ, jól teszi, ha a'l'cképét 
kéznél tartja. Soha sem lehet tudni, kinek kedvez a szerencse. 
A nyertesn~k pedig sZív,esen közöljük a képét. 

Der ecsk ei a lhdgy . Nem tudjuk használni. 
H ugal csendőr. Nem olyall jó, IHillt a lIlultkol'i. ::'\fPlll 

közölhetjűk. 

Takács Ambr us cső. Léva. Sajnáljuk, bogy a képek nem 
pI esek. 

Miklós napjáu. ~em jó vers. 
Bar ta pJ'b. cső. A csendŐrt nC111 

látni. A kép iskolai hazafias iinnpprő'l 
Ilem jó. · 

szeretjük beállítottalI 
jó volna; csendőrökrő l 

A csendőr-levelezőlap ok szépek, müvésziek. Ma
gunkat becsüljük meg, a magunk népszerüségét és 
tekintélyét emeljük, ha izléstelen cifraságok helyett 
a magunk levelezőlapjain üdvözöljiik rokonainkat és 
ismerőseinket. 

~mtor orta~l~ 
egy-szín és két-szin szalagos kiv itelben. 
Nagyteljesítményű hordozható irógépekl 

Tökéletes 86 irásjellel felszerelt billentyűzet 

2 Könnyed betűkosár ·váltószerkezet 

3 Teljesen beépített porvédett géptest 
'" Önműködő szalagváltó szerkezet 
5 Négyméretű sorköz állító 
6 Visszvált6 szerkezet 
7 Henger simára állító készülék 
8 Kétoldali margó kopocs, csengő jelzővel 
9 Elegáns, lapos elzárhat6 tok 

10 Többfajta írásnemmel szállftható 

A m. kir. csendffrség Igen t. tagjai részére igen kedvező, 
hosszúlejiiratú részfízetési kedvezményeket nyújtunk. 

Kérjeazonnal részletes ismertetőnket! 
Árajánlatot készségesen küldünk. 

REMINGTON IROGEP R. T • Kivánságra a gépet saját köllségünkre megtekintés re elküldjük 

BUDAPEST, VI., ANDAASSY~ÚT 12. 
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Vak Miska meg a többiek. 
írta: CSURKA PÉTER. 

- Regény. - (9) 

Felrajzolódott akkor Laji bátyám előtt a magas ég bolt
hajtásár.a Árgirius királyfinak a neve és úgy állt ott az ud
var közepén a fekete borula tban. mint csodalátó . szent, aki 
reszketve álla látomás ~lőtt, akit nem hall, nem vél, nem 
lát senki más, csak mindent-felejtő bús-maga, aki vagyon 
porból és hamuból és irtózatos csatába akar indulni elapró
zott becsületéért és a kenyérért, amit osak .azért is . elő kell 
kaparni v.alahonnan. 

- Ár.girius királyfi I ... Arwny, kincsekl ... Vak MiSlkal 
Az alázatos illRgy osendbe belévijj-og:ott valami halál

szállító éjjelimadár és Laji bátyám feloosud.ott abból a 
bibliai méilyből, melyhe osodátlátó maga zuhant bele. De már 
hitt a vak ember meséjében, mert a mese meg.nyilatkozott, 
éjfélt kongatott a toronyóra, éjfélt, csodaváró, csodáthívó, 
f·éle1m:etes éjfélt. Im itt ·a gyönyö,rű iga2lság, 'a70 Is.ten ujja, 
a sors keze, fel a fejjel Vári Laji, mert t:LM [.esz az egész 
határ, m~eszed .az egész falut. 

Ásót, laP!átot kereseit kend elő a há70 hátuljáröl, vállára 
vette és nagyon halkan kilépett a kapun. Ment a VaBhaloru 
fe·lé. Ment, ment, mendegélt bőséges és gazdag gondolatok;L 
kal. M.ár elnyelte kend az egész falut. Megvette aditeri 
uraság földjétéis a MaI'OlIlJaSBzoilly-kertet . . Megvette kend a 
Lillin lkis!llsszonyQk klllJstély:át a főtéren és ·az ősi park be
járaUára, melyet vasár- és ünnepnapolron a nép l'ende1ke:re
sére bocsátottak az .öreg kisasszonyok, kiirattakend, hogy 
mindenrféle jött-=e.ntnek és parasztnak belépni sZÍigOTÚ.an 
tilos. Meg:vásárolta kend a vi70esb,ánomi k'enderáztatót, úgy 
hogy a nép belépt'1díj mellett áztathatta a kendert. Rengeteg 
vagyont összevásárolt kend Árgirius királyfi kincsén abban 
a negyedórában, melyben kiért a falu szélére, azonkívül, hogy 
egyéb 1lényked~sbe.n i·s ·serénykedett. Kibuktatta kend Her
p.tdt a bfróságból, kend maga lett a :biró és az esk'iidteket 

! ! • 

IThebrl~ 
II ",6So\6irO" I 

bb M"G~" Gyártja' ! 

a ,eglO SCHULER JOISEF RT. Budapest! ! 

BOlon 
tartós, modern kivitelben, kényelmes 

részletllzetésre kapható : 

KISIPARI TERMÉKEK BÓTORCSARNOKA RT. 
Budapesi. VII •• Doh6ny-ulciIi 88 sz. 

FIóküzlet : VII .. Wenelényi-utca ·55. 

ÓH és uJJáéplteH I"RO" GE" PEK legolcsóbbao,kedvezö 
hordozható és Irodai fizetési feltételekkel 
Ifj. Horváth Lászlónál, Budopest, VII., Wesselénvi-u. ~g. 

- Teleion : ISI-fiS2. 

elzav,arta, Kooso,r Gábort pedig kiv,lÍlgta a községházáról. 
nyugdíj nélkül, minden nélkül. 

Gyönyörű volt az a negyedóra, hogy szinte beleizzadt 
kend, Laji bátyJám. Kál· az ilyenből felébredni. De maga is 
felébredt, mert utját állta val!l1mi a faluszélen. Egy .gon
dolat, ,ami beléfent a fejébe, hogy balg:a fedjel megy és megy, 
oszt azt .sem tudja, hogy hol kell leásni a Vashalormbal Mert 
a Valshalom kitesz úgy ezer holdat, a J'oévháznál és az ihar
erdő tMékán meg vrun úgy jó hal1mLno hold. Hát hol fek
s7.ik ezen a teTületen a neve70ett kil'láJyfi klin0se 1 

Ez litt most a kérdés! 
Szörnyű valami a!l<, kiesni egyszerre az álomhintóból a gö

l'ÖUgyÖS valóra és átkarolni a Cl3up.a.sz ig~ságoL. A kioos meg
van, ffiegnyHatk,ozott, látta kend kiírva az égen Árgirius ki
rályfi nevét, a me·se nem mese, ha igaz, csak a hely nincs 
meg még, ahonnan a va'~óság kinőhet. 

Megállt Laji bátyám a sustorgó ég alatt, leemelte vállá
ról az ásót, lapátot, rákönyökölt és úgy állt földre-zuhantan 
a fekete éjsza:kában a fekete mezőn, mint a nép-kalendáriu
mok címlapján a kifestett, gondbaborult ember, De nem so
káig tartott ez a képedezés, rántott egyet magún, feIvágta a 
.szers!l<ámot újra a vállára, megfordult és gyors léptekkel in
dult, die nem a jött-úton ment, hanem a falu szélén, az al
vég felé. 

Vak Miskáhozl 
Felzavarja éjnek idején, ·de kiveszi belőle, ki az irgalmát 

neki. pontosan. hogy hoJ tették le Árgiriussal a kdncseket ~ ! 
Már a vízömlések, tócsák, gödrök között járt Laji bá

tyám, nem lehetett messzebb a vi'skótól ötven 1épésnél, mikOr 
különös hangra lett figyelmes. Megállt. Reszkető, nyulánk 
énekhangot hallott, mintha a föld alól s!l<üremlett volna ki. 
Hallgatózott. Valaki zsoltárokat énekelt. A Kálvin-hitilek öt
venedik zsoltárját mondta valaki áhítattal és a hang ann.; l 
jobban erősödött, mennél közelebb ért kend Vak Miska knny
hójához. 

Vak Mi·ska éne"IDelt ezen az éjszakán, kint a faluvégen, a 
, buc.kák, a gödrök vályogve.tő cigányok vízz eltelt árkai között 
lévő viskójában. Lehetett úgy éjfél után két óra, a Tejút már 
egés'Zen kelet felé tolódott ·és azon a részen parányi piro,> 
fény, de csak annyi, mint pici lehelet, sejttette kendd'll, hog'Y 
a nap már valahol Turkesztán felett jár. 

A viskó ablakai rongyokk al voltak beifirbangolva. Mégis 
talált Laji bátyám a'z egyiken egy kis rést, melyen bekukucs
kálhatott. Kis rést, nem több mint egy késnek a foka és 
mégis, ha odatapaszt ja az e~nber a szemét, megnő minden a 
résen, belenő a piCi nyílásba a benti világ. 

Hogy lehet ez' . .. Hogy lehet ez.! - nézte Laji bátyám 
Mi.skát és a szobát, - és aitól, :1mit látott, töbh ilyen idétlen 
kérdés, hivatlan gondolat ugrált kendben. Például, ·hogy mi-

Több Jobb 

fénQ 

KEVESEBB KÖLTSéGGEL 
hófehér napfényszerü viIágltás 

1 ÓRARA 1 FILlÉRBE KERUL 
· 100 g ·yertyafénnyel. 

VIGVAZAT I A Maxim-lllmp61- merl '6 - ut6nozz6k. 
Kérje 51. sz. képes árjegyzéket. Kedvező fizetési feltételek. 

Ard6 J6zsef 
VilágításI szokUzlet. Bud ou est, VI., Vilmos császár-út ~3. 
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ből van a sötétség, mikor lesz vége a világnak, vaJJon hány 
éves Vak Miska és hogy például mért fehér a teji Sok más 
ilyen haszontalanság vágott Laji bátyámnak a fejé,be mert 
attól, amit a pici nyíláson át látott, akár megbolonduihatott 
volna. 

Ott ült Vak Miska al1i asztal mellett, szemüveg nélkül, ke
zében a zsoltárral. Az ötvenedik zsoltár éneklését befejezte és 

_átlapozott n Dícséretekhez pontosan kilapozta n 35-iket és rá, 
zendített: 

Perelj Uram perlőimmel ... 

És az asztalon egy üveg tej állt. 
Ugyi Laji bátyám, ha vi",sza tets~ik l',á emlékez.ni, ott fent 

a magas égben, hogy akkor olyan volt ott Vak Miska ablaká
ban , jó pár percig, mint az ütődött. Dgy érezte magát, mint 
akit alaposan me'gloptak, de azt, aki meglQpta, nem lehet 
most bántani, mert átszentesülve a jó Istent dícséri, neki 
áraJdva emberfeletti magasságokban szárnyalva, az örök

'hívést esengi az éjszaka közepén, elbujva, betapasztva az 
ablakokat. 

Az ilSót, kapát ez,úttal nelm vette le vállálról, hancm csak 
állt mozdulatlanul az ablaknál lapos dühvel és azon gondol
kozott, hogy milyen életek és emberck vannak ezen a világon! 

:Ittv'an ez a: Vak Miska! Emlékszik még rá gyerekkorából, 
már akkor is ilyen öreg volt és mint vak járta a világ'ot. Oszt 
ehun van ni! ... És mégis csak istentelenség így becsapni a 
világot! Semmi sc igaz! Ha Vak Miska: ötven esztendf'ig -
legalább! - így tudta hazudni a vakságot. akkor öt percig 
könnyÍÍ s'lierrel összetudta hazudni a mesét Argirius kiríllyfi
ról. De mi érdleke volt neki, hazudni ~ Meg- osztán mit látott 
ő az éjszaka éjfélkor~ Látta az égen a csodát, Árgirius kil'ályfi 
nevét és, az ő hitt) megdönthetetlen. 

Sokáig egy hclyben á ll Laji bá(y,ám. ásó, lapát a vállán. 
tünődve 'SoI'sokon és magÚién, midőn azon vette magát észre. 
hogy együtt énekel Vak Miskával, fennhang'on énekel, száll 
az ének a gödrök, buckák felett és Laji bátyám megdicsőül
ten áll a nyári vil'l'adatban a falu végén, a nyomorúság szi
getének a kellős köZelJén. A hangra madarak röppenn~k fel, 
felásítanak a távolabbi cigányputrik. 

Vak Miska felütötte a fejét. gyorsan cloltotta a lámpát. 
belépett vackába és úgy ö,sszeszáradt, mint a szivacs. 
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Pontos óra - pontos szoJg~lat 1 . órákat "rany-e"iist éks"ereket I 
Elsöl'endu márkás , és dísztárgyakat, ezüst 
és príma .lpakka evöeszközöket, megbízható Irivitelben II 
m. kir. csendőrség tagjainak árengedmény llleUett szállít, 

Hetényi }~~~~! ~~:~:~:~ .. ~!S~~I~'t ~O!!bYf ~tk!~S:teé~ .1~: I 

Bzután énekelt még Laji bátyám pál: percig, aztán az 
ablakhoz lépett, megkopogtatta és - bekiáltott: 

- Nyissa ki az ajtót, Miska bátyám! . 
- Jaj, jaj, ki jár itt ilyenkol'~ - nyöszörgött Vak Misk'p.. 
Ki van odakint! 
Az első pillanatban nem tudta Laji bátyám, hogy kit 

llevczzen meg~ De rávágta: 
- Rendőrség! 

- Nyitom, na nyitom! -; süt vissza Vak Mihály. , 
És hallotta Laji bátyám, hogy félretolta az ajtó reteszét 

és visszacsoszogott az ágyba. ' 
Aggyonisten jóregge]t! - kushadt be kend • az ala

csony ajtón. 
- Rántsatok máJ' egy ma,s inát, ott van a lámpa az asz

talon, mert én leverek valamit! 
Gyufát il'ántott kend, meggyujtotta a lámpát. A lllacs-' 

kák a világosságra, meg az idegen hangra olőbujtak, kun
korgós farokkal nyujtózkodtak, körülvették kendet, a csiz
JlHíjához dörzsölődtek, Jnyivákoltak. 

Ugy' sejtem, hogy te vagy egyedül Vári Laji! ... 
- Igen, most egyedül jöttem! \ 
- Hászcn nem vagy már rendőr, egyenkiafone! 
Hhm! Már Vak Miska is tudja és így egyszene a szemébe 

,-ágja! Jól van! Megfelel neki! 
- Kend se vak mán, egyekiafene kendet[ Aki olyan jól 

tudja olvasni a zsoltárokat, pápaszem nélkül, az nem vak! ... 
Láttam mindent, ne is jtagadjon, Miska bátyám! ... 

Vak Miska egészen összefonnyadt. Titogott, 
mondani akart valamit, de belefulladt a sz,ó a 
Sokáig csak a macskák neszeztek, doromboltak, a 
bak játékba kezdtek, hengergőztek a földön, 

tátogott, 
~llellébe. 
fiatalab-

- Hát mÍr háborgac0 te >óngem, te szerencsétlen ~ - s'zólalt 
meg végre Vak Miska. 

- Nem háhorgatom ón , ~i[iska búty.ámat, nem szánu'l
kom. '. Én nem láttam, nem hallottam semmit, nem adok! 
ki kendell . '. Tőlrl1l akár lopni járhat, ~i[iska bátyám, vagy' 
elkoldulhat még vagy száz esztendeig, 'oszt közl;le lehet ma
gának olyan éle,s szeme, mint a kutyának, vagy a júnak, 
vagy akár a !Sasnak, én eltemetem magamba a tapasztalatot, 
Hem mondanám meg, még aLulajdon édesanyámnak se! ... 
Másmiatt jöttem én! 
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Budapest, v .. Eötvös.tér 1, Telefon: 18-<18-31, 18-4:8-32. 
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- Jaj, jaj . .. hát iszol valamit Lajikám'... Ott van az 
ablakba ~nég egy félüveg pájinka! ... Pedig, hogy befil'han
goltam aztat a zablakot! ... 

- Nem iszok én Miska bátyám többe t, tán l1líg élek 
se! .. ; Igen, de volt egy kis nyílás, akin nagyon jól belát
tam! '" Inkább ezt ,a kis tejet megiszom . . . ' 

- Igyad, ligyad! - szállt ki Vak Miska az ágyból. 
Mámma én i,s tejet ittam! 

Feltette a fekete 6zemüveget. Laji bátyám kitorkolta az 
üvegből a tejet, megtörölte a bajuszát és akkor összemoso.
lyogtak Vak Miskával . " 

- Miska bátyám! - kezdte aztán maga Laji bátyám 
nagyon komolyan. - Én hallgatok, mint a sír, egy feltétel 
mellett! .... Irja Ie Miska bátyám nékem pontosan, hogi 
hova vItték akkor éccaka Argirius 'királyfival azt a temén
telen kincseU .. . 

Vak Miska kinézett la pápaszem mellől. 
- Micsoda Argirius királyfivaH ... Meg miféle kincse.

ket1 
Részeg koldus, részeg mese ... (Foly tat juk.) 

E 

Győz az igazság 
c. pály;i;mtunkra örvendetesen slZép anyagot kaptunk . Erre 
számítottunk is, hiszen azok a napok, amelyne,k eredményei 
új térkép, igazságosabb térkép a Duna völgyében, minden
képpen a benyonuísok hosszú sorozatát keltették mindenki
ben s amint olvassuk 11 pályázatokból: v ollak események, amik 
kHörülhetetlenül megmaradtak olva,sóink lelkében. Ez termé
szetes is. A pályázatunkra 178 munkát krmtunk, abból kiemel
jük a következőkét: 

Gy. Balogh István őrm. (Sarkad) Bel'tók Pál alhdgy 
(,sarkadi), Bokor József thtts (Gödöllő), Bolvári András cső. 
(Méhkerék), Csató József tőn!!. (Méhkerék), Dömötör Lajos 

örm. (Kapolcs), Fagyal J ózset őrm. (Csökmő), Illés Mihály 
tőrm. (B ihartorda), Kecskés János cső. (Kr,asznokvajda), Ke
menes I stván őrm. (Bih a r tor da), K eszth elyi J ózsef prb. cső. 
(Nógrádverőce), Mázsári Mihály cső. (Méh kerék) Men yh árt 
István thtts (Szombathely ), MéslZir,os Mihály tőm. (Nyíregy
háza), Nyitrai József thtts. (Ta;tatóváros) , Sümegi István 
tőrm. (Mosdós), Szabó Dénes cső. (P erkáta), Szilágyi L ászló 
thtts. (H a jduhadház), Takács IIT).r e III. tőrm. v . (Méhker ék), 
Vass F erenc cső. (Csolnok-Augu sztateI3p) , Végső Mih ály th ttR. 
(Pácin), Vincze György tőrm. (Pálka). 

Jutalomban részesültek: Mcnyhárt I stván thtts. (8IZom
bathely) és Kemenes István ől'm. (Bihartorda), akik művészi 
képet kaptak emlékül. 
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Éjjeli portyázás 
c. pályázatunkra az alábbiak 
munkáit találtnk dícséretre -
és később közlésre is - .ér
deme:snek: 

Adorján József őrm. (Ölbő), 
Balogh \Ferenc őrm . (Lippó), 
Nagy Lajos II. cső. (Bu da
pest), Simon Márton őrm. (Ba
bocsa), Tiszai László cső. (Bo
gács) és Tőkés József tőrm . v. 
(N agyhalász). 

Legjobb munka Simon Már
ton őrmesteré és Tiszai L ászló 
csendőré. Ök kapták a jutal
mat: zsebórÁt, illetve töltőtol
lat. --

P ályázatok. 
L 

Azt mOlldják, hogy a,mi'kor a béesi döntőbíróság kihir
dette, hogy Ungvár és Munkács is Magyarországhoz tartozik 
újból, Tiso, a szlovák miniszterelnök, aki a komáromi tár
gyalások alatt hallani sem 8!kal't a jogos magyar követelé
sekről, kétségbeesve kérte a bíróságot, hogy mindent, csak. 
ezeket :a városokat ne vegyék eJ. 

E városok .a Kárpátalja kulcsai, az úgynevezett ruszin
föld központjai. Ki isme,ri ezt a ruszinföldet legrészleteseb
bent Erre hirdetünk most pályázatot, amelyből látni szeret
nénk ennek a területnek történelmét, fÖldrajzát, gazdasági 
viszonyait és az ország szempontjai szerinti értékeit. 

Pályázatunkon csak legénységi állományúak vehetnek 
részt. Határidő: decembe,' 20. 

II. 

Kontárkodás: jogosulatlan iparűzés. Az ember sokszor a 
maga bőrén -tapasztalja, hogy az olcsó kontármunkának -
híg a leve. Amit megtakarít azzal, hogy alkalmi, hozzáértő, 
de törvény szerint arra nem jogosulttal végeztet el, el
veszíti azzal, hogya munka nem értéke,s. A csendőrne,k 
ezenkívül hivatalból is kell ezzel a kérdéssel foglalkoznia. 
Arra hirdetün,k pályáza'Íot: kik a kontárok' Milyen foglalko.
zási ágban 7an a legtöbb kontár' Mi alZ oka a kontárok el
szaporodásának1 

Csak l egénység i állományúaktól fogadunk el pályázatot 
1938 december 31-ig. 
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